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CAPUT 1 :
De Literis Daco - Romanis , earumque pronunciatione
generatim.
§ 1.
- L Numerus et Forma Literarum.

iterae Latinae apud Daco-Romanos, quorum avitae,
caedem sunt, additis nihilominus quibusdam accenti-
U, ae signis propter faciliorem legendi pronunciandi-

que modum , quae apud Latinos, Numerantur viginti
ut pote:

Majusculae , sive Capitales
%%GnanaunnMJLQRQ%s
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Minusculae sunt:

a, b. e.d.e. f. g h.i. 1. m, n.0.p. qr, st u g

* 1) Majusculae in principiis sententiarum, ac ver-
suum scribi solent, uti etiam literae initiales post pun-
ctum. 2) In nominibus propriis virorum. 3) In nomi-
nibus Festorum, Scientiarum , Dignitatum et Officio-
rum; de caetero minusculae adhiberi solent,

Literis, K, . X. ¥. Daco-Romani carent, ac eas-
dem aliis reddunt literis, uti #, rer C, more Lati-
norum; /7, per ¥'; X, per 83 ac ¥, per 75 more Ita-
lorum. Sed de his uberius sequenti capite erit sermo,

6. 2.

De Divisione Literarum.

Literae dividuntur in vocales, et consonantes. Vo-
cales sunt numero quinque: a. e. 7. o. @, Reliquae sunt
consonantes, quarum eae, quae incipiunt a ge ipsis in
pronunciando, et desinunt in vocalem, nominantur mu-
tae, et sunt numero septem, ut: 3, ¢, d. g p, q. £,
lllae vero, quae incipiunt a vocali, et desinunt in se
ipsas, semivocales audiunt, ut: 7, . n r

CAPUT I
De Literis Speciatim.
§. 5 _

De Vocalibus, earumque pronunciatione,

Vocales, a. e. i. 0. u., in Lingva Daco-Romana
pronuncianiur eodem modo, quo in Latina sono aper-
to, sic:

A,

1) A4, sonat ut a latinum , e. g,

e, ACUS, |Aluna, avellana,
P ivcu, arcus, |Auru, auram.

~
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Al::;, vapor. Ager, acer. ** 7 /
Aer, aer. Amaru, dimarus. g
Afandu,” @ ffando. Aducu,¥adducs.

Caeterum , praeter hunc sonum apertum, litera
4, apud Daco - Romanos admittit ), etiam sonum
obscurum sive extraordinarium, more Gallorum, prout
et reliquae vocales, plus, minus, qui sonus hodie apud
Latinos non auditur, huncque Daco-Romani Cyrillicis
utentcs characteribus exprimunt cyrillica littera =, quem
dum vocales: g, ¢, i, 0, u, admittunt, hoec signo no-
tantur (%), ut: 3, ¢, 1, 4, 4, efferunturque medio @ in-
ter et ¢ sono. Videamus exempla soni obscuri singula-
rum Vocalium. y

a) Soni 4, c.g

Bitd, baculus, Pinurd, pannus,
Cidere, cadere. Fi, fac.

D4, dat. Liudatu , Zaudatas;
Miritatd, maritate, Niucu, stolidas.
Sdnitate, sanitas. Sirire, salire.

B) Soni. ¢, ;._g.

Fétare, fetare. Véna, vena.

Réminu, remaneo. Véntu, venins -

Séen, siccus. Résunu, resono

Réu; reus, malus, Pdcurariu, pecuarius.
Réspundu, respondeo. Bétrinw,senecio,veteranus.

7) Soni obscuri i, e.g.

- Inflatu, infatus. Intru , Zntro
Inginfatu, inflatus, tar-|Viitute, virtus, vel vis
aidus, Ridu, rideo :
Inpératu, Imperator. Ticiune, #itio
Incircatu, oneratus. Sinitate , sanitas
Invétiatu, doctus. Inputu, imputo.

%) Soni obscuri 8, e g. ritundu, rofundas g
fatu, targidus ; ripdusare, quiescere vel pausa:
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- Ast eilismiodi vocabula sono obscuro vacalis &. natata
admodum sunt pauca, ‘ .
) -
¢) Vocalis zs sonum obscurum rarissime recipit,
sed semper effertur sono aperto, e.g. umplu, impleo ;
ungu, ungo ; uscu, exsicco, ete. '

Praeter hunc sonum obhscurum, sive extraordinari-
um apud plerosque Daco-Romanos sive Valachos vete-
ris Daciae, alter quoque sonus obscurus obtinet, quem
Macedo-Romani sive Valachi Aurelianae Daciae nun-
quam exprimunt, ac hunc sonum Valachi cyrillicis lite-
ris utenies designant litera #; quaecvisitaque vocalis dum
sonum huncce admiltit notatur accentu circamflexo (),
ut* mand, manus; cane, canis ; mine, mane, cras;
incepu, incipio; gutu, gultur, etc. Verum hunc so-
num extraordinarium ex Orthographia nostra emanere
posse nemo non videt, cum eundem sonum exprimant
vocales etiam signo (’) notatae, ut superius vidimus;
et cum ipsi Macedo-Romani eodem destituantur, et
eius loco pigno literae cyrillicae  utantur; quod sig-
num, et ego per omnia missum faciam, ac eius loco ad

quemlibet sonum obscurum indicandum utar signo (7)
cum illud fere omnes adhibeant.

Nota. De cetero autem signum (1) est magis notumn,
cum illo utantur etiam Galli ad sonum obscurum -expri-
mendum;, et in libris Latinis etiam interdum illud videre -
est; quare si quis velit illo uti ad exprimendum sonum
literae " cyrillicae , minime errabit.

Etsi vero quaevis vocalis Latina apud Daco-Roma-
nos admittit sonum obscurum sive strictissimum , ut su-
perius observavimus; tamen non potest pro arbitrio
in quavis dictione quaslibet absque discrimine vocalis
latina loco s adhiberi; sed Cyrillianae n semper ea vo-
calis Latina surroganda est, pro qua ® subtrusa fuit.
Secus si facias, non modo imperfectiorem reddes lin-
gvani Romanam seu Valachicam, verum etiam novam et
| quasi absurdam canditurus es, e. g. ride, ridet, si pro
i ponas @, exterus leget rade, radit; sie, leget rede,
yuae est Germanica dictioy si o rode, rodit; si u,
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leget, rude, perticae; debet ergo poni vocalis & at s
ride; nam pro hac vocali Latina supposita fuit Cyrillica
litera &, Sic etiam pro pine, non est scribendum péne,
pine, pdne, aut: pune,‘quamvis in omnibus sonus sit
idem, nam non-ab his; sed a Latina voce pétm's ori-
tur; pro réspundu, non est scribendum réspundu , aunt
ruspundu, venit enim a respondeo ; gdnfatu, non vero
ginfatu, nam venit ab Ital, gonfiato ; tiu, et nontiu,
vel téu, quia venit a fuasiiet alia plura tum ex libro-
rum lectione, tum vel maxime Lexicis discenda. Unde
clarum est, nihil in Orthographia Daco-Romana seu Va-
lachica majorem exigere attentionem, quam rectus ip-
sarum vocalium usus, dum Litera¢ Cyrillicae &, ad
dOSignmdum sonum obscurum, sive sirictissimum sub-
stituendae Yeniunt,

Ee

1) E, pronunciatur sicut apud Latinos sono éper-
to, ut: .

%edere, sedere. Genunchiu, genu.
ersu, versus. Lemnu, Zignum.
Verme, wvermis. Feru, ferrum.
Bere, bibere, : Berhece , vervex,
Fericitu, felizx. Peptu, pectus,

2) £ accentu acuto (') notatum pronunciatur wti
diphtongus ea, c. g '

Péna, penna Erba, herba.

Vérga, virga, Féta, filia.

Eccé, ecce. Fére, fel. s
Ernd, hy-ems. Ferésta, fenestra.
Séu, sea. Esca, fames.

3) E, punctatum effertur sicut 7 ad e accedens, e. g.
-

L%

Témpu, tempus, béne, dene
Ténér, juvenis. béneche, efsi.

: 4) E, signo soni obscuri notatam smmt;-sicut Cy-
rillicum m, ut superius sub litera 4 Nrog-o videre est.
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' Aquitiare, appendere.
. Frumsetiei, formositati.

_— 8 —_—

x5
1) Z, Pronuncialur more Latinorum, e. g,
Intru, infro. ° Mirare, mirari.
Limpede , limpidus Vinu, vinum,
Fire, natura. Sinu, sinas.
Diregu, dirigo. Inima, cor.

2) I, dum in consonantem ; transit, profertur non
modo sicut jod, more Latinorum, sed etiam sicut & Cy-
rillicum, more Gallorum, quod Itali mutare solent in
&> ac hoc in casu prolongatur et sic (/) formatur, e. g.

Jude , judex. June, juvenis.

Jugu, jugum. Juraméntu , juramentum.
Judecu, judico. Judeciu, judicium.
Juncu, juvencas. Jocu, lusus.

Juru, jure. * UJimbu, carvas.

In priore casu vero dum nimirum vicem consonan-
tis subit, ac more Latinorum tanquam jod profertur,
non recedit a sua figura (¢) ordinaria, ‘prout etiam
apud Latinos usuvenit, e. g. Boiari nobiles ; iinu, /-
nam ; fiiu, ﬁh‘u.r; io, ego ; muiiere / mulier ; pro-
fer: jinu, fyu, jo, mujiere,

1, . 8) I, in Syllabis: #ia, tie, tio, tiu; sia, cie, cio,
cia ; vix audiri solet, quae secundum Orthographiam
/ ltalicam scribi deberent: za, ze, z0, zu; secundum

A germanicam: 34, 3¢, 30, 3U; secundum hungaricam ;

| 1za, 1z€, 120, 1zu, secundum Cyrillicam ua, ue, o, yg, ut:

Acia, acies, v. filum.
Facie, facies.
Calciunu, calceus.

Omutius homuntio,
4) 1, admiltit sonum obscurum ut superius vidimus.

0-
1) O, profertur sicut Latinum sono aperto, e.g.

Owmu, homo. Focu, ignis.
Oleiu, oleum. Poporu, poepulus.
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Ord, hora. Modu, { modus.
Organu, organum. Modru,

Ostasu, ostiarius, v, miles.|Rodu, rodo.
Onore, konor, Lotru, Zatro.

2) O, accentu acuto (') notatum sonum diphtongi
oa praesefert, e.g. -

Cécere, vel FoRnere Portd y porta. :
Céquere, : : 1Cérdd, corda.
Scold, schola. . _a|Pored, porca.

Sorte, sors.

Socrd, socrus, ete.
Morte, mors.

De sono obscuro litterae O iam egimus in prioribus.

U.
» 1) U, pariter pronunciatur more Latinorum, e. g.
Ursu, arsas; - Umbra, umbra.l
Untu, ungventum. Ugér, uber. Su¥%"
Umidu‘h humidus. Uscatu, exsiccatus.
Ugidu,"occido, Ulmu, almus.
Unu, znuam. Unde, ub: etc.

2) U, in fine nullo accentu notatum semivocalis
est, adeoque medio tantum sono efferendum ac tonus
in penultima syllaba figendus est, ut in allatis exemplis
videre est, ubi z ultimum vix auditur, E contra dum
tonus in ultima syllaba figendus est, tunc z accentu
gravi () notatur et integrum sonum recuperat, e.g.
| amu, modo; vedu, vidit; avi, habuit; fu, fuil; ete.

P S

3) U, dum invocalem V transit pronunciatur more
Latinorum, e. g.

Vasg vas, + Vulpe, vulpis,
Vadu, vaduam. Veninu, venenum.
Vaed , vacca. Vecinu, vicinus.

' Vulture, valtur. Ve?luai , vidua,

4) U, apud Daco-Romanos dum post g sequitur,
“wullum edit sonum, e. g. qua, ut; quares qualis;
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quitu, quantum; quiti, quot; haec ita efferuntur,
a¢ si littera ¢ scriberentur; ca, care, eitu, coti.

5) U, quandoque ponitur inter duas vocales, otiose,
quin aliquem edat sonum, inservit tamen ad producen-
dam syllabam, ut: néué, novem; néui, nova; noul,
nobis; voul, vobis; oui, ova; éue, ovis; oui, oves ;
arauam, urabam; cidewam, cadebam; string‘éuam,
stringebam ; dormiewam, dormiebam ; araui, aravi;
ldudaui, /audavi. Diaeresi vero notata vocalis u pro-
nunciatur, ut sciti, scivi cte.

§ 4
De Pronunciatione Cansonantium.
. 8. .
B, pronunciatur more Latinorum , e. g
: § 4 et jut
Barbi, barba. Batu, batuo.,
Béli, bellua. Bogesen}“odiferar.
Beuturd, potatio, Bislonu, scipia.
Bibolu, bubalus. ~ |Besicd, vesica.
Biblie, 4iblia. Bunu, bonus. \
C.

1) €, ante a, o, u, hy, I, r; item in fine vocis so-
nat more Latinorum, ac Italorum, ut x Graecumn, e. g.

.Carne, caro. Chiaru, clarum'*
Carte, Ziber. Chidu, claudo.
C_:ildare, caldariam. Chiih_llll, voco.
Corbu, corvus. Clocescu, glocito.
Cornu, corna. Climd, elima.
Cucurbitd, cucurbita, Crésta, crista.
Cumnatu, cognatus. Crestinu, christianus.
Caldu, caldus, Facu, facio: '

2) C, ante e et ; sonat more Italorum, id est; ut
Germanicum Ische Hungaricum es vel £s Cyrillicamy e 8.

Ceriu, coelum. | Cenuse , einis.
Cercu, circulus dolaris. | Cexbice, cervix.



Cérd, cera. Circelu, circellus auricu-
Cépd, cepa. : N\ 2 laris,

Cétate, civitas, _ Cicere, cicer. '
Céresu, cerasus. Cina ve/ céna, coena,

Ciungu, ¢runcas.

3) C, ante e, ¢ sonum obscurum ferentibus, sonat
rout ante a, o, u, €t consonantes 2, Z, n; nempeutk,
P ; P

e. g ducéndu, ducendo; ficéndu, faciendo,- ticéndu,
tacendo ; facitoriu, fucior. ete. _

4) €, caudatum sonat sicut Italicum z simplex,
hungaricum ez, ud #z, et germanicum j; e. g.
Facie, facies.
Cilciuni, calcei. Capu, caper.
Cicind, cardo. Cedru, cedrus.

Cincaria, calex. Sedula, schedula.

Cicd, mamma.

5) Ch.sonat; utk,e, g. chiae, vel chiane, clavis;

chemu, ve/ chidmu, voco,clamo; Chesariu, Caesar. ete.
' D.

1) D, communiter pronunciatur sicut apud Latinos, e, g.

Domnu, Dominans.
Duca, Dazx.
Dau, do.

Dosu, dorsum,
Despartu, dispartior.
Ducu, duco. ete.

LN
2) D, in sequentibus dictionibus earumque deri-
valis, pronunciatur sicut z hungaricum , e. 8.

Dieu, Deu, pel l ~ |Spudie, spodium, vel cinis.

Dumneden, Deus, Diece, vel dece, decem.

Di, vel, dio, dies. Doédeci, viginti, ete,
lori, aurora. Dicu, dico.

Tardiu, tarde. Urdescu, ordior. -

Intirdiu, retardo, Lege: Zieu, vel Zeu,

Mediu , niediam. ; Zi, Meziu, Zicu,
' Média di, meridies. Spuze, Zece,
Radie, radius. Urzescu. etc.

_ ltem in secunda persona Numeri singularis Pracs.
Ladicativi, et Canjunctivi, omnium Verborum, quorum
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Praesens in duz desinit, e, g.. laudu, laudo ; udu, hume-
cto; secunda pers: laudr, udi, lege: lauzi, uzi.
Clarius, d sequente { finali semper sonat ut z,

De Verbis sequentibus autem, eorumque derivatis,
uti sunt: cadu, cado ; credu, credo; sedu, sedeo; ve-
du, video ; audu, audio ; una cum eorum derivatis,
sequentia diligenter observanda habemus: Haec verba
praeterquam in secunda pers. Praes. Indic, N. S, etiam
in participio 7. et ZZ. item Gerundio, et Supino d lite-
ram in z emolliunt, e. g,

Cidéndu, cadens wvel ca-|pronuncia: cizéndu.
dendo.
Credéndu, - crezéndu.
Ridéndu, rizéndu.
Sedéndu, sezéndu.
Védéndu, vézéndu.
Audiéndu, auziéndu.
Cidutu,, cazutu.
Sedutu , sezutu.
Credutu, crezutu,
Védutu, vézutu.
Auditu, auzitu.

Caeterum, ad indigitandam hancce pronunciatio-
nem, pro minus attentis, aut potius pro exteris, lin-
gvam nostram addiscere volentibus, interdum d subnota-
mus exiquo z, ut: Dio, cadéndu, sedéndu, gedutu. etc.

F.
F, sonat sicut apud Latinos, e, g
Fagu, fagus. Fune, funis.
Focu, ignis. Foame, fames.
Fumu, fumas, Fugu, fagio,
Fur, fur. Facu, facio.
Firu, filum. Fulgérd, fulgurat.
Gl

1) G, ante a, o, u, &, I, r; item e, i, soniobscuri
sive strictissimi, pronunciatur sicut apud Latinos, €. 8.



Galbinu, galbinus. -
Galantu, elegans,
Golu, nudus.

Ghemu, glomus,

Ghibu, gibbus, v. grdu { 8ranum
Ghindd, glans. Gura, os-orss.
Gustu, guslus. Lingéndu, h'ng-enn’o,

Culegétoriu, collector.

2) Ante e, i et & punctalum, si hoc effertur uti 7,
sono aperto non vero obscuro, propunciatur more Ita-
lorum Romae degentium, nempe: sicut germanicum
dsche, dschi, et hungaricum dse, dsi, e, g. ~+

Gemu, gemo. Giur, gyrus.
Genunchiu, genu. Giosu, deorsam. -
Geru inere ve
°ru gqlu. Ginere vel i Yo
Géna, gena. - Génere, ]
H.

Litera H, nisi suffigatur consonanti ¢, vel &, quo
in casu nullum edit sonum uti apud Italos iisdem con-
sonantibus suffixa, e, g. chilmu, ¢lamo, voco ; chimi-
nu, cuminum; cheiariu, claviger; ghiacie glacies;
ghipsu , gy psum. ete. effertur plerumque ordinarie
uti x graecum, e. g harmonie, karmonia; hamu,
helcium ; harnicu, idoneus, heroicus ; horu, gratia;
(& graeco yapic) hédu, JSoedus. ete.

K.

Litera £ Daco.Romani prorsus destituuntur , eius-
que loco eodem modo, quo Latini, et Itali, utuntur
Litera €, uti superius sub eadem Litera clare videre est.

3 - . La

L, pronunciatur sicut apud Latinos e. g.

Lacu, Zacus, Latu, Zatus - eris.

Laudd, Zaus. Linte, lens - tis.
. * Lacrimd, lacrima. Lumind, /amen.



Leu, Zeo. .

Lucigfér, Zucifer.
Legume , /égumen.

LeguZigo.

Nota. L, inter duas vocales mutatur, 1) in 7, quod
dein sicut jod latinum sonat, (vide J.) e. g. Fiiiu, Si-
_ lins; muiiere, malier; gaiina, gallina; moiu, mol-
lio; pronuncia: mujiere, gajina, etc. @) Saepissime
etiam in r, e, g. Scard, scala; firu, l{um ; Ceriu,
coelum ; mérd, mola ; scindurd, scandula, vel asser;
poporu, populus; fericire, felicitas. etc.

M.
Pronunciatur more Latinorum, e, g.
- ’ .

Mare, mare-ris. Mind , manus.

Margine,, margo.
Munte ; mons.
Muma , mater.
Minsu, equulus.
Minusd , manica.

Micu, parvus.
Mutu, mufus.
Mortu, mortuus.
Mergn, migro.
Mincu, manduco.

N,

XV, Effertur uti » Latinorum, e.g.

Nasu, nasus.
Negru, niger.
Nodu, nodus.
Nucd; nux.

Nascu, nascor.
Netedu, nitidus,
Nopte, nex,
Nume , nomen.

Plv

Pronunciatur sicut apud Latino‘s;' e. g

Pace, pax.
Pesce, piscis,
- Pepine, pepo.
Porcu, porcus.
Pele,, pellis.

Nota. Daco-Romani pk latinum Italorum more mu-
tantin f, ut; Filosofw, Philosc phus ; Fisica, Phy sica. ete,

Piriete, paries.
Pulbere, pulvis..
Pécatu, peccatum,
Péna, penna,

|Parte , pars.



1) Qu, ante a, o, ¥, pronunciatur sicut ¢ ante a,
o, u, nempe ut %k, nam ¢, quoad vim non differt a ¢,
e.g. quindu, quandos quasi, quasi; quam, aliquan-
tudwm ; quare , qualis; quitu, quantum;. cte. pro-
nuncia : cindu, casi, cam. etc.

2) Qu, sequente e vel 7, effertur sicut ¢ ante e
vel i, id est: ut fsche germanicum, cs$ vel Zs hungari-
cum, e. g.

Quelu, 7lle. Quinqueé, quinque.

Ouiné, quis. Néque, neque.

Jue , quid. efferuntur ; celu, cine,
Queru, peto. ce, ceru. ete. .

Nota. Qu, ante a apud Daco-Romanos in dictio-
nibus comunibus cum Latinis, et ltalis mutatur in p,
ut: apd, aqua; épd, equa ; piresimi, quadragesima,
ltal. quaresima ; patru, quatuor. cte.

i,

R, pronunciatur sicut apud Latinos; e. g.
Ramu, ramus. Rétundu, rotundus.
Raru , rarus. Rugu, rudus,
Repede, rapide. Rece, recens,
Ripd , ripa. Réu, malus.

S.

1) §, initio vocum anfe vocales @, €, 0, @, item &
soni obscuri, pronunciatur communiter sicut Latinum
&, ot hungaricum sz, ac Cyrillicum o, ut:

Sacu, saccus. Sugu, sugo.
Serinu, serenum. Sinu, sinus.
Somnu, somnus. Silbaticu, sifvaticus.

"9) §, ante ¢ clari, sive ordinarii soni, et P"a‘f 1
alia vocali sequente profortur sicut hungaricum s, ger-



manicum sc/; Italicam sce, sci, ac Cyrillicum w3 ut:
sie, sibi; lisie, lizivium ; siedu, sedeo. etc. :

Denique s sequente ; finali semper modo praedicto
pronunciatur id est: ut hungaricum s, german: sch,
Cyrillie, w; e. g. ursi, wrsi; Rusi, Russi; pusi, po-
siti. ete. : 3

: Nota. Nos, dum s pronunciandum est crasse uti
- un Cyrillicum , ad reddendam exteris expediorem lectio-
nem saepe s subnotamus signo mediae lunulae e. g.
esire , exire; lisie, lixivium. elc,

3) &, antesyllabas ce, ¢i; gue, gui profertur pariter
crasse; ut: pesce, piscis; cresce, crescit; esci, es;
scin, scio; nisque, quidam ; nesque, quaedam ; etc.

Nota. Etsi Syllabae .sce, sc¢i; sque , squi ; pro-
rie ac regulariter pronuncientur sicut germanicum
stsche, stschi; hungaricum $tse, stsi; vel scse, scsi;
ac Cyrill. wuye, wyn; tamen Daco-Romoni sive Valachi
vulgo consveverunt pronunciare uti s¢; sic in allatis
exemplis (Nro 3-0) enunciant: peste, creste, esti, niste
etc, Non obstante tamen hac pronunciatione non uni-
versali Latino - Valachice semper scribi debet sce ,
sci. ete,

4). Daco-Romani sicut Latini et Itali interdum s
7 pronunciant uti z, e.g. infrénesu, pro infrénu, re-
\Jreno ; lucresu, pro lucru, Zaboro; necasu, angor;
séru, serra; séru, serum; sama, jusculum; effe-
“xuntur: infrénezu, necazu, zéru, zéru, zama.

T.

1) T, pronunciatur initio vaocis ac praecedente li-
fera s, sicut apud Latinos; e. g.

Tacu, faceo. Tare, fortis.
Taurus {aurus. Tunu, fenitriu.
Totu, {0tum. Tusé, fussis.
Turma, {urma. Temu, {imeo.

Tingu, tingo. Eucharistie, Fucharistia.



2) T, sequente 7, et post 7 alia vocali, enuntia-
tur more Latinorum, nempe: ut #z hungaricum, § ger-
manicum, u, cyrillicum, ac z asperum Italicum, e.8.

Tie, tibi. Fritie, fraternitas.
Tiéra, terra, regio. Betie, ebrictas.
Omutin, komuntio. Impéritie , ZImperium.

Nutretiu, nutrimentum. |Portie, portio.

: 3) 7', sequenté i finali semper pronunciatur ut
Zz hungaricum, § germanicum, ut: frati, fratres; ne-
poti, nepotes; uscati, exsiccati. etc.

Item t subnotatum in sequentibus verbis eorumque
derivatis; wut:- pdtiescu, patior; tpw, proiicio ; as-
culitu , acutas; téra, terra, regio.

V.

V', pronunciatur sicut apud Latinos, e. g. vadu, vas
dum; vorbd, verbum ete, (Vide sub U. 3-0).

X

Litera X, Daco-Romani carent, eiusque loco more
Italorum vulgo in seribendo, et pronunciando simul,
praecipue utuntur litera s, e, g. Alesandru, exan-
der; esemplu, exemplum; frasinu, Sfraxinus; esire
exire. Interim si quis literae a asvetus, eadem uti
velit praecipue in vocibus graecis' minime errabit, hoc
tamen est contra genium Lingvae Valachicae.

Z.

Litera Z, Daco-Romani proprie destituuntur , etsi
€ius sonus in eorum Lingva audiatur, eiusque sonus uti
Supra monui, refertur vel ad d, vel ad s. Interim po-
test quis etiam litera z uli, in iis maxime casibus, in
quibus et Latini eam adhibent. Graviter tamen pecca-
ret contra Orthographiam siquis z adhiberet in scriben-
do, quotiescunque audit sonum z; nam etiam s ante
b, d, g, I, m, n, r, pronunciatur uti z, e.g. shorare
volare; sdrinciosu, lacer; sgura, scoria; deslegatu,

2



soluins ;
desradicinatu,
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pisma. , invidia; desnodalu, enodatus :

eradicalus ; svintatu, exsiccalus ; neu-

liquam ergo sunt scribenda: zborare, zdrinciosu, zgu-
va, etos uli comumtcr seribere solent Orlhographuw

unpann.

BREVISCONSPECTUS

Observationum ac. Regularum expositarum ad
pro;mnc;ahomm quarundam Lileraram

O o s s
> L]

Cc, ci — —

D, d———
“3 é [ g e Al

£, é —— —
Ge,"gi —_——
J’ il—— — .—-—
(),6'-—-‘—‘--_-.
Que, Qui —
)

Tt — ——

A é, i, 35_1’! -

spectantmm. -

Pronunciatur sicut Hun"ariéum iz, Ger-
manicum §, Cyrlllu.um 0,

Sicut Italorum ce,e/, Hung. tse, ¢si, Ger-
man, fsche, tschis, L) rill, ue, um,

Sicut k.. /) :

Sicut Hungancum z, ac Cynlhcum g

Sicut D;phtougua ea.

Sicut 7 Latinorum,

Sicut Italorum g, g7, ac Cyrillico-Vala-
‘chicum ye yu.

Sicut Gallicum y , ac Cyrillicum m.

Aecentu acuto notatum sicut Latinum oa.

Sicut Italicam ce, ei; [Hung. tse, £si, Cy--

rillicum ue, 4.
Sicut Hungarieum &, Germanicum sc/,
Cyrillicum w, ac Italicum s, ante ce, ¢i-
Sicut Latinorum ¢ ante 7, et post 7 se-
quente alia vocali, et Hung, ¢z, Ger-
- manicum j, ae Cyrnlhcum 1.
Sicut Cyrllhco Valachicum w, ac Galli-

cum &,
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: CAPUT m
De Diphtongis.
& 5§t
' De Namero Diphtongorum,

Diphtongi in Lingva Daéo-Romana tot sunt, qimt
vocales aliis vocalibus immediate subnexae pronuncian-
tur ita, ut ex omni vocali dimidius tantum sonus audia-
tur. Ex Diphtongorum numero sequentes quatuordecim
adferimus: ai, au, ea, ei, eu, la, ie, ii,io, iu, 0a, oi, ou, ui.

§. 6.
De Pronunciatione Dt’ﬁh!dngorum'. '
Pronunciantur autem Diphtongi hoc modo.

1) In Diphtongo a?, sonus vocalis @ integer, vo-
¢alis autem # dimidiug tantum auditur, ut: mai, madgis;
vai, vae. '

- 9) In Diphtongo au, sonus  integer, z dimidius
auditur ; ut: dau, do; stau, sto.

3) In ea, e vix anditur,  vero integruiﬁ_ sonum
tetinet, ut: muiierea mea, uxor mea; sedea, sedebat.

4) In e/, sonus e integer, ¢ dimidius auditur, ut:
Cetatei , civitati; comunitatei, commaunitati, Non-
nulli ita efferunt, ut solum i audiatur, proinde dicunt:
cetiti, eomunititi, per e/ tamen semper scribendum
cum e/ sit genitivus num. sing. articuli definiti generis
foemini qai similis est Dativo.

5) In ez, sonus e integer, u dimidius auditur, ut:
greu, gravis; rvéu, malus:

6)In /@, i vix auditur, @ integram sonum retinek,
ut: chiami, vocat; fientid, essentia; sciéntid, scientia,

7) In e, sonus ¢ dimidius, e integer auditur, ut: die-
de, dedit ; ievi, heriy hei, heu.

g.:k
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8) In {7, primum 7 fonum integrum servat, alterum
¢ vix auditur, ut: fii, filii; sintii, sancti.

Hujus Diphtongi usus potissimum est in nominibus
desinentibus in num, pl. in #, ac accipientibus Articu-
lum definitum eiusdem numeri 7, ut Gménii, homines
ipsi; Rominii, Romani , séu Valachi ipsi.

0) In Diphtongo 7o, # sonus vix auditur prouti apud
Italos, ut: giocu vel jocu, ludus, jocus; giosudeor-
sum ; giacu, jaceo.

10) In 7z, sonus #'dimidius, z vix anditur, ut: aju-
toriu, edjutorium; quod si nomini jungatur art. def.
sonus u integer restituitur, et 7 vix- auditur, ut: ajuto-
viul’, adjatorium illud.

11) In oa, ex o et aquasi unus sonus coalescit, ita
ut et 0, et @ tantisper audiatur, magis tamen sonus a;
accedit tantisper ad a hungaricum, ut: moara, mola;
soare, sol, Ceterum in Orthographia Romana sive lL.a-
tino-Valachica @ Diphtongi oa expungitur, ac ¢ netatur
accentu accuto ad indigitandam pronunciationem oa.
Vide litteram 'O.

12) In Diphtongo oi, sonus o integer, 7 dimidius au-
ditur, ut: noi, nos; voi, vos; ei, illi.

13) In ou, sonus o integer, # dimidius enunciatur, ut:
bou, &bos; nou, novus. ‘

14) In ui, sonus z integer,# dimidius auditur, ut:
cui, cuis fui, Jfui; avui, habui; ticui, lacai.
’

Porro, sicut quaelibet vocalis seorsim praeseferre
potest sonum obscurum, sive strictissimum, ila etiam
in Diphtongo una ex iis, quae constituunt Diphtongum,
recipere potest interdum sonum obscurum, inanente
quantitate soni alterius vocalis supra declarata, ut: ddi,
da ei; véu, malas; Wi, fui; sii, sui etc.

Denique Daco-Romani_gaudent etiam {iriphtongis,
e.g. fiiu_filius ; puin, pulius; moiu, mollio etc.




C'A'PU T V.
De Aceentibus.

§ 7

Accentus apud Daco-Romanos sunt duo , accentus
acutus (“), et gravis (*). Acyto notatur producenda
syllaba prima, media, et ultima, e. g. batere,batuere;
culégere, colligere; avére, habere; gravis solam ul-
" timam in vocalem desinentem afficit, ut: fir, fuit ; amu,
modo 3 ticu, lacuil, ete.

Accentus acuti varior est in Ovthographia Daco-
Romana usus, practerquam in é, dum uti Drphlongus
ea pronunciandum venit, quo in casu ad faciliorem
reddendam lectionem accentuari debet. (Vide Litteram
E.) Pariter o longum , dum proferendum est uti Diph-
tongus oa, notari debet accentu acuto, (Vide Liite-
ram 0.) {

In dictionibus vero aequivocis, quarum aequivo-
calio solv acgentu tollitur, ad determinandum sensum,
quem intendimus, uti debemus accentu, e¢.g. dormi,
si prima Syllaba notetur accentu (dormi), significat
dormis; si ultima (dormi) significat dormivit, cle.

CAPUT. Y.
De Apos,t,rophu.
§ 8.

Apostrophus est quoddam signum instar medii cic-
culi hujus figurae (), qualis est eliam spiritus lenis
apud Graecos, quo nos designamus sonum obscurum
sive slriclissimum vocalinm , quocum confundi non po-
test Apostropbus, cum hic collocetur ad latus literac,
spiritus vero lenis, ac signum soni obscuri supra lite-
ram. Vide Cap, IL §. 3. '

Apud Daco-Romanos sive Valachos in libris Cyrilli-
cis literis edjlis nuspiam visitur apostrophus, exceplis
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pocticis , ubi creberrime adhibetur e.g. Mag 'rtha'T
(mau tiscat) me laxavit, prol’ag (m’au) ete.

In Orthographia autem Romana sive Latino-Vala-
chica iam frequens est apostrophi usus, praecipue res-
pectu articulorum definitorum, et Verborum auxiliari-
um, ac Pronominum, me, ¢¢, se, e. g. Dompul’, Do-
menus ; serbul’, servus; lau bidtutu, ipsam verbe-
ravit, pro (lu dll balutu) m’au ldudatu , me Iaudamt,
pro (me au), etc. ‘

CAPUT VI
De Divisione Syllabarum.

* S §. Q-

Syllabarum divisio haud arbitrarie est facienda, sed
sicut compositae fuerunt, ita etiam dividendae sunt.
taque:

1) Consonans una inter duas vocales constitutasem-
per conjungitur cum sequente, ut: a-ra-re, arare; ti-ce-
re, tacere; cu-le-ge-re, colligere; au-di-re, audire.

2} 8i vox sit composita debet dividi salva compo-
titione , proinde indaganda origo, ut: de-pu-nu, depo-
no ; a-pu-nu, humilio, occido; pre-pu-au, suspicor,
praepono ; re-pu-nu, repono, sepono; des-cin-tu, in-
canto; res-co-ptu, recoctum; des-ju-ga-tu, disjunc-
lus ; des-fré-na-tu, qﬁ‘raenatan rés~bu~nu, bonifi-
€o, etc

3) Quando duae consonantes concurrunt, una attri-
buitur antecedenti, altera sequenti syllabae, ut: ar-me,
arme ; for-te, valde; 1s-ra-il, Israel; mer-ge, migral;
ster-ge, Slergit; linvge, lingit; nin-ge, ningit.

4) Si vero duae consonantes fuerint gr, mn, pt,
sm, st, sc; ele. utraque donatur sequenti vocali, ut
ne-gru, nigers Do-mnu, dominus; la-pte, lac; pi-sma,
invidia ; Ni-stor, Nestor; cu-no-scu, cognosco, ecle,
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5) Denigue sitres fuerint consonantes, omnes tres
tribuuntur sequenti vocali, ut: cd-pistru, capisiram,
no-stru, noster; vo-stru, vester, ctc. ‘

Diphtongus, imo et tripbtongus , quoniam unam
syllabam constituit, nunguam dividi debet, e. g. die-de,
dedits ce-titei, civitati; chia-mi, vocat; sci-én-tid,

scientia, gte.
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PARS SECUNDA.
ETYMOLOGTIA:
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CAPUT &

De Partibus Orationis Lingvae Daco-Romanae.

§. 1.

Partes Orationis Lingvae Daco-Romanae sunt no-
vem, scilicet: Articulus (Articulul’). Nomen (Numele.)
Pronomen (Pronumele). Verbum (Verbul’). Participium
(Participul’). Adverbium (Adverbul’). Praepositio (Pre-
positia), Conjunctio (Conjuntia). Interjectio (Interjetia).

Ex his novem Orationis Partibus quinque priores,
nempe: Articulus, Nomen, Pronomen, Verbum, et
Participium sunt flexibiles. Reliquae autem quatuor
posteriores; Adverbium, Praepositio, Conjunctio, et
Interjectio flexionis expertes.

CAEPY TR,
De Orationis Partibus flexibilibus.

s'gn
De Articulo.

Quum in Lingva Daco-Romana Nomina per solos
Numeros, non etiam per casus declinentur, Articuli,
quibus praeter genera casus quoque indicantuf, perpe-
tuo adhibeantur est necesse.

. Est auteni Articulus in Lingva Daco-Romana du-
plex: unus definitus i/, lu, le, generis masculini, et a,



oa vel la, generis foeminini, qui rem determinat; al-
ter indefinitus wnu, uwna, qui rem nequaquam deter-
minat. -

§. 3.

De signis Articuli.

Signa Articuli sunt: 1. Genus (Genul’). 2. Nume-
rus (Numérul’). 3. Casus (Casul’).

I. Genera sunt duo: Masculinum (Birbdteseu), et
Foemininum (Femeescu).

1. Generis Masculini est Articulus definitus #Z, Za,
le, aequivalens Articulo Italico i/, Zo; Gallico i/, e,
Germanico Der, Hungarico @’, vel az; et postponitur
Nominibus substantivis Generis masculini hoe modo:
Socru-’l, socer; Frate-le, Frater; Nepotu-lu, Nepos.

2. Generis Foeminini est, @, oa vel la, aequi-
valens Italico et Gallico Za, Germanico Dig¢, hungarico
@’ vel az, ut: casa-a, domus ; punte-a, pons; vergé-oa,
vel vergé-la, virga.

Il. Numeri sunt duo: Singularis (Singuratecu) et
Pluralis (Multoratecu).

1. Numerus Singularis adhibetur, quando de una
re tantum vel persona sermonem instituimus. e. g. Ne-
potulu, nepos; lumina, lumen; stéoa, stella.

2. Numerus Pluralis usurpatur, quando de pluribus
rebus, aut personis sermo fit. e. g. Nopoti, nepoles;
lumine , Jumina; stéle, stellae.

III. Casus sunt sex:

1. Nominativas (Numitoriul’)
2, Genetivus (Nascitoriul’)
3. Dativus (Ddtitoriul’)

4. Accusalivus (Acusitoriul’)
5. Vocativus (Chidmdtoriul’)
0. Ablativus (Luvdtoriul’)
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Nom. ponitur ad quaestionem quine ? ‘quis? e. g.
omul’, komo.
Gen. ponitur ad quaestionem a cui? cuius? e. g.

a omului, hominis,

Dat. Ad quaestionem cui? cui? e. g. Omului, Zo-
mini.

Accus. Ad quaestionem pre quine? quem? e. g.
pre Omul’, hominem.

Abl, Ad quaestionem delaquine? aquo? e, g. dela
omul; a homine.

§. 4.

Declinatio drticuli de_ﬁm'h'
il, lu, le; a, oa vel la.

S:'n;gufarfs.
Mascul. : Foemin.
N. il, lu, le. ul, a, oa vel la,
G. a lui. Iui.. [ului. Ja ei-ii, lei-lit.
D. lui. lui.” fului. | ei-ii, lei-lii.
A. | preil, lu. | le. | ul a, oa-la.
V. le. le. |- le. a5 oa-la.
Abl [ dela il, lu. | les ul. a; oa-la.
Plaralis.
Mascul. Foemin,
N. 5 le.
x. a lor. a lor,
5 lor. lor.
A. pre i, pre le.
V. i, lor. e, i, lor.
AblL dela i, dela le.
b Srsee




et

§. s.
De Usu Anticuli definiti,

Articulus conjungitur cum Nomine seccundum has
regulas, gy

L. Articulus i/, Zu, le, conjungitur cum Nomini-
bus substantivis, quorum alia in #, au, 7z; alia in e,
desinunt, )

1. Articulus i et [z promiscue ponitur post sub-
stantiva Generis masculini, quae exeunt in u, 7z, se-
paratim aut conjuncte. e. g. lotrv’l, vel lotrul’, Zatro;
cerin’l, vel ceriul’, coelum. :

Nota 1. Ex Articulo i/, 7 propter praccedentem
vocalem, dum cum substantive quod in wocalem desi-
nit conjungitur, semper exmittitur, et eiuslocum suplet
apostrophus, ut in allatis exemplis videre est.

Nota. 2. Sic etiam ex Articulo 7z, u eum sit semi-
vocalis “et in fine non edat sonum semper exmitlitur,
et eius locum supplet apostrophus, tune vel maxime si
sequens yox a vocali incipiat, e. g. omul’ aquestu; Aic
homo. '

2. Articulus /¢ postponitur substantivis masculini
generis in ¢ desinentibus. e.g. Cine-le, canis; piriete-
le, paries ; serpe-le, serpens.

Observandum. Praeter dictos tres Articulos, iZ,
lu, le, Daco-Romani interd adhue adhibent etiam
Articulum z/, verum illum solum cum Nominibus in
consonantem desinentibus conjungunt, quae admo-
dum sunt pauca; e. g. Os-ul, os-ossis; vas-ul, vas-va-
sisy uger-ul, uber; ager-ul, acer. Hujus Articuli decli-
nationem vide §. 3. cum reliquis Articulis. -

II. Articulus definitus foeminini generis a, oa, "'5'1.-
{a conjungitur cum Nominibus substantivis foeminini
generis, quorum, quaepiam in 4, alia in ¢, alia vero
In ea exeunt.
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1. Articulus @ postponitur Nominibus quae in i
exeunt, quod i dum cum Articulo conjungunt, amit-
tunt, et eius loco succedit Articulus a; v. g. masi, ma-
sa, mensa; lund, luna, Juna; muscd, musca, musca.

2. Articulus « postponitur Nominibus, quae in ¢
exeunt. v. g. puncte-a, pons, frunte-a, frons, flére-a,
Jlos; due-a, ovis; ménte-a , mens.

3. Articulus oa vel Za postponitur Nominibus de-
sinentibus in ea vel ¢ accentu acuto notatis, v. g. run-
dinea, ve/ rindiné , cum Articulo, erunt rinduné-
oa vel/ riundiné-la, Zirundo ; purcé, purcé-oa vel purce-
la, porcella. '

§. 6.
De Articulo Indefinito, eiusque Declinatione.

Articulus Indefinitus est una generis masculini, ct
o vel una generis foeminini; declipatur autem hoc
modo:

Singularis.
J Masc. Foem.
N- Un’ Unu. O wvel Una.
G. a Unui. a unei- unii.
D. Unui, unei - unii.
A. pre Unu, pre o-una.
V. cared caredt.
Abl, dela Unu, dela o-una.
' 3
Pluaralis.
Masc. Foem.
N. Unii Une vel unele.
G. a unora @ unor - unora,
D. unora. unor - unora.
A. pre unii, pre une-uncle.
V. carect carelt,
Abl, dela unii. dela une-unele.
B e o THEEC S



De usu Articuli indefiniti sermo erit in Syntaxi Ar-
ticuloruin, «

CREDPUT III

De Nomine.

-2,

De Nomine Generalim.

Nomen est, quod rem aliguam, vel personam, au:
cius proprictates designat; e. g. Nepotu, nepos; éeba,
herba; portd, porta; mind , manus.

Nomina in Lingua Daco-Romana per casus inva-
riata manent, et solum Articuli flectuntur, qui dum
cum Nominibus conjunguntur eorum Genera, Numeros,
ct Casus definiunt.

§. 8.

Divisio Nominum.

I. Nomina dividuntur, in Nomina Substantive
(substantive), et in Nomina Adjectiva (ajetive).

1. Nomen substantivam est, quod rem aliquam
vel Personam denotat. e.g. Ostasu, ostiarius sive mi-
les ; eildmarin, atramentarium; furcd, Jarca; sco-
i, scholas; Vasilie, Basilius, etc,

2. Adjectivum est, quod proprictatem rei alicus
jus, aut personae significat. e. g. mare, magnus; sin-
lu, sanctas; grasu, crassas, pingvis; formosu, for-
mosus; inaltu, altas ete. :

II. Nomen substantivum pluribus gaudet nomen-
clationibus: est enim vel Proprium , vel Commune,
vel Collectivun.

1. Proprium est, guod res certas significat, eteo
saltem rem unam indicare possumus. e, g. Ungaria, Hun-



aria j Buda, Budaj; Viena, Fienna; Duniré, Danu-
bius 3 Michail , Mz‘chael- Joan, Joannes, ete.

2. Commune est, quod res incertas denotat, et
pluribus rebus, aut Personis potest tribui. e. g. Impé-
vatu, fmpéerator; Chesary; Caesar; célate, civitas: Re-
sidentid , Residentia.

5. Collectivum est, quod iam in Singulari Nume-
ro multitudinem indicat; e. g. Poporu, Populus; ghin-
te, gens; turma, turma, sive grex; citd, coetus;
oste, exercitus.
' § 0
De Textara Nominum.

s

No_mina sunt:

1. Simplicia (simple,)

2. Derivala (deduse.)

3. Composita (compuse.)

I. De Nominibus simplicibus,

Simplicia Nomina sunt, quae non aliinde dedi<
ciintur, sed a se ipsis, et inse suam habent radicem;
e. g Domnu, Dominus; Orasu, Oppidum; albu, dlbus;
rosu, raber, rétundu, rofundus. efe.

II. De Nominibus derivalis.

Derivata Nomina sunt, quae a simplicibus deri-
vanlur; ut sunt; domnescu, dominalis; cétitianu, ci-
vitalensis; albeliu, subalbus, candidus; negretiu,
'mgrescens derivantur, a suhstanhns slmpl:clbus.
‘Domnu, cétate, albu, negru.

Nota. Hue pertinent omnia Nomina ab aliis No-
minibus aut Verbis derivala; uti sunt: direptate, iz-
slitia ; amdraciune, amaritudo ; omenie ve/ omebire ,
Izamamias' vedere , visio; 0dntdt0Etll, canialor; cin”

tecu, canficumt.
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1. Formatio Adjeclivorum ex substantivis, quac
flunt accipiendo post se sequentes Particulas, uli sunt; //
anu, , eqnu, alu, alnicu , esen, eliv, iu, - =

a) In anu vel eanu, formata Adjectiva indicant,
cujus Patriae, Regionis, aut Loci quispiam sit; e. g
-Ilﬂ!ianu, ltalus Alemanu, Germc’r*nu;'.; Moldovanu,
Moldavus; Munteanu, Monlanus; silisanu, silva-
nus ; sileanu, pagensis; campénu, campestris.

%) In al, aut alnicu, desinentia Adjectiva indicant
eorum significationem eonvenire cum ea unde suam
trahunt originem ; e. g. Nalionalu, nationalis; popo-
ralu, popularis; vel nationalnicu, poporalnicu; e. g.
Invitiitorin nationalu, Professor, vel Praeceplor na-
tionalis ; idest: Invilidtoriul’ Natiei, Praeceptor Na-
lionis.

‘c)'In escu , indicant Nomina derivata adhuc esse
in possessione vocis radicalis; e. g. domnescu, domi-
nalis; Episcopescu; £piscopalis; uti:Cdlu domnescu,
equus Dominalis ; Residentii Episcopéscd, Residen-
lia Episcopalis, idest; Calul’ este a Domnului, Resi-
denlia este a Episcopului, equus est Domini, Resi-
dentia et Episcopi. |

d) In osu, indicant Nomina deriyata proprictatibus
Nominum substantivorum radicalium ex integro gau-
dere; e, g, apitosu, aquosus; nodosu, nodosus, id
est: plénu de apd, plénu de noduri, equa, nodis plenus.

2. Nomina substantiva ab aliis substantivis dedu-
cta, fiunt accipiendo post se sequentes Particulas : du,
aut atiu, vel isoru, ime, oiu, vel ocu, ilu,veletu, ie.

In du, utiu, vel isoru, formata substantiva indi-
cant gignificationem vocum radicalium esse imminutam;
e, g. Domnicelu, Domnutiu, Domnisoru , Domicellus;

purcelu, porcutiu, porcellus.

In 7me, indicant, plures ciusdem generis res in.
unam esse collectas, v, g Omenime, hominumn mul-



titudos grisime, pingvedo; piddurime, locus silvis

obsitus. -
T

In oiu vel ocm, indicant significationem vocum
radicalium esse auctam, v. g. Omoiu ve/ Omocu, 4o-
mo valde magnus; ciloin, vel cilocu; equus admo-
dum magnus ; haec proveniunt a substantivis: Omu,
Calu.

In dtu vel etu, indicant, multitudinem rerum,
vocis radicalis. e. g. Prunetu, Prunetum; spinetu, spi-
nelum; pomitu vel pomariu, pomarium.

x In ie indicant Nomina derivata proprietates Vocis
radicalis in magno gradu possidere, e. g. Cimpie, so-
litudo, locus campestris; urd, odium; urgie mag-
num odium.

3. Nomina substantiva ab Adjectivis derivata fiunt
assumendo Particulus has: €41, ime , itate, ciune,

In €#74, indicant Nomina derivata habere proprie-
tates vocis radicalis. v. g. Albétid, albedo; negrétid,
nigredo ; rogétid, rudor; veniunt ab Adjectivis: albu,
negru, rosu,

In ime, indicant omnibus proprietatibus vocis ra-
dicalis gaudere, e. g, Indltime, allfitudo, rosime, ru-
bor; lungime, longitudo; litime, latiludo; veniunt
ab Adjectivis: inaltu, rosu, lungu, latu.

In itate, indicant proprietatem vocis radicalis inte-
gram. e. g. Bunitate, donitas; Crestinitate , Christi-
anitas, vel Christianismus; direptate, rectitudo,
tuslitia; proveniunt ab Adjectivis: bunu, crestinu,
direptu.

In ciune, pariter indicant, habere proprietatem vo-

. cis radicalis vocem derivatam. e. g. Intelepciune, sa-

pientia, intellectus; amdiriciune, amaritudo, mor-

. ticiune , cadaver, vel morticinum; derivantur ab Ad-
jectivis ;_inteleptu, amaru, mortu. .



4. Nomina Adjectiva ab aliis Adjectivis derivata fiunt
* accipiendo Particulas sequentes: etfim, iu, uliu, isora.

In etiu, iu, denotant parlem tantum proprietatis
vocis radicalis. e. g. Orbeliu, caecutiens; albenetiu,
subalbus ; mivetiu, elalus; veniunt ab Adjectivis:
orbu, albu, mare, Negreciu, nigrescens; albeeiu,
albescens; ab iisdem Adjectivis.

In atia, isoru indicant imminutionem significatio-
nis veocis radicalis. e. g. Bunutiu, bunisoru, donellus,
grosutiu, grosisoru, crassus ulcunqueé vel erassiulus.

Observatio. Praeter superius adducta derivata No-
mina adhuc observari merentur ea, quorum ideae men-
te tantum anobis comprehenduntur; ex quibus quaepi-
am a simplicibus Nominibus, alia vero a verbis deri-
vantur. Itaque: '

1. Nomina a simplicibus derivata.

Haec formantur adsciscendo Particulam ve , vel 7a-
te; v. g. a Frate, Frater, venit: fritie, et fritietate,

fraternitas; a sociu, socius, venit: socie, et societate,
sotielas.

Simili modo formantur etiam ab Adjcetivis deducta,
v. g. Tare, tirie, fortitudo ;s mare, mirime ve/ mdrire,
magnitudo, gloria,

2. Nomina a Verbhis derivata.

In are, ere, ire. Haec indicant ipsam_actionem,
uli: vénare, wvenatio; tliere, sectio; spargere, in-
fractio; negrire, nigretia, nigredo.

Nota, Haec substantiva sunt simul Infinitivi Verbo-

’t‘:“m primae, secundae, tertiae, et quartac Conjuga-
lonis, : et

~ In énta; indicant complexum proprietalis vocis ra-
dicalis, e. g. a juru, juro, venil: juraméntu, jura-
mentum; acredu, credo, venit: credeméntu, fides,
vel ipse actus eredendi.

]
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In atu, itu, indicant, quali re quispiam occupa-
tar. e.'g. Negotidtoritu, negotiatio; Directoratu, Di-
recloralus.

In ura, indicant hoc quod factum est, ut: Fertura,
cociio vel coclura, i. e. quod coctum est; scriptura,
scriptura, i. e, guod scriptum est; faptura, factu-
ra, i. e. quod factum est. : ;

_In ali, haecindicant ipsam materiam, qua aliquid
perficitur; e. g. negreald, nigrities vel ipse color ni-
ger quo aliquid tingilur; urdiall, matleria ad lex-
turam necessaria; roséla, color rubery albéli, color
-albus. & b -

_In oriu, vel ore, ipsam personam agentem indi-
cant, e.g. Aritoriu, arator; sipitoriu, fossor; scrii-
toriu, scriptor; i.e. qui arat, fodit, scribit.

III. De Nominibus €ompositis,

- Nomina Composita fiunt ex simplicibus adsciscendo
‘sibi aliam vocem, aut Particulam cum, vel sine con-
junctione. Itaque:

1. Nomina composita cum conjunctione, Hujus ge-
neris Nomina in Lingva Daco-Romana sicut in Gallica,
et ltalica formantur, ubi duae voces sive Nomina per
Partitulam de ad invicem conjunguntur. e. g. Domnu
‘de casi, Dominus domus vel Paterfamilias; (Ita-
lice: Patrone di easa)y Facitoriu de béne, Benefactor;
omu de omenie, homo honestus; tiiétoriu de lemne,
ligniseca.

2. Nomina composita siné conjunctione,

+ Sic formantur Nomina a verbis derivata, Guibus
pracponuntur Pracpositiones inseparabiles, et cum iis-
dem in unam vocem coalescunt. e. g. Transmutare,
transmulatio; descintare, discantatio; descultiare,
discallialio’; résturnave, eversio; despirtire, dis-
partitio , sive divisis. =X St
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§. 10.
De signis Nominis,

Nomen sicut et Articulus respicit 1. Numerum. 2.
Casum. 3. Genus.

1. Nameri sunt duo: Singularis, et Pluralis.

2. Casus sunt sex: Nominativus, Genitivus, Da-
livus, Accusativus, Vocativus et Ablativus; ut cap. II.
de Articulo vidimus, =~ °

.

§ 11,
De Generibus Nominuni.

Nomina in Lingva Daco-Romana sicut in Gallica,
“et Italica duplicis tantum sunt generis; scilicet: Gene-
ris Masculini, et Foeminini; neutro penitus carent,
ob eamque rem ipsam, quando aliquid neutraliter effe-
rendum habent, utuntur foeminino, e. g. aquésta nu este
de credutu, koc non est credendum, Nu imprumuta
réle pentru bune, ne refribuas mala pro bonis. Tntru
tote una é de a se socolire, inter omnia unum est
consideranduam,

§. 12.

De Nominibus Masculinis.

Omnia Nomina, quae sexum masculinum signifi-
cant, aut rem ex parte virili definiunt, sunt generis mas-
culini; eiusmodi sunt:

1. Omnia Nomina, quae exeunt in z, vel iz, una
cum jis quae desinunt in semivocalem z, et videntur
desinere in consonantem, sive res animatas sive inani-
Matas significent. v. g socru, socerus vel socer;
frénu vel fréu, frenum; Unchiv, dvanculus; ceriv,
coelam ; lupu, lupus; fagu, fagus; fulger; fulgur;
fur, fur, : :

-t

2. Nomina, quae natura sua, seu sgpundufn sta-
m, et dignitatem, viris conveniunt, sunt generis mas-
. . 3 Y

tu



|

culini; ut: Jude, Judex; Impératuy Fmperator; Preo-
tu, Sacerdos; Episcopu, Episcopus; Invétidtoriu,
Magister.

3. Nomina substantiva in e desinentia, quae pro-
veniunt a Nominibus Latinis tertiac Declinationis mas-
culini generis, quorum Ablativus terminatur ine, apud
nos pariter sunt generis masculini; e, g: Parénte, Pa-
rens ; Frate, Frater; fole, follis; eirbune, carbo;
purece, pulex; sorece, sorex vel mus; piniece, ven-
ter; vulture, valtar, etc.

4. Nomina mensium sunt generis masculini; dici-
mus enim: aquesiu Januarie , hic Januarius; aquestu
Aprilie, hic Aprilis, etc.

Sic et Nomen anu, annus est generis masculini.
Ceterum Nomina dierum sunt generis foemininij sic
dicimus: aquésta Luni, Marti, Mercuri, Joui, Vineri,
Dominecd, kaec dies Launae, Martis, etc.

- Similiter et quatuor anni tempora sunt generis foe-
mini; id est, dicimug: aquésta Primavérd, Vérd, Tém-
nd, Ernd, hoc Ver, haec Aeéstas, hic Aulamnus, haec
Hyems. ; .

§. 13
De Nominibus Foeminini Generis.

Nomina, quae sexum foémininum significant, aut
rem ex parte muliebri definunt sunt generis foeminini,
ciusmodi sunt:

1, Omnia Nomina substantiva , quae terminantur
ind, e, et é. e g. Nepotd, Neptis; Fiid, Filia; sori,
soror; Cocénd, Domicella; frunte, frons; vulpe,
vulpes; mirgé, margarita; purcé, porcella.

Hine excipiuntur sequentia: Tatd, Pater; Papd,
. Papa ; Bagi, Dux turcicas; Dued, Duca; Lued, La-
cas; Jude, Judex; lapte, lac; cine, canis . epure,
lepuss closce, forcipes; pariete, parieés ; pesce, pis
cis; genunche, genus; verme, permis; nome, n0Men;



§erpe, serpens ; berbece, vervea ; taciune, #itio; den-
te, dens; sore, sol; sare, sal; mascure, verres,
burete, boletus, e.a. p. (ut superius §. 12. Nro. 3 vi-
dere est.) quia sunt generis masculini,

Nota, Multa Nomina generis masculini transeundo
ad numerum pluralem fiunt generis foeminini, e. g,,
fréu, frenam, fréuri; piméntu, ferra, piménturi.
e. a. p. ' ' '

§. 14.
De Dc_ch’nat:‘one" Nomz’mxm-

Lingua Daco-Romana duas tantum habet Declina-
tiones: unam Nominum.generis masculini, et aliain No-
minum generis foeminini, 3

Declinatiol
Nominum substantivorum masculinorum.

Nomina substantiva ‘masculina triplicis sunt gene-
ris, nempe: alia, quae exeunt in z vel iz, ¢. g. So-
°ru, ‘socer ; ceriu, coelam; alia in e; v. g. Frate,
Frater; et quaepiam in consonantem , ut: uger, uber;
vas, vas. Et dein haec induunt formam Articuli 7, Ze,
la, et ul, Ubi tantum Articulus solus flectitur, Nomen
autem manet immutabile. Itague:

I. Forma: Cum Articulo /.

Hac Articuli forma flecfuntur omnia substantiva
masculina inu, iz desinentia, ul: socru, socer ; ochiu,
oculus; et i propter praccedentem vocalem amiltit,

Singularis. Plaralis.
N. - Socru-l, socer. Socri-i, soceri.
G. a socrului, soceri. a soceri-’lor, socerorum.
D. socru-'lui, socero. socriv’lor, soceris.

A.pre socru-’l, socerum. |pre socri-i, soceros.
V. o socru-le! o socer! | o socri’lor! o soceri!
A.delasoerus’l; @ socero. | delasocri-i, @ soceris.



Sic declinantur: Dumneden, Deus; smeu, dra-
co; bou, bos; oun, ovum; lotru, latro.

Forma Nominum, quae exeunt in 7u,

Singularis, Pluralis.
N, Ochiv’l, oculus. Ochi-i, oculi,
G.  aochiului, oculi. a_gchi-’lor, oculorum.
D, occhiu-’lui, oculo. ochi-’lor, ocalis.
A. preochiu’l, oculum.| pre ochi-i, oculos.
V. o ochiu-’le! o ocule! o ochi-’lor! o eculi!

Abl. delaochiu-’l, ab oculo.|dela ochi-i, aboculis.

Sic/declinantur: Morariu, molitor; trunchiu, Zrun-
eus; Unchiu, dvanculus; pécurariu, opilio, vel pecu-
arius; vacariu, wvaccarius; vénditoriu, wvenditor;

Invétidtoriu, Docens; bucitariu, coguus; minunchiu,
manubrium, etc.

II. Forma: Cum Articulo Ze.

Secundum hanc formam flectuntur omnia Nomina
masculini generis, quae exeunt in e, prout:

Singularis. Pluaralis.
N. Pariete-le, paries. Parieti-i, parietes.
G. a pariete-lui, parietis. a parieti-lor, parietum.
D. pariete-lui, parieti, parieti-lor, parietibus.
A.prepariete-le, parietem.| pre parieti-i, parietes,
V. o paricte-le! o paries!| o parieti] vel parietilor!
o parietes!
A.delapariete-le, a pariete. |dela parieti-i, a parietibus.

Sic declinantur : serpe, serpens; Pirénte, Parens
pesce, piscis', vulture, valtur; mugure, germinatio;
sore, sol, etc. ]

HI. Forma: cum Articulo Zu,

Hac formula flectuntur pariter Nomina substanliva
masculini generis desinentia in z vel iz, ut:

Singularis. Pluralis.
N.  Domnu-P’, Dominaus. Domni-i, Domini.
G. a Domnului, Domini.la Domnilor., Dominorum.
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D. Domnu-lui, Homino. Domui-lor., Jvininis,

A, pre Domnu-l’ . Adomi-| pre Domni-i, Llominos.
b AR L pmerinind %

V. o Domae!wvelleloDo-| o Domni!ve/Domni-lor.
mine. Domini.

A. delaDomnu-l',a Dominoe,|dela Domnisi, a Dominis,

IV. Forma: cum Articulo zZ..

et e

_ Singularis,  Pluralis.’"
No© aQeul, og, Ose-le, ossa.
G. ' a os-ului, 0s5ig- a 6se-lor, ossium.
A. .7 osulai, ossr. ose-lor, ossibus.
D. pre o-ul, os. pre Gse-le, ossa.
V.  oosule! oos! . .| odsele! o ossa!
AbL dela os-ul, ab osse. |deladse-le, ab ossibus,

..Siec Declinantur; Fulger, fulgar'_;".‘qgu'r, uber;
Yas, vas-vasis; téner, lener; piper, piper. :"
Nota. 1. Nominibus Propriis virorum in Genitivo,

et Dativo casu Numeri Singularis Articulus praeponi-
tur; postponitur autem tunc, guando post Nomen Pro-
prium immediale sequuntur Pronomina Possessiva, meu,
tiu, suu, nostru, vostru; e. g. Nom. Petru, Petrus,
Gen. a lui Petru; cum Pronomine erit: Petrul® meu;
in Gen. a Petrului meu. '

Nota. 2. Nomina rerum Animataram Vacativum
habent dupliciter cum wvel sine Articulo, e.g. Domnule!
vel Démue! Domine! Nepote! wvel Nepotule! NVe-
pos ! ete, Ak '

Decl_inlatiolll.

+Nominum substantivorum jfoemininorum.

Haec momina sicut Masculina, triplicis sunt gene-
ris, nempe: quaedam, quae exeuntin &, ut; caprd,
capra; musei, muscas alia in e, ut: psciune, pas-
cuwm; rugine, rabigo; alia denique in ea vel € ut:
schiintea, seintilla; vergea, virga, Quae deinde fle-
ctuntur cum Articula @, oa vel la. :
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l. Forma. Cum Articolo a.

-

Secundum hane formam flectuntur 1. Omnia Nomi-
na in d desinentia, quae dum cum Articulo conjungun-
tur illud & ammittunt, et in eius locum succedit Arli-
~culus @; e. g. masi, cum Artic. mas’a, vel masa men-

sa ; verguri, vergu'ra vel vergura, virce. Itaque:

Singularis.
N. Caprla, capra.
G. a capr’-ii-ei, caprae.
D.  eapr’-ii-ei, caprae.
A.precapr’-a, capram.
V. o capri! o capra!

A.delacapr’-a, a capra.

Pluaralis.
Capre-le, caprae.
a capre-lor, caprarum.
capre-lor, capris.
pre capre-le , capras.
o capre-le! vel capre-lor!
o caprae'! '
dela capre-le, a capris.

Sic declinabitur: Feciora, Virgo ; uscii, ostium
vel porta ; mind, manus ; érbi, herba; pénd, penna;
vénd, vena; lind, lana; alund, avellana; corend,

corona ete.

2. Secundum hanc formulam declinantur etiam ea,
quae in_e exeunt; uti sunt: sorte, cum Artic. sortea,
sors; morte vel mortéa, mors; pine cum Art. pinea,

panis.

Singularis.
N. Pine-a, panis.
G. a pinesi-ii, panis.
D, pane-i-ii, pani.
A. pre plne-a, panem.
V. o pine-a! o panis!
A. dela panec-a, a pane.

. Plaralis
Pdni-le, panes.
a pdni-lor, paniam.
panislor, panibus.
pre pdni-le, panes.
o pini-le, o panes.
dela pini-le, a panibus.

Sic declinabitur: Carte, liber ; sinitale, sanitas;
ménte, mens ; ureche , auris; unghe, ungvis; ghin-
te, gens; veste, nuntium; spinare, spina dorsi; la-
ture, /alus; piplire, palpatio; fiere, fel; etc.

I. Forma. Cum Articulo oa vel la.

Secundum hanc flectuntur Nomina, quae desinunt
in ea vel €; e. g Turturea, ve/ turturé, cum Art.

&
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Turturea-oa, ve/ turturé-oa vel turturé-la rundunea,
rinduné, cum Art, rindunea-oa, we/ rindiné-oa, vel
L . -4 Aa i A= f
rundungé-la. !

St'ﬂgul@z':-.. ] P-ﬁ!zral is.

N. Turturé-oa, vel turtu- Turturele-le, Zurtures.
véla, tartur. - 4 a guﬂurele-lgr,furiurung.

G. a turturé-lei, turturis. turturele-lor, turiuri-

D.  turturé-lei, tartari, N S

A, pre turturé-oa-la, fur{u-|pre turturele-le, lurtures.
rem.

V. o turturé-oala! o fur<| o turturele-lor! o furtu.
tur! res! :
A.delaturturé-oa-la, @ tur-|delaturturele-le , turturi-

tare. . . X bus.

Sic declinabitur: Andre, acus adstrictoria;vergé,
virga; curé, lorum; purcé, porcella; nué, virga-
la, etc. v a

Observatio. In forma Articuli oa; o ‘potest mu-
tari in 7, adeo ut loco turturéoa, possimus dicere tur-
turéla, quod 7, deinde etiam in reliquis casibus tam
Numeri Singularis, quam Pluralis naturaliter sequilur ;
i. e. Gen. a turturélei ; Dat. turturélei; et sic porro
ut paradigmate allato videre est. o

§. 15.
De Declinatione Adjectivorum,

L. Adjectivorum_generis Masculini,

Nomina Adjectiva masculini generis declinantur ¢o-
dem modo quo substantiva, nempe: quae exeunt in «,
tu, assumunt Arliculum 77, et lu; quae vero in e desi-
nunt Art, Ze.

P'aradigm'a Adjectivorum.
Singualaris

N. Réul, Vechiu-l’, = | Limpede-le,
malus. vetus. - limpidus.



G.  aréului.| a vechiu-lui. a limpede-'ui.
D. réu-lui. | ° vechiu-lui. - limpede-1ii.
A. ~preréu-l. pre vechiu-l’. pre limpede-Te.
V. o réule, |~ o vechiule!. .| o limpede-le!
AbL, dela réu-’l, |dela vechiu-L’, delalimpede-le,
SSNGley B £ g 1§ e o |
N. © Réisi, | vechis,"" "N limpediti,
= jgmali. | veteres. U\ Uimpidi.
G. " a réi-lor, a veehi-lor,” /| limpedi-lor.
D. . réi-lor | vechi-lor. | Iinfl;[i;gli-lpr..
A. preréi-i.  [pre vechi:i, pre limpedi-i,
V. oxédit 1o vechi! vel | o limpeli! vel
" Vwelréi-lor! | " vechi-lor! ~limpedi-lor!
AbL dela réi-i.  ‘{dela vechi-i. dela limpcr__l-i,

I Adjectivorum Generis foeminini. ' :
Nomina Adjectiva foeminina easdem Articuii formas
Aassumunt, atque cum eiusdem generis (foeminini) sub-
stantivis, secundum easdem regulas flectuntur, id est:
quae exeunt in i assumunt Articulum a, e. g. ' Formbsi,
~cum Art. formés’a, vel formésa: quae in ¢ désidiint
pariter Art. a; e, g, mare, marea , ve/ marél; quac,
vero in ea vel ¢ illa assumunt Art. og vel la' 6. greo,
grea-oa, gravis. R oo

Paradigma.

.S in & alarts

N. Formos’a, |''*" Subtire-a, Rea-oa-la,
. Jormosa., | = sublilis. mala.

G, a formos’¢i-ii. a subtire-i-ii.. | a ré-lei. :

D, formos’ei-ii.)  subtire-iji, | | rélei. "

A.preformos’a, | pre subtire-a. | pre rea-oa-la.”

V. o formog’a, o subtire-a. o rea-oa-la.

A.delaformos’a, |dela subtire-a. . |dela rea-oa-la.

Riarailis

N. Formoése-le,. | Subtiré-le, Ré-le,
Jormosae, subtiles. malae.



G. a formoése-lor.
D. formose-lor.
A. pre formése-le.
V. o formése! vel

formése-lor!|

e

a subtiréle-lor.
subtiréledor,

pre subtirélede, -
o subtiréle! ve?|’
subtiréle-lor?| °

a réle-lor.
“réle-lor.

pre‘réle-le.

o réle! vel '’

‘réle-lor! _

A.delaformésele. dél_a sub}iréle-le;'f" ael@gélc-le-

M Dhad

Okservatio. Quae ‘superius de Art. o, netavimus,
hic quoque locum habent ; id est: dum...Art.,ag,,con-
jungitur ¢im Adjectivis, quae in €, sive ea désinunt;
o, potest mutari in /, ut loco; albicé-oa, possumus di-
cere: albicé-la; bunéoa, buné-la, ' v

LT e T3
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§. 16. '
De Declinatione substantivorum cum Adjectivis.

Hic sequentes fundamentales regulae sunt obser-
vandae.” '

1. Si Adjectivum cum substantivo masculini generis
simul sit declinandum, quod ex eis praeponitur susci-
pit Articulum et declinatur , quod’ autem postponitur

percasus invariatum manet, _
I. Declinatio substantivorum masculinorum,

Forma. 1. Declinatio substantivorum generis mas-
culini postposito-Adjectivo. o = ‘

‘Singularis. Pluaralis.
N. Pomu-’l, dulce, Pomi-i dulei,
pomus dualcis, pomi dulces.,
G. a pomu-lui; dulce.] a pomi-lor duleci.
D, pomu «!ui dulce. pomi-lor dulci.
A. pre pomu-] dulce. | pre pomi-i dulei,
V. o pomu’le dulce! o pomi-lor dulei!

Abl dela pomu-’l dulce. dela pomi-i dulei.

Forma. 2. Declinatio substantivorum generis mas-
culini pracposito Adjectivo.



Singularis, Pluralis.

N.  Dulce-le pomu, Dulci-i pomi.
ducis pomus. dulces pomi.

G. a dulce-lui pomu. a dulci-lor pomi.

D. dulce-lui pomu. dulci-lor pomi.

A, pre dulce-le pomu. predulci-i pomi.

V. o dulce ve/ dulcesle | o dulei wel dulci-lor po-
pomu! mi !

A. deladulce-le pomu, dela dulei-i pomi.

2. Si Adjectivum, et Substantivum foeminini ge-
neris simul sint declinanda, quod ex iis pracponitur de-
clinatur; quod vero postponitur, per casus quidem in-
variatum manet, in Genitivo tamen et Dativo singulari
« mutat modo in e, modo in 7,

II. Declmatm substantivorum generis foeminini cum
Adjectivo.

Forma. 1. Praeposito substantivo , et postposito
Adjectivo,

&ng‘dlam.r.' - Plaralis.

N. P&nnr’a alba, ~ Pinuri-le albe.

' pannus albus. pannus albi.

G. a pdnur’ei albe. a panuri-lor albe.

D. pinur’ei albe. : pdnurildor albe.

A. pre panur’a albd, pre pinuri-le albe,
“Viio pdnurd albd! - - o pdnuri v.pinuriloralbe!
A. dola pdnur’a alba. dela panuri-le albe. -

Forma. 2. Postposito substanhvo, et praeposito
~ Adjeclivo.

Singularis. Pluralis.

N.  Alba pdnurd: " albe-le pinurivel ¢

albus pannus, albi pannus. 'l
G. a alb’ei pinure, " a albe-lor panuri — ¢
D. alb’ei pinure. albe-lor pinuri — e i
A. pre alb’a pinurd, pre albe-le pdnuri— ¢ !
V. o alba pinuri. o albe-lor pdnuri!—e¢
A. dela alb’a pdnurd. dela albe-le panuri — ¢
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§. 17.

Declinatio Nominumcum Pronomine Demonstraiivo
aquestu , et aquelu:

Pronomen demonstrativam, aquestu, et aquelu,
vel praeponitur, vel postponitur Nomini: ijtaque in
primo casu, i.e. si Nomini praeponatur, tunc tantum
Pronomen declinatur, Nomen autem manet invariatum,
cujuscunque sit generis; in secundo casu vero, i, e, si
Nomini postponatur, tunc utrumque declinatur. Itaques:

I. In Genere Masculino.

Forma, 1. In primo casu quando Nomini prae-
ponitur,

Singularis. Pluralis,
*
N.  Aquestu Dompumare, Aquesti Domnimari,
iste Dominus magnus, isti Domini magni.
G. a aquestuiDomnumare,| a aquestor Domni mari.
D.  aquestuiDomnumare. aquestor Domni mari.

A, pre aquestu Domnumare.|pre aquesti Domni mari,

V. o aquestu Domnumare!| o aquesti Domni mari.

A.dela aquestu Dommu ma-{dela aquesti Domni mari,
re. e ¢

Forma. 2. In secundo casu quando Pronomen
aquestu Nomini postponitur.

Singularis. Pluralis,
N.Muntele aquestu umbrosu,| Muntii aquesti umbrosi.
mons iste umbrosus. montes isti umbrosi.
G.amuntelui aquestui um-|a muntilor aquestor umbro-
brosu, si.
D.muntelui aquestui umbro-| muntilor aquestor umbro-
su. etc. si. ete.

IL In Genere foeminino.

Forma. 1. Praeposito Nomine,
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Singularis. _ Pluralis.
N. Aquéstd Besericd inaltd;| Aqueste Beserici inalte.
ista Ecclesia alta. | istae Ecclesiae altae.

G. a aquestei Beserici inalte.|a aquestor Beserici inalte.
D. aquestei Beserici inalte.| aquestor Beserici inalte.
pobid ;T N etc. '

. Forma. 2. Postposito Nomine,

| Singularis. - Plaralis,
N Erba aquéstd verde, Erbile aqueste verdi,
herba ista viridis. ‘ herbae istae virides.
G. aérbei aquestei verdi. |a érbilor aquestor verdi.
D.  érbeiaquestei verdi, - €érhilor aquestor verdi.
ete. etc.

Observandum.Ad)ectivum toti, omnis, si praepo-
natur substantivo, in Singulari in utroque genere manet
indeclinabile, e.g. Tot’ omuf, omnis homo, Gen. a tot
omul’y, emnis hominis. In foem: tétd fiptura, om-
nis creatura; Gen, a totd faptura, émnis creaturae.
In Plurali vero in ambobus Numeris declinatur more
Adjectivorum. ‘

Interim si hoc Adjectivum per se absque substanti-
vo sumatur, tunc in utroque Numero declinatur more
substantivorum, nam tunc consideratur tanquam sub-
stantivam ; e. g« Totul’, totum; Gen. atotului, totius;
Dat. totului, Zoti, etc. Plur: Totii; Gen.a tuturor. etc.

Nomina Adjectiva communia; id est: quae in e de-
sinunty ut: mare, dulce, subtire , verde; cum sub-
stantivis masculini aut foemini generis aequaliter decli-
nantur; ut: Pomu verde, pomas viridis; frundia ver-
de, frons (dis) viridis; bitu subtire, baculus subti-
lis, tenuis; nuia subtire, ferula vel virgulta subti-
lis; cimpu mare, campus magnus; api mare; aqua
magna, ete.




6. 18.

De Formatione Nominum foemininorum a mas-
. culinis. §

. Ex substantivis.

1. Nomina substantiva Consangvinitatis , fiunt foe-
minini generis assumendo literam &, seu vocalem u in
4 mutandoj €. g. 'sacru, socer, socrd, soerms; Nepotu
Nepos , Nepotd, Neptis; cumnatu, cognatus ,, cum-
natd ,: eognota. ete, ? I

Excipe: Tati, Pater; Frate, Frater; Unchiu,
Patruelisy quia haec pro genere foeminino habent dis-
tinctam Nomen; e. g Tati, foem: habet Mamd; Fra-
te-8ord; Unchiu-Mitusd, amita, :

. 2. Nomina Gentilitia formant foemininum ex mas-
culine assumendo ée, aut dicd, v.g. Unguru, Hunga-
ruas, Ungurée, velUngoréici Hungara; Rusu, Russus,
Rusée, ve/ Rusoicd et etiam Ruscd, foemina Russica,
Sérbu, Servus vel Rascianus, Sérboe vel Serboicd,
Serva vel Rasciana, Turcu, Tarcus, Turcés, vel
Turcoicd, foemina Turcica. ' s T

Verum Romidnu, Romanus v, Valachus, habet,
Rumind, dicitur etiam Romdined; Moldovanu, Molda-
vas, Moldovand; ve/ Moldovaned$ Bucovinéanu, Buco-
Vineand; Talianu vel ltalianu, Taliancd vel Italiand. ..

" Observatio. Mac’édo-ﬂom'ani_ brevius, et rectius
fol'm{mt Nomina foeminina 4 masculinis j dicendo: Tur-
¢u, foem. Turci; Grecu, Gréci; Némtiu, Némtid.

5. Nomina appellativa supremarum Dignitatum, tam
Secularium , quam ecclesiasticarum, fiunt foeminini ge-
heris assumendo Syllabas ésd, esiy aut isd, ut: Impéra-
tu, Imperator, Impéralési, Imperatrix ; Pringu, Prins
€eps, Princesd ; Palatinu, Palatinus, Palatinésd vel Pa-
lalinis;i; Preotu, Sacerdos Preotésd, .S‘ace;;doh'na,' ete.

4. Nomina, Appellativa ; quae mingres _'.'d'_ig’tiiia'te,sv
"t plane servilia munia denolant, fiunt foeminini Ge<



= 48 —

neris, quae exeunt in iz ultimum # in #ia mutando:
uk: Neguuritonu, Negotiator, Negutl&tormé, purcariu,
orcarius, purclritid ; vicariu, vaccarius, vacaritid,
Quae vero desinunt in # illud mutant in /t/a, ut: Ci-
pitanu, Capitaneus, Cipitinitid ; Spanu, Supana.r vel
Comes, Spdnitid, ete. Directoru, Directoritid ; 5 Inspecto-
lnspectormi etc.

5. Nominibus Animalium, maxime autem silvatico-
rum, ut foeminina fiant, additur ge v. g. lupu, lapus,
lupoe, ursu, ursus, ursoe; epure, lepus, epurée; leu,
leo, lede. .

Excipe: Cerbu, cervus, quia foemininum habet
ciutd ; edprioru, capreolus, capriord. Item Nomina
animalium domesticorum, quae pro foeminino gencre
habent nomen d:slmctum' prout: asinu, asinus, asind,
cine, canis, citid; beﬂjece, vervex, oue; calu ca-
ballus vel equus, épd, équa; porcu, porcus, scrofi,
.s'crofa tauru, faurus, vaci, vacca ; mirtanu, vel
mdtocu, cafus, micid, vel/ catugd; gﬂfnanu, vel co~
co.gn, gallm', gc’tiln.i > ga?ma. ——

Porumbu, palnmbus, ifamen format foemininum
porumblhd paséroi, passer, pasera sed pdunu, pavo
habet paumu& —

. Observandum. Secundum Dialectnm Macedo-Ro-
manam Nomina allata faciunt masculinum ex foeminino
accipiendo in fine litteram d, e. g. lupu, lupu.r, lupd;
ursu, ursd; porcu, porc&. -

II. Ex Adiectivis.

1. Adjéctiva quae in genere masculino desinunt in #,
in foeminino mutant z, in d; v. g negru, niger, neé-
grd, nigra; acru y acer, acrd, acris; bunu, bonus,
bund, ‘bona; lungu, longus, lungd, longa; legalu,
ligalus, legau ligata.

Quae desinunt in 7z formant foemininum in e; ut
véchiu, vefus, vechic; preditoriu, praedator, predili-
ve, praedatriz; trecitoriu, transiens, trecitore.



Sic et Nomina Adjectiva communia in foeminino
sicut in masculino reservant e; ut: ié turbune, Zem-
pus turbidums; api turbure, agque tur SHomu
dulce , dulce pomum ; nuci dulee] nux duleis,

§. 19

De Formatione Numeri Pluralis substentivorum
ex singulari. -

1. Ex substantivis Masculini generis.

1. Nomina substantiva, quae vel natura sua virig
tribuuntur vel eorum officia, aut dignitates significant
formant pluralem in 7 v, g. Domnu, Dominnus, Domi-
ni, Domini; pruncu, puer, prunci, pueri; frate,
Jrater, frati, Sfraires; cuscru, consocer, cuscri,
consocer?; Impératu, Jmperator, Impérati, Impéra-
lores; Consiliarin, Consiliarius, Consiliari, Consilia-
rii; pdstoriu , pastor, pistori, pastores.

Excipiunlnr“ hine Papa, Papa, Basa. Bassa wv.
Daux supremus Turcarum, quia pluralemhabent in ¢
. g. doi Pape, trci Bage,

2. Nomina substantiva masculini generis animalium
domesticorum et silvaticorum pariter formant Pluralem
in i, e. g. Calu, eguus, caii, equi; hou, bos, boi,
boves ; lupu, lupus, lupi, lupi; cerbu, cervus, cer-
bi, cervi ; ursu, ursus, ursi, ursi; asinu, asinus,
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asini, asini; tauru, faurus, tauri, fauri; bibolu,
bubalus , biboli , dubali; iepure lepus , iepuri,
lepores.

3. Nomina substantiva in e desinentia, quae séxum
Masculinum significant aut a Nominibus latinis mascu-
lini generis tertiae declinationis proveniunt forrrant
pluralem mutando € in 7, ut: piriete, paries, parieti,
parieles ; ariete, aries, arieli, arietes; {ole, follis,
foii, folles; berbece , vervexr, berbeci, wverveces;
cine, canis, cini, canes; teciune, tifio, teciuni, 2i-
tiones; vulture, vuliur , vulturi, vualtyres; cirbune,
carbo , cirbuni, cardones; marmore, marmor, mar-

: 4




mori, Marmores; verme, vermis, vermi, vermes,
dénte, dens, dintiy, dentes.

4. Nomina substantiva arborum fructiferarum, aut
silvestrium similiter Pluralem formant in 7, e. g. miry,
malus, meri, mali; pomu, pomus, pomi, pomi;
piru , pirws, periy, piri; fagun, fagus, fagi, fagi:
nicu, n4cus, nuci, nAWCI; prunu, prunuas , pruni,
pruni; céresu , cerasus, ceresi, cerasi; ulmu, al-
maus, ulmi, a/mi ; plopu, popalus, plopi, populi;
frgsinu, fraxinus, frasini, fraxini, clc.

5. Nomina substantiva fructus eujuscunque generis
signiﬁcanfi-a formant Pluralem in e, v.g. grinu, wel
grau, Iriticum, in plar. grine ; cucurus, €aco-oryza
vel, turcicum, cucurusé; miru, malum , mere, ma-
las pérd, pirum, pere, pira; cérési, cerasum, ciré-
se, cerasa; pruna, prunum, prune, prund, eic.

6. Nomina substantiva partes corporis, aut res
manufactas designantia, formant Pluralem alia in e,
alia in 7, aliavero in uwri, e. g. picioru, pes, piciore,
pedes; degetu, digitus, degete, digili; capu, caput;
capite, capita; os, os, (ossis), 0se, ossa; organu,
organum , organe, organaj caru, currus, caré,
curruss fivuy filum, fire, ﬁla; lemnu, lignam , lem-
ne, lignas; semnu, signum, semne, signa ; ochiu,
oculus, ochi, oculi; umeru, humerus, umeri, hume-
r7; genunchiu, genu, genunchi, genua; piry, pilus;
peri, pili ; peptu, pectus, pepturi, peclora; blidu,
patina , blide, patinae ; toiagu; baculus, toiage,
baculi; patu, lectus, paturi, lecti; nodu, mnodus,
noduri, nodiy jugw, jugum, juguri, juga; strangu,
strangulum, stranguri; olu, olla magna vel ampho-
ra, oluri; faguru, favus, faguri; struguru, bolrus,
struguri ; fumu, fumas, fumuri, fumi; vinu, vinum,
yvinuri, vina,

7. His accedunt adhuc sequentia substontiva: ecim-
pu, campus; €mpu, tempus; rvindu, ordo; iadu,
hiatus sive infernus; vénatu, venalus; viu, rivus;
vérvu, verler; plumbu, plumbmmn; somnu, somnus:



fénu, foenum, et alia ex'lexi_{:_is discenda , quac pari-
ter Pluralem formant in u_n'_,'u_l: edmpuri, tempuri,
vénturi, véndturi, plumburl, ete.

1I. Ex substantivis foeminini generis formamus Plu-
ralem sequenti modo: - . X

1. Substantiva foeminini generis in i desinentia,
resque animatas, aut inanimatas, fruetus, ornatum mu-
liebrem, aut.instrumenta domestica designantia, for-
mant Pluralem mutando d in ey v. g. Domnd; Domine,
Domne, Dominae; vergurd, wvirgo , vergure , virgi-
nes; fiid, filia; fiie ; filiae ; feciord, virgo , fecibre,
virgines; mumd,  maier, mume, matres; socrd, so-
€rus, socre, socriy mepokd, neptis, nepole, neptes;
caprd, capra, capre, caprae; €pi, equa, épe, equae;
cipriord, capreolus, vel caprea, cipriore, caprio-
05 614, olla, éle; ollae; apd, agua, apoe, agquae;
masd, mensa, mese, mensae; feréstd, Jenestra,
fereste, fenestrae; furcutid, farcilla, vel furcula;
furcutie, farcillae; etc. substantiva fructus denotantia
V. g alund, avellana, alune, avellanae; pérd, pi-
rum , pere, pira; cérésd, cerasum, cérese, cerasa;
prund, prunwm, prune pruna, ete. z

Bacipe. Ex nominibus res animatas significanti-
bus, sord, soror; muiere, mulier ; nuora, narus
quia Pluralem habentsorori, soreres; nuruori; nuras;
muieri, mulieres. Ex subslantivis res inanimatas sig-
nificantibus: excipe: vacl, vacca; oué, ovis} limbd,
lingua; quae Pluralem habentin i v, g vaci, vactae)
oui, ovesy limbi, linquae. Ex iis autem, quae fra:
clus. designant excipe: fragl, fragam vel fraga-fra-
Zorum; nucd, nax; persicd; persicam, quae Pluralem
parjter formant in 7 et etiam in e ut: fragi, v. frage
fr'-aga; nuei, nugc:;perseci, persica. )

Huc pertinent adhuc etiam haec substantiva: rugd,
rogatio; fugd, fuga; strungd, portq eugusia in
ovili ; pungd , alias bursd, marsupiam; quae aeque
Pluralem formant in i v. g. rugi, fugi, strungi, pungi.

4 *



2. Nomina substantiva foeminina ab adjeclma,aut
verbis derivatain e, formant Pluralem in 7, v. g. bunita-
te, bonitas; bunitdli, bonitales; sanilate, sanitas.,

sdnitdti lunglmc, longitudo , lungimi, Iongttudme.s"

céntare, cantieum y cantdri, canticas; ducere, ductus,
portatio,vel vectura, duceri; singuritate, solitudo,
singurdtiti, solitudines.

5. Nomina substantiva foeminina simpliciavin e
desinentia formant similiter Pluralem e in 7 mutan-
do; ut: punte, pons, punti, pontes; ploe, pluavia,
ploi, pluviae; schintee, scintilla, schintei, seintil-
lae; fune, funis, funi, funes; vespe, vespa, vespi,
cespae; unghie, unquis, unghii, angves; osie, axis,
osii, axes; lege, lex, legi, leges; furingine, fuh—
go, furingini, fuligines, etc

Nomina substantwa in € vel ea desinentia in Plu-
rali assumunt Ze; ut: curea corium, sive lorum , curés
le, Zora, rinduné, hirundo, rindunéle, A hirundines;
vergé , virga, vergéle - mrgae turturé, urtur, tur-
turcle, furtures.

LY

§. 20.

.De Formaimne Numen Plurah.r Adjechnorum.

. ﬂdpectivomm Generis Masculini,

1 Omnia Ad;gctwn mascuhm Generis dealnent:a in
.c(mgonantem, aut; voealem: zu formant Pluralem in 7,
more, latinorum ; v« ge réu, reus; sive malus , réi,
rei; negru, niger, Degri, nigri; vechiu, vetus, ve-
chi y veteres; buou, bonus, huni s boni; largu, lar-
gusy largi, largi; lawu, latus; lati, lati; ager;acer;
ageri, acres; mu;el miser, migei, miseri; téner, fe-
ner, téneri, tenen.

2 Adloctwa commums generis mutant e Nomma-
tivi Smgulans in Nom:mhvo Plurali in i, v. g tare,
Sortis, tari, forles; verde, viridis, verdi, virides;




dulce, dulcis, dulei, dulces fimpede, Zimpidus,
llmpea_li, limpidi ; mare, magnus, mari, magni.

II. Adjectivorum Generis foeminini,

1. Adjectiva foeminini Generis /desinentia in 4 for-
mant Pluralem mutando 4 ine; v. g. bund, bona, hune
bonae ; ténerd, tenera, téhere, fenerae; minunati,
mirabilis, minunate, mirabiles; grosi, crassa, grose
crassae.

Excipe, desinentia in gi quia Pluralem habent in
&%, utlungd, longa, lungi, longae; lirga, lerga, lar-
gi, largae. Desinentia vero in ea faciunt Pluralem in
le, v. &g rea, rea, vel mala, réle, reae , sive ma-
lae ; grea, gravis, gréle, graves.

2. Adjectiva communis generis foeminina, mutant e
singularis in Plurali in 7, e, &. mare, magna, mari,
magnae; verde, viridis , verdi, virides.

Observandam. Multa nomina substantiva in Lin-
qua Daco-Romana invepiuntur, guae in Numero singu-
lari sunt generis masculini, quae dum ad pluralem nu-
merum transeunt una, aut pluribus syllabis ecrescunt,
et fiunt foeminina ejusmodi’'sunt : capu, caput, capete,
capita; nodu, nodas, noduri, nodi; podu, pddinm,
Poduri, podia; turnu, furris, turnuri, tarres etc.

Ulterior manuductio, quomodo ex singulari Plu-
ralis formatur, invenitur in Lexicis, et ex communi
Sermone optime propria reddi petest.

§. 21.

Ds Augmento, et decremento significationis No-
minum,

L Augmentum Nominum substantivorum, et adje-
Clivorum, ¥

- 1. Nominum Adjectivorum masculinorum quia com-
Parantur, significatio in Linqua-Daco-Romana Vix ali-
quando augmentatur; augetur autem Substantivorum
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ciusdem gencris valde, quando eis in fine additur oiu
v. g. Omu homo, omoiu, homo exira ordinariae

magnitudinis ; calu, equus, ciloiu, equus valde ma-
gnus etc,

2, Foeminina autem Nomina incrementum acci-
piunt, assumendo syliabam éne, vel oiu, ut:.Muiere,
mulier, muieréne vel muieroiu, mulier valde magnae
staturae ; féta'l,_ﬁﬁa; dicitur fétoiu vel fétone, fétin~.
toiu, filia innupta extra ordinariae magnitudinis.

11, Decrementum Nominum.

1. Significatio Nominum tam Adjectivorum , quam
Substantivorum generis Masculini imminuitur accipien~
do unam ex hisce syllabis, utiu, isoru, elu, celu, asu
v. g.Domnu, Dominus, Dominisoru, Domicelu, Domi-
cellus; Frate, Frater, Fritutiu, Fritisoru, Friticelu,
vel Fritelu, Fraterculus vel Fratricellus; cine, ca-
nis, cinutiu wvel/ clnisoru, caniculas; citelu, catu~
lus, diminutivum habet catelusu; nepotu, nepos, ne-
potelu. Sic et Adjectiva, bunu, bonus, bunutiu, vel/
bunisoru, bonellus, negru, niger, negrutiu, negriso=
ru, nigrellus, albu, albus, albutiu, albisoruy albidus.

Observandum. Eliam Nomina propria virorum,
et foeminarum potiuntur incrementum et decrementum ;
ut Joan, Joannes, Joanoiu, Joanutiu, ve/ Nutiu, Jo-
nitid ; Martinu, Martinas, Martinoiu, Martinutiu ; Ge-

" orgie, Georgius, Georgitia etc. Foeminini ut: Ana,
4dnna, Andée, Anutid; Maria, Maria, Mariutid etc.

2. Foeminina imminuuntur adjungendo sibi unam
exhis quae sequuntur syllabis : itia, isord, icea, utid,
icd, cica; v, g. Domna, Domina, Domnitii, Domnutid ,
Domnisora, Domnicica, Domnicea, Domicella; buna, bo-
na, bunitia, bunisord, bunicea, bunuci, donella; dul-
ce s dulcis, dulcutii, dulcisord, dulcella elc.

\ §. 22. i3
De Comparatione Adjectivorum.

Omnia Adjectiva in L_ihqﬁa nostra Daco - Romana
sicut in Lalina, llalica, et aliis per tres gradus compa-
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rantur, nimiram Positivam, Comparativum, ¢t Super-
lativam , indicantes in quali statu res aliqua vel Persona
inveniatur, id est: quanto res una prae alia emineat,
quanto sit major vel minor, melior vel pejor, turpior
vel pulchrior, Nihil est facilius in linqua Daco-Romana,
quam formare comparativum , et superlativam a Positi-

vo gradu. :

Comparativas enim formatur praeponendo Positi-
vo conjunctionem mai, magis, v. g Bunu, donas, mai
bunu, melior; lungu, longus, mai lungu, longior; sin-
tu, sanclus, mai sintu, sanctior; et Superlativas fit
praeponendo ei Pronomen Demonstrativuam, quelu, 7l/e
in genere masculino, et quea, /{/a in genere foeminino,
ac Adverbiummai, magis; v.g. quelu mai bunu, opti-
mus, quea mai buni, oplima, quelu mai lungu, lon-
@issimus, quea mailungi, longissima; quelu mai sin-
tu, sanctissimas, quea mai santd, sanctissima. Vel fit
etiam pracponendo Adverbium pré valde, ut pré bunu
optimus , pré sintu, sanctissimus, etc,

.

Paradigma L

Comparatio Adjectivi cum substaniivo masculini

generis,
]

: Singularis,

N, Nucv’l umbro-|mai umbrosu, quehf mat umbro-
su, nucuas um- - su. : :
brosa.

G. a Nueu’lui um-{mai umbrosu, [quelui maiumbro-
brosu, , su,

D, Nucu'lui um-{mai umbrosu, |quelui mai ums
brosu, brosu. .

A, pre Nucu’l uni-} mai umbrosu, quelu mai umbro=
brosu. St

V. o Nucu’le um-|{mai umbrése! |quelu mai umbro-
brose! se!

Abl. dela - Nucu'l|mai wnbrosu. ~ |queluy mai umbro=
umbrosu, _ ot
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Plaralis,

N. Nuci-i umbro-|mai umhbrosi,

8i,

G. a Nuci-lor Um-|mai umbrosi,

brosi.
;- ot

etc.
»

quei mai umbrosi.
quelor mai
brosi.

ete.

um-

Paradigma IL

Comparatio Adjectivi cum Nomine foeminini

N. Ap’a amard,
aqua amara.
G. a Ap’ei amare,
D. . Ap'ei amare,
A, pre Ap’aamard,
V. o Ap’a amara!
Abl, delag Ap’a ama.

i

N, Ape-le amare,
G. a Ape-lor ama-
re,
D. Ape-lor amare,
A. preApe-le ama-
re.
elc,

generis,

Singularis.

mai amard,

mai amare,
mai amare ,
mai amara,
mai amard!
mai amara.

4
Pluralis.

mai
mai

amare,
amare,,
mai
mai

amare,
amare,

ete.

quea mai amari,

quei mai amare,

quei mai amare,

quea mai amara,

quea mai amard,

dela quea mai ama-
rd.

[

que-le mai amare ,
que-lor mai amare,

que-lor mai amare,
que-le mai amare,

elc.

Nota. In Superlative, sicut jam superius monui,

loco quelu mai, quea mai, potest poni, imo frequen-
tissime ponitur pré, forte, dgtotu, preste mdsurd, quae
significant valde, admodum, uwltra modum, supra
modum ; nimis.

: §. 23.

De Nominibus Numeralibus.

Adjectivis numerantur etiam Nomina Numeralia.
Sunt autem Nomina Numeralia septuplicia, nimirum:




Cardinalia, Ordinalia, Proportionalia, Multiplicativa,
Duplicativa, Partitiva, et Collectiva,

I, Cardinalia sunt quae Numerum absolute signi-
ficant, et quorum interrogatio est qudti? quot? ut:

Unu, una 1 I
doi 2 II
trei 3 I
patru 4 v
quingue 5 v
sése 6 Vi
sépte 7 vii
optu . 8 VIII
noué 9 IX

. dece 10 X
unu-spre-deoce 11 X1
doi-spre—gece 12 XI1I
trei-spre-dece 13 XIIL
patra-spre-dece 14 X1V
quinqué-spre-dece 15 XV
sése-spre-dece -~ 116 XVI

" sépte-spre-dece 17 XVIl
optu-spre-dece ' 18 XVII
noué-spre-dece - 110 XIX
doué deci 20 XX
doué deci si unu 21 | XXI
doué deci si doi 22 XX
trei deci : 30 T XXX
patru deci 40 XL
quinqué deci 50 L
sése deci 60 LX
septe- deci 70 LXX %
optu deci 80 LXXX
noué deci . " 190 XC
una sutd 100 C
doué sute 200 CC
trei sute 300  (CCC
Patru sute 400 CD
quinqué sute 500 D
sése sute 600 pDC



septe sute 700 Dce

optu sute i 800 DCce

npué sute 000 CM

una ve/ o mic 1000 M

doué mii 4 2000 it

trei mii 3000 11K

patru mii 4000 v

quinque mii 5000 v

sése mii ' 6000 VI

septe mii 7000 VII

optu mii 8000 VI

noué mii 9000 . [IX

dece mii 10000 T CLA0
una vel o sutd de mii 100000 {centum millia
unu milionu 1000000 |ypus millio
doué milione 2000000 |duomillienes.

Nota 1. Exhis numeris solus unuz et una declina-
tur (sicut Articulus indefinitus, cujus declinationem iam
vidimus, et qua Pronomen inferius iterum recurrot)
reliqua manent indeclinabilia; tamen quando exprimunt
Dativum recipiunt Praepositionem la v. g. la doi ome-
ni amu' datu pine, duobus hominibus dedi panem.
Interim si opus sit reliquos numeros declinare, possu-
mus eos declinare praeponendo Nomini Pronomen de-
monstrativam Numeri Pluralis, quei, quele, i/le, illae;
v. g. Quei doi omeni, #l/i duo homines, Gen.a que-
lor doi omeni, il/lorum duaorum hominum. Quele doué
muieri, //lae duae mulieres, Gen, aquelor doud muie-
ri, illarum duaram mulicrum.

Nota 2. 8i hacc Nomina Numeralia cum substgn-
tivo conjungantur , tunc supra novemdecim recipi-
unt Praaposxt:onem de e. g. Douéddeci de omeni, o:-
ginti homines; quinquédeci de omeni, quinguazgie-
ta homings; una sutide omeni, cen!um honeines.

Nota 3. ’Ambi, dmbe , ambo, ambae, sic decli-
nantur :



ks =

_ . Pluralis. TR RS
Mascul. srranoitsssen by Foem,
N. ’Ambi, ambeo. - N. ’Ambe, ambae.

G. a ’Ambilor, amborum.|G. a "Ambelor;ambarum,
D. ‘Ambilor, ambodas.|D. ’Ambelor, ambabus.
A. pre ’Ambi, ambos. A. pre ’Ambe; ambas.

Y. o ’Am}:i! o ambo! V., .0 Ambeliio ambae!
A.dela’Ambiy ab ambobus.|A. dela’Ambe, @b ambabus.

Il. Ordinalia sunt, quae numerum ordine dige-

stum significant et ponuntur ad quaestionem, alquote-
le? quotas? '

1. Numeri ordinales formantur addendo cardinali
bus /e etpraeponendo al v.g. aldoile, altreile, secundus,
lertius ete. Tamen Numerus cardinalis unu, format or-
dinalem anteiu, primus, qui melius dicitur primul.

2. Numeri ordinales foeminini generis formantur
praeponendo cardinalibus unum @ et postponendo alte-
rum; v, g. aquinquea parte, guinta pars; asesea
- parte, sexta pars, etc. Doi tamen habet, adoua, se-

cunda; trei, atrea, tertia; patru, a patra, guaria.

Interim numerus cardinalis una format ordinalem
inteia, vel prima, prima. -
Ill. Proportionalia, quae proportionem aut ha-
bitum rei adrem exprimunt; et ponuntur ad quaestio-
nem de quiteplese ? quofuplex? ut: simplu, vel de

- una plési, simplex; de douéplese, duplex; de trei-
plese , ete.

W. Maltiplicativa, quae ponuntur ad quaestio-
nem de qudte ori? guoties? vel quot vicibus? ut

unaérd (odata) unavice; de douéori, bis vel binisvi-
cibus; de treiori, ter, ete,

V. Duaplicativa, quae ponuntur. ad quaestionem

in quéta? in quot? vel qgaotuplus? ut: simplu, sim-
plus; indoitu, duplas, vel duplicqtus; intreity, &re-

plus, ete. : .
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VL. Partitiva, quae partem integri aliguam de-
notant et ponuntur ad quaestionem aquita parte? guota
pars? ut: Unintregu, unum integrum; unaparte a in-
teegilui, una pars integri; diumitate, dimidietas, di-
midium; un patrarin, znus quadrans; trier iu, {ri-
ens; un seseriu, sexitans, unoptariu, unus octans; et
sic porro. 8ic etiam in plurali potest dici: doi pitrari
duo quadrantes ; septe pitrare , septem quadran-
re-f, etc.

-~ VII. His addimus Collectiva ad quaestionem qui-
tequdti ? quoteni ? ut: singuru, singulus; in plurali
singuri, singuli; una pireche, unam par ; doinsi, bi-
ni; treinsi, ferni; quinquéinsi, quini, ecte,

CAPU T 1L
De Pronomine.

§. 24.

Pronomen ponitur loco substantivi, et declinatur
il’l Genere Numero et Casu; e. g. loco Petrus au venitu,
elrus advenil ; dicimus: ¢l au venitu, i/le advenit,

§- 25.
Variae Classes Pronominum.
Pronomina sunt sequentia:
1. Personalia, (Personale).
2. Reciproca, (Intorquétore)
3. Conjunctiva, (Inpreundtore).
4+ Possessiva, (Posesive).
5. Demonstrativa , (Ardtitore).
6. Interrogativa, (lntrebalére).l




P
7. Helatlra, (Beducétére)
8. Indefinita seu Impmpna > (!ndoﬁmte]
§. 26. _
Declinatio Pronominum Pei‘kbqézgiam_
I Persona. e

&'ngularr'.r. Plura h s

N. io, €go. noi, nos.
G. a meu, mei. a nostru, nosirum.
D. mie, mihi. noui , nobis.
A. pre méne, me, pre noi, nos.
A. delaméne, a me. dela noi, a nobis.
11. P e rson,a.
Singularis. . . Plaralis.
N. tu, tu. voi, ' wos.
G. a tiu, tui - a vostru, vestrum.
D. tie, #ibi. voul,  vobis.
A. pre téne, te. pre voi, wvos.
Abl.dela téne, a te. - ldela voi, a vodis.
M. Persona
S:’ngulhn’:.
Mascul. &Foeminin.
N el-clu, ille. ea-lea, illa.
G. a lui, illius. £ a ei-lei, #lius,
D, o0 iy i, ' ei-lei, #2l¢.
A. pre eleluy illum. ~  |pre ea-lea, illam.
Abl, dela el-elu, abdilla. delgea-lea, abd illa.
- Pluralis.
Mascul. Foemin,
N. ei-eli, 7. el-e; illae.
G. a lor, illorum, a lor, illarum.
D, lor, illis. lor, #llis.

A. pre ei-eli, illos. pre ele, illas.
Abl delaei‘eli, abdillis. |delaele, abillis.
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Nota. 1. Pronomen tertiae Personae elu, lea, in
singulari et e/7 in plurali magis usitatum estin dialecto
Macedo-Romana seu Macedo-Valachica. Ceterum in nos-
ira quoque Lingva recte usurpatur,

Nota.. 2. Loco Pronominis tertiae Personae e/, ca,

potest dici: dinsu’l, déns’a.
Eius Declinatio.

., Singularis,

. Mascul. Foemin,.
N. ,déﬂﬂk,l,. 2lle. déps’a, illas
G. a dénsului,illius, | a déns’ei, illius: .
D. dénsu-’lui, 70/, déns’ei, idlis -

. A. pre dénsu-’l, illum. |pre déns’a, illam.
Abl. deladénsu’l , = ad itlo. | dela déns’a y  abilla.

3 Pluaralis.

Mascul. ! Foemini
N. ¢ dénsi-iy i 4700, dénse-le, illae: :
G. a dénsillor,¢lloram.| a dénse-lor, illarum.
D. . dénsic'lor, ¥llis. dense-lor; 7#/is.

A. pre dénsisi, . illos. - |pre dense-le,  illas.
Abl.deladénsi-i, ad illiss |dela dénse-le, ad illis.

s-_ 27.
SRS pronom;'ne Rec:‘pro'eo.

Pronomen kepipracum est illad cujus $ensus ad
candem Pergsonam de qua sermo fit ¥educitur; hoc Pro-
nomen Nominativo casu- in utrogque Numero caret.;

BRI . BB add

"E)i'us Declibn.afio.

Singularis. Pluralis..
G a siuw, . sui. ‘ a s, sui.
D. sie velsiesi, sibi. ~ sie-siesi-lorusi, g4/ )

A. pre séne-séuesi, se se. [pre séne-sénesi,  ge, se. .|
Abl.dela séne-sénesi, se, ase. | dela séne-sénesi, se, ave,



o

Nota. Aecusativus et Ablativas Singularis Pronomi-
num Personalium 7o, fu; et Reciproci utriusque nume-
ri duplici ratione seribitur, ut: pre mine, pre tine,
pre sine ; vel pre méne, ténc, séne;. in Abl dela mme,
tine, sme vel dela méne, téne, séne.. i

"s' 28, o g wEOLdT' ) |
De Pronomine Conjunétivo,

Pronomen Con}nnciwum derivatura Pronominibus
Personalibus 7o, tu, el ; estque duplicis generis: unum
Pronomen ('on]unchvum Dativi casus: alterum autem
Accusativi; haec Pronomina nihil aliud sunt, nisi Dativi
et Accusativi abbreviati Pronominum Personalium, quae
cum omnibus fere Orationis partibus conjunguntur, unde
cliam Pronomina Conjunctiva audiunt.

I. Pronomen Conjunctivum Dativi casus,

Singularis,

1. Pers, 2. Pef_s. 3. _Pcl_*_s.
: utriusg. Gén. Gen. Com.
Do. *id mi) m‘:"':' “i,‘ :!.éio_ ) Ii,;'l-llfnl. ik rrd ik 4 .Sl'bt'-

venit mies mikitiey ibi. (lui, ei, il |sie, sibi.
a. : : . ;

Pluralz.r.l"

r

D...; . oi,.nobis.|vis vobis.|li, illis, - . |si, $7bi,
venit |noui-noi, |voul-voi. eli, ei- -ele. |sie, .nlu.
a

Hic in Smgulan omittendo in. pnma Persona e, ex
mie, remanet mi; panter in secunda: omittendo e, ex
- lie, remanet ¢/; in tertia autem ex /ui rejiciendo /a,
€t ex el rejiciendo e, manet 7.

In Plurali in prima et secunda Persona omittenden=

do 0, ex moi, voi; vel ou, ex noui, voul, remenet 1
. Quod autem tertiam Personam concernit, notandum :
quod olim tertia Persona mascul: numeri plur. non di-
cebatur e/, sed eli, sieut hodigdum dicunt Macedo-Ro-



mani seu Macedo-Valachi, etnos etiam ingenere foem,
non dicimus ée, sed reservantes /, dicimus ele. Hinc
iam facile formabimus tertiam Personam ex e/; omitten-
do e, remanet /i, pro genere mascul, et ex e/e, omil-
tendo pariter e, manet Ze, pro gen. foem.,

)
Il. Pronomen Conjunctivam Accusativi casus,

Singularis

. 4. Pers. . .2, Pers: 5. Pers.
Ace, ‘me, me.  |te, te. s¢, se.
venit { méne. - |téne. séne,

. w

Pluralis.
Ace. ~ ne, nos. ve, vos. ‘|se, se.
venit }noi. : voi. séne.
a

§. 20.
De Pronominibus Possessivis,

Pronomina Possessiva sicut Conjunctiva derivans
fur a personalibus, et indicant cujus res aliqua sit aut
Persona; suntque sequentia: ameu, amea, meus, mea;
ahiu, atia vel ta, fuus, tua; asiu, sia vel sa, suus,
saaj; anostru, anostra, nosfer, nostra; avostru,avis- -
tra, vester, vestra; aloru, illorum, De quibus haec
sunt notanda; ;

1. Pronomina possessiva in Nominativo , Accusa-
tivo, et Ablativo casu possunt praepopi, aut postponi
Nominibus; in aliis casibus raro sunt praeponenta,

2. Quando haec Pronomina Nominibus postponuns
tur, amittunt literam initialem a, atque exigunt, ut
Nomen ad quod referuntur, habeat Awticulum defini-
tum; e. g loco ameu vecinu, dico: vecinwl meu.

5. Quando pracponuntur Nominibus, post a, quod
est initiale, regulariter acceptant Articulum Nominis,

i
|




— 65 - L

G Lid

8

ad quod referuntur, in utroqu et,icro, et Nume:"or;
e. g. &1l men Pirénte, meus Parend, ‘ai i 'I’érﬁnji, o
Parentes ; a tia sord, tua soror, ale™thale sor ae
sorores; a'l siu cine, suus canis, ai sii cini, sui
canes, ectc.

4. Quando postponuntur Nominibus substantivis,
Masculina quidem per solos Numeros declinantur, Foe-
minina autem in Genitivo, et Dativo singulari accep-
tant Articulum def. Num, plur, Gen. foem. Ze, e, g. sora
mea, mea soror; Gen. a sororei meale, meae soro-
ris. Dat. sororei meale, meae sorori.

5. Pre Accusativi, et dela Ablativi, cis pracmitti-
tur, quando praeponuntur Nominibus.

Declinatio Pronomi:.mm Possessivorum.
I. Postposito Nomine. '

Singualaris.

Masculinus.
N. Al meu frate, meus frater,
G. non dicitur.
D. non dicitur. ey
A, pre al meu frate, . meum fratrem,
V. mi {rate! mi frater!
A. dela al meu frate, a meo fratre,
Pluralis.
N Ai mei frali, mei fratres.
G non dicilur.
D, non dicitur. ,
A, pre ai mei frati, meos fratres.
V. mi  frati! mei fratres!
A, dela ai mei frati, a meis fratribus.
Singularis
Foemininus,
N. A mea sord, mea soror.

G, non dicitur. 5



D. non dicitur.
A. pre a mea sord, meam sororem,
V. mi sord! mea soror!
A. dela a mea sord, a mea sorqre,
Pluralis
N. A méle sorori, meae orsores.
G. non dicitar.
D. non dicitur.
A. pre a méle sorori, meas sorores.
V. mi sorori! meae sorores!
A. dela a méle sorori, @ meis sororibus.
11, Praeposito Nomine. :
Singularis. il
Masculinus.
N. Frate-le meu, Jrater meus.
G. a f{frate-luimeu, SJratris mei.
D. frate-lui meu, fratri meo,
A. pre frate-le meu, Sratrem meum.
V. o frate-le meu! o frater mi!
A. dela frate-le meu, a fratre meo.
2laralill
N. Frati-i mei, Jratres mei,
G. a frati-lor mei, Sratram meoram.
D. frati-lor mei, Jratribus meis.
A. pre frati-i mei, Jfratres meos.
V. o frati-i mei! o fratres mei!
A. dela frati-i mei, a fratribus meis.
Singularis.
Foemininus.
N. Sora mea, soror med.
G. a soror-ei mea-le,  sororis meae.
D. soror-ei mea-le.  sorori meae.

A. pre sora mea ' Sororem meam.
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V. o sora mea! o soror mea!
A. dela sora mea. *  a sorore mea.
Plarals:

N. Sorori-le méle, sorares meae,

G. a sorori-lor mé-le, sororam mearum.
D, sororislor mé-le,  soraribus meis.

A, pre sorori-le mé-le, sorores meae.

V. o sororidle ‘mé.le! o sorores meae!

v

dela sorori-le mé.le, a sororibus meis.

Haec est declinatio Pronominis Possessivi in prima
Persona secundum quam et reliqua omnia Pronomina
Possessiva declinantur; uti : al tdu, a tia; al siy, a sua;
al nostru, a nostrd; a vostru, a vostrd; a loru.

Olservatio. 1. Pronomina Possessiva secundae et
tertiae Personae, in Genere Foeminino duplici ratione
scribi possunt, uti: a Wa, a sta, tua, sua; vel a ta,
a sa more Gallorum, Caeterum melius est si scriban-.
tur tia, sia, nam haec Pronomina debent prolongari

quasi scriptum esset, faa, saa, i autem obscuri soni
in medio ad id inservit.

Olservatio, 2. Quando Nomina substantiva con-
sangvinitatum declinantur cum Pronominibus Possessi-
vis, in Singulari Articulus potest exmitti; ut: frate meu;
nepotu tiu; socru siu; muma sia, mafer sua, ete.

§. 3o0.
De Pronominibus Demonsiralivis,

Pronominibus Demonstrativis indicamus Perso-
nam aliqguam aut aliam rem, vel earum proprietatem;

duorum usus in Lingva Romana admodum est frequens.
Huc numeramus sequentia:' ;

Ma:cul:‘na.

Aquest, aquestu, fiie, |Aquel, aquelu, itZe.
vel
quest; questu, isle, quel, quelu, ille, Iis,
5 Ll



aist, aistu, isfe.
ist, istu, iste,

io insumi, ego ipse.
tu insuti, fu ipse,

Foem

Aquésti, aquésta, ista.
quéstd, quésta, ista.
aistd, aista, ista.

astd 4 asta, ista.

68 —

el, elu, ille.

el insusi, 7lle ipse.

o

Aquea, aqueia, illa.
quea, aqueia, i/la, éa.
qué illa.

ea insasi, illa ipsa.

Declinatio Pronominum Demonstrativorum,

1. Pronominis: aquest, aquestu; aquéstd, aquesta,

A. pre aquésta, istam.
V. c a'? et,
A. dela aquésta, ad ista.

Singularis. Plaralis.
. Masculinus.
N. Aquest , aquestu , Aquesti, 7sii.
iste.
G. a aquestui, istius. a aquestor, istorum;
D. aquestui, 7s¢7. aquestor, istis.
A. pre aquest, aquestu, |pre aquesti, istas.
islum.
No-g o 7 ok carelt.
A. dela aquést, aquestu, @b |dela aquesti, ab istis.
islo.
Singularis. Pluralis.
Foemininus.
N. Aquésta , ista. Aqueste, istae.
G. a aquéstei, istius. a aquestor, istarum.
D, aquéstei, isti, aquestor, islis.

pre aqueste, istas,
careld

dela aqueste, ab istis.

Secundum hanc formulam declinantur Pronomina

Demonstrativa masculina ;

quest, questu; ist, istu; ac

foeminina j; quéstd , quésta, astd, asta.
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Il. Declinatio Pronominis: aquel, aquelu; aquca,
quea, qué. :

Singularis. Pluralis.
Masculinus.
N. Aquel, aquelu,ille,| | Aquei, {2/,
G. a quelui, /us. a aquelor, illorum.
D. quelui, #7i. aquelor, #/lis.

A. pre aquel,aquelu,iZZam,|pre aquei, il/os.

V.caredt e &'y et

A. dela aquel, aquelu, ab|dela aquei, ad illis.
illo.,

Foemininus.
N. Aquea, aqueia, illa. Aquele, i/lae.
-G. a aquei, illias, a aquelor, illaram.
D. aquei, #/li. aquelor, i/lis.
A. pre aquea, illam. " |pre aquele, illas.
V.earet carelt
A. delaaquea, ab illa. dela aquele, ab illis.

Secundum hanc formulam declinantur Pronomina
Demonstrativa masculina: quel, quelu, el, elu; prout
et foeminina: quea, gué vel ea. _

Observatio. Haec Pronomina Genilivym pluralem
habent duplici ratione, uti: aquestor, aquelor; wvel
aquestora, aquelora etc.

III. Declinatio Pronominis Demonstrativi: insumi,
ego ipse; insuti, fa ipse; insusi, i/le ipse, quod sem-
per conjungitur cum Pronominibus personalibus, io, ta,
. el , noi, voi, ei; nam indeclinatione horum Pronomi-
num solum Pronomina personalia flectuntur; ipsa im-
mutabilia manent; ut:

Singularis.

Masculinus.
Cam I. Persona. Cum II. Pers. Cum 1II. Pers.
N. Jo insumi. Tu insuti, El insusi,

ego ipse. tu ipse. ille ipse



(o. a meu insumi.| a tiu irsuti.
D). mie insumi. tie insuti.
A.pre méne insumi, pre téne insuti.
A.delaméne insumi| dela téne insuti.

al stu insusi.
sie insusi.
pre séne insusi,
delaséne insusi.

Plorali:s

N.  Noi insine.
N. alnostru insine.
D. noul ingine,
A.pre noi insine.

Voi insive,
al vostru insive,
voul Insive,
pre voi ingive,

Ei insisi,
al siu ingisi.
loru insisi.

pre ei insisi,
A.delanoiinsine. |delavoi ingive.  |dela ei insisi,

Hic in tertia Persona, in Genitivo casu, in utroque
numero, Pronomen declinabile Possessivuam al stu, mu-
tatur secundum Genus Nominis, de quo sermo est; e, g.
Petru al siu calu insusi Vau véndutu; ve/ Petra insusi
au véndutu calu’l siu, Petrys ipse suum equum wven-
didit, Plural. Petru ai sii cai insusi i au veéndutu ; vel
Petru Insusi au véndutu caii sii ete. (Vide Syntaxim).

Nl

Jo insami, Tu insati. Ea insasi,

€go ipsa, ta ipsa, illa ipsa.
G. al meuinsemi. a tiu inseti, al siu insesi,
D. mie insemi. tie ingeti. sie insesi.
A. pre méne insami|pre téne insati, pre séne insasi.
A.delameéne insamildela téne insati, |dela séne insasi,

Ploraltisg

N.  Noi insene. Voi insevé.

G, alnostru insened - al vostruinseveé al st ingesi,
D. noui insane. voul insevé, loru insesi,
A.prenoi insene. |pre voi inseve, | pre ele insesi.
A.dela noi Insene. |dela voi insevé, {delaele insesi,

Ele insesi.

§. 31, .

De Pronominibus Intcrrogai;’m'.r.

Pronomina Interrogative sunt talia, quibus de re

aligua aut Persona interrogamus ; suntque duplicia; alia

simplicia, composita alia. Simplicia sunt: quare? guis?
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quarea, quae? quine? qui vel guqe 2 que? quid? ./,,,
qui? gmi? : -

- |
s S

Declinatio Pronominum Interrogativorum.

I. Pronominis: quare, quarea.

Singularis. Pluaralis.
Masculinas.
N. Quare, quis. Quari, qui,
G. a quiruiv. acui, cujus. a qudror, quorum,
D. quirui - cui, cui. quiror, gquibus.
A, pre quare, guem. pre quari, gquos.
A.delaquare, a quo. dela quari, z quibus.
Singularis, Pluralis.
Foemininus.
N. Quarea, quae. Quare, guae.
G.  a cui, cujus. a aquiror, quarum.
D. cui, cui, quiror, quibus,
A, pre quarea, guam. pre quare, quas.
A. dela quarea, @ gua. dela quare, a quibus.

Secundum hanc ‘formam declinantur etiam compo-
sita Pronomina ex quare; ut: ére quare, aligquis ; ori
quare, quicanque; liesquequare, guilibet ; totquare,
quivis; ubi tantum Pronomen quare declnatur, parti-
culae autem ore, ori etc. manent immutabiles ut:

Singularis. . Plaralis.

Masculinaus.
N.  Ori quare, quicunque. Ori quari, quicanque.
G.aori cui, cujuscunque.| a oriquiror, quorum cun=
ele. que, elc,

Foemininus.

N.  Ori quarea, guaecun-| Oyi quare, quaseunque,
que,

G. a ori qudrei, cujuscan-|a ori quiror , guaramenn-
que, ete. que, cle

e e S - L omam .



1. Declinatio Pronominis Interrogativi: quine ?
quis, vel quae.

Singular:s. Plaralis.
N.  Quine, guis, v. guae. Quine, gui, v. guae.
G. a cui, cajus. a quiror, guoram, v.
quarum,
D.  cui, cui. quiror , quibus.

A.prequine, ‘guem v. quam.|pre quine , quos , v. quas.
A.delaquine, @ quo v.a qua.|dela quine, a quibus.

Secundum hane formam declinantur etiam compo-
sita; oriquine, quicunque; 6requh§e, quispiam; totu-
quine, uwnusquisque; fiequine, quilibet ; quineva, ali-
guis etc.ut: Nom. quineva. Gen, a cuiva. Dat. cuiva. etc.

§. 32.

De Pronominibus Relativis,

Pronomina Relativa Personam, aut rem antece-
dentem in memoriam rovocant ; cujus Generis in Lin-
gua Daco-Romana sunt duo, ut: quarele, gui, et qua-
rea, quae; quel qui, ille qui; et quea que, ea quae.

I. Declinatio Pronominis: quarele , quarea.

Singularl‘:.

Masculinus. - Foemininus.
N. Quarele, qui. Quarea, guee.
G aquirui, cujus. a quirei, cujus.
D. quirui, cui. quirei, cui.

A. pre quarele, guem. pre quarea, guam.
A. dela quarele, @ quo. |dela quarea, a gua.

P lara iy

N. Quarii, qui. Quare, guae.
G. a qudror, guoram. a quiror, guorum.
D quiror, quibus. ~ 'quidror, quibus.

A. pre quarii , quos, pre quare, quas.
A, dela quarii, @ guibus. |delaquare, @ quibus.




II. Pronominis: quel qui, quea que.
Singularis,,

Masculinas. Foemininus.
N.  Quel qui, ilZe qui. Quea que, il/q quae.
G. a quelui qui. a quei que.
D. quelui qui ete. quei que etc.

Plaralis

Quele que, illae quae.
a quelor que.
quelor que.

N. Quei qui, 722 qui.
G. aquelor qui.
D. quelor qui ete.

Hic Pronomen qui, que, manet indeclinabile, et
tantum Demonstrativum quel, quea, quod semper est
pracponendum Relativo declinatur; e. g, quel qui au
ficutu eeriv’l, gui fecit coelum etc.

§ 33.
De Pronominibus Indefinitis.

Pronomina Indefinita sunt illa, quae rem aut Per-
sonam de qua sermo est non determinant; ex quibus
alia sunt declinabilia, indeclinabilia alia ; declinabilia
sunt:

Alt, altu, alter. Alta, altera.
un, unu, gquidam. 0, una, quaedam.
tot, totu, omanis. totd, omnis.

nimene, nemo.
améndoi, ambo, uterque.|améndoé, ambae.
imbi, ambo. imbe , ambae.

Forma Pronominum Indefinitorum declinabilium.
. 1. Pronominis: altu, alt, alta.
Sz‘ngalari:.

Masculinus. Foem:’nz’nu:.‘

G, a altui, alterius, a altei, alterius.



D. allui, alter;.
A. pre altu, allerum.
A.delaaltus 26 altero.

Plauar

N. Alti, altii, alii.

G. a altor, aaltora, alio-
run,

D. altor, altora, aliis.

A. pre alti, altii, alios. 1
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A.delaalti, alti, ab aliis.

altei, aller:,
pre alta, alteram.
delaalta, abd altera,

ali s

Alte, altele, aliae.
a altor, a altora, alia-
ram.
altor, altora, aliis.
pre alte, altele, alias.
delaalte, altele, ad aliis.

11. Declinatio Pronominis: unu, una.

Singu
Masculinus.
N. Unu, quidam.
G. a unui, cujusdam,
D. unui, cuidam.

A, preunu, guemdam.
A.dalaunu, @ guodam.

Plur
N, Unii, quidam,
G a unor-unora, guorums-
dam, -
D. unor-unora, guibus-
dam.

A, pre unii, guosdam.

A.delaunii, a quibusdam.

l ari.s.
Foemininus,

Una, quaedam.
a unei-ii, cayusdam.
unei-ii, cuidam.
pre una, quamdam.
delauna, @ quadam,

ali s

Unele, quaedam,
a unor-unora, gquaruam-
- dam,
unor-unora,
dam.
pre unele, guasdam.
delaunele, a quibusdam.

quibus-

Sic declinantur etiam composita ex unu ut; nequi-
unu , nullus, nequiuna, nulla; nesunu, nesuna; ve-
runu, veruna; ubi tantum unu, una, declinatur, adjun-

ctum autem nequi, nes ele.

manet immutatum.

11I. Declinatio Pronominis Indefiniti: améndoi, amén-

doé, imbi, ambe,
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Pluauaralis,

Masculinus.
N. Améndoi, ambo.
G. a aménduror, ambo-
: ram.
D. aménduror , ambo-
; bus.

A. pre améndoi, ambos.
A.delaaméndoi, ad ambo-
bus.

Foemininus,

Améndoé, ambae,

a aménduror.a , amba-
rum.

aménduror-a , amba-
bus.

pre améndoé, ambas.
dela amedoé, adb ambabus.

Pluralis.

N. Ambi, ambo,
G. a ambilor.

S ambilor.

A. pre ambi,

A. dela ambi,

Ambe, ambae.
a ambelor,
ambelor.
pre ambe.
dela ambe.

IV. Declinatio Pronominis: nime, nimine.

Singularis.

Nime, nimene,
G. a nimenui,
D. nimenui,
A. pre nime, nimene,
A.delanime, nimene,

N.

nemo.
nemin:cs.
nemini.
neminem,
a nemine.

L

Forma Pronominum Indeclinabilium ; quae sunt se-

quentia:

Nesquine, quispiam,
nisque , quidam.
nisquare , nullus.
quitu, gquantum.
quoti, guot.

quitva , aliquantum.

Nesquine, guaepiam.
nesque , guaedam.
nesquare nullae,

quite , quante,
qudteva, aligquot,

Haec Pronomina aliter declinari non possunt, nisi _
assumendo in Dativo casu /e, in Accusativo pre , et in

Ablativo dela, e. g.
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N, Nisque omeni. qudteva muieri,
quidam homines. aliquot foeminae.

G. non dicilur. non dicitur.
D. la nisque 6meni, la quiteva muieri,

quibusdam hominibus.|  aliquot foeminis.
A. pre nisque émeni, pre quiteva muieri,

- quosdam homines. aliquot foeminas.
A. dela nisque émeni, delaquiteva muieri etc.

a quibusdam hominibus. ab aliquot foeminis.

Sic declinantur ctiam reliqua superius enumerata
Pronomina; quibus adjungitur etiam, totu, t6td, omnis,

CRPUTW,
De Deverbis.
§. 34.

Verba sunt eae orationis Partes, quae per certos
Modos, Tempora, et Personas conjugantur, casibus
vero carent.
: §. 35.

A. De Generibus Verborum, seuw (Divisio Verbo-
ram).

Verborum Genera in Lingva Daco-Romana sunt.
octo; nempe:

1. Verba Auxiliaria. (Ajutitore).

2. Activa. (Lucritore).

3. Passiva, (Pitimitore), -

4. Neutra, vel media, (De Mediulocu).
5. Deponentia.. (Depunétore).

6. Reciproca. (Intorquétére).

7, Irregularia, (Iregulare).

8. lm[.;ersonalia. (Ncﬁigcscij.
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I. Verba Auxiliaria sunt, quae omnibus reliquis
Verbis in eorum Temporum formatione auxilium prae-
stant; ut: io sim, ve/ sint, ego swm ; io amu, ego
habeo ; io voiu, vel vreu, €go volo.

Il. Verba Activa sunt, quae aclionem aliquam sig-
nificant Substantivi, aut Pronominis in Nominativo po-
siti transeuntem in aliquod ebjectum; e. g. io secriu, ego
seribo; io ducu, €go duco; io aru, ego aro, etc.

III. Passiva sunt, quae passionem substantivi,
aut Pronominis in Nominativo casu positi significant ab
alio aliquo factam; io me laudu, ego laudor; tu te
laudi, tu laudaris; el se laudd, ille laudaiur; id
est: alter, me, te, illum laudat.

1V. Media vel Neutra sunt, quae nec actionem,
nec passionem significant, sed tantum statum medium
actionis indicant; ut: io stau, ego sto; io siedu, ego
sedeo ; io dormu, ego dormio; io dmblu, ego am-~
bulo, etc.

V. Deponentia sunt, quibus statum animi, et sen-
siones nostras internas manifestamus; uty io me miru,
ego miror; io me turburu, ego stomachor ; io me ro-
gu, €go precor; io me bucur, ego laetor, ete.

VI. Verba Reciproca sunt, quae sensum oratio-
nis ad eandem Personam de qua sermo erat reducunt;
e. g. io me culew, ego decumbo; io me lauu, ego
me lavo; io me peptinu, ego me peclino, etc.

VII. Irregularia sunt, quae a communibus alio-
rum Verborum regulis in aliquo discrepant; ut: io
ieau , ego levo vel accipio; noi luvimu, nos acecipi-
mus ; io viiu, ego venio; noi venimu, nos venimus ;
io rémdiu, ego remaneo; noi reminemu, nos rema-
nemus, elc.

VIII. Impersonalia Verba sunt, quae tantum in
tertia Persona Numeri singularis usurpantur; ut: ploe,
pluit 5 ninge, ningit; tund, lonat; fulgerd, fulgurat;
grindind, grandinat; scapird, fulminat, elc.
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§. 36.

B. De Modo, Tempore, Numero, €t Personis

Verborum.

Conjugatio Verborum continet in se: 1. Modos.
@. Tempora. 5. Numeros. 4. Personas.

L. Modi sunt quinque:

1.

Q.

Modus Indicativus.

Modus Imperativus, sive Modus Mandativus.
Modus Conjunctivus.

Moaus Optativus.

Modus Infinitivus.

- Tempora sunt septem :

1. Tempus Praesens.

2.

Praeteritum Imperfectum. .

Praeteritum Perfectum Simplex.

. Praeteritum Perfectum Augmentatum.

Praeteritum Plusquam perfectum I.

Praeteritum Plusquam perfectum II.

. Denique Tempus Futurum.

III. Numeri sunt duo:

1. Singularis, ad quem ponitur Verbum quando de
actione unius Personae tantum loquimur; e.g. io cintu,
€go canlo ; tu cinti, tu cantas; el cintd, ille cantat.

2.

Pluralis, ad quem ponitur Verbum quando de

actione plurium Personarum sermonem instituimus; ut;
noi eintimu, nos cantamus ; voi cintati, vos cania-
tis; ei cantd, 7lli cantant,
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1V. Personae sunt tres, N\

s

Singularis: io, tu, el, ea; égo, tu, Thosllar

Pluralis: noi, voi, ¢i, ele; nos, wvos, illi, illae.
§. 37.

C. De Conjugatione Verborum:.

Conjugatio est Variatio Verbi per Modos, Tem-
pora, Personas, et Numeros; ut: io saltu, ego sal-
to vel exulto; tu salli, tu exultas; el saltd, ille
exultat; io siltai, ego exuliavi; io voiu silta, ego
exultabo, ete,

§. 38.
Divisio Conjugationum.

Sicut Verborum Genera in Lingva Daco-Romana
sunt octo; ita eorum Conjugationes in totidem dispes-
cuntur classes. Itaque:

I. Conjugationes Verborum auxiliarium ; wut: io
sim vel sint, ego sum; io amu, ego habeo; io voin
velvreu, ego volo. .

II. Conjugationes Verborum Activorum Regularium,
cujus generis Conjugationes in Lingya Daco-Romana
sicut in Latina sunt quatuor; et. cognoscuntur ex Prae-
sente Infinitivi; ut:

1. Primae Conjugationis Praesens Infinitivi exit in
are longum; e.g. arare, arare; ascultare, auscul-
lare; jocare, sallare. :

2. Secundae Conjugationis exit in ere longum;
ut: cidere, cadere; ticere, tacere; vedere, videre;
sedere, sedere,

3. Tertiae Conjugationis exit in ere breve; ut:
facere , Jacere; crescere, crescere; mergere, mi-
Zrare. .
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k. Quartae Conjugationis exit in ire longum; ut:
audire, audire; omorire, occidere; dormire, dormire.

Nota, 1. Vulgus in colloquiis solet omittere ulti-
mam syllabam re Praesentis Infinitivi, aitque loco:
arare, ticere, facere, dormire; ara, ticé, face,
dormi, etc.

Nota. 2. Praesenti Infinitivi cum in scribendo ,
tum in loquendo praemittitur litera @5 ut: a séminare,
semirare; a culegere, colligere; a cugetare, cogi- .
fare, etc. ! .

III. Conjugatio Verborum Passivorum , ut: io me
vedu, ego videor ; io me laudu, ego laudor, etc.

IV. Conjugatio Verborum Neutrorum, ut: io dor-
mu, ego dormio.

V. Conjugatio Verborum Deponentium, ut: io me
rogu, ego precor,

VL' Verborum Reciprocorum ut: io me peptinu,
ego me peciino; io me ungu, €go me ungo.

VII. Conjugatio Verborum Irregularium ut: ioleau
vel ieau, ego levo vel accipio, ete.

VIIL. Conjugatio Verborum Impersonalium, ut: tu-
nd, tonat; ploe, pluit, etc.

Observatio. Ad cognosecendum cujus Conjugatio-
nis sit aliquod verbum semper ftria Tempora principa-
lia sunt observanda; nempe: Tempus Praesens Modi
Indicativi; Supinum; et tempus Praecsens Modi Infini-
tiviy ut:

Laudu, liudatu, Liudare.
Vedu, vedutu, vedere.
Stringu, strinsu, stringere.

Audu, auditu, audire.
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§ 39, '
Conjugationes Verborum _duxiliarium.
I. Verbum Auxiliare, A Fire, esse.
Modus Indlcativus
' Tempus Praesens. '
.S'{ngzﬂaru. Pluralu.

sim, sint, ego sam. |Noi sintemu, nos swmus.
vel escu *).

es vel esci, lu es. voi siunteti, vos estis.

& wvel este, ille est. ei’ sunt, 7/{i sunt.

¢ wvel este, illaest. ele sint, illae sunt.

Praeteritum Imperfectum.
Singularis. Pluralis,

eram, ego eram. Noi eramu, nos eramus.
erai, fu eras, voi erati, vos eratis.
erd, ille erat. i ei eraun, i/li etant.
eri, illa erat. | ele erau, i/lae erant.

Praeteritum Perfectum Simplex.

Singularis. " Plaralis.
Mui; vel fusei, ego fui.|Noi furimu, wvel fusemu,
: ] nos_fuimaus.
fusi, — fusesi,?u fuisti.|voi furiti, — fuseti, vos
_ ﬁu’s_tt'.r. /
fu, — fuse, i/le fuit.lei furd, — fuserd, ¢/l
: JSuerunt.
fu, — fuse, illa fuit.|ele furd, — fuserd, illae
: Juerant,
Praeteritum Perfectum Augmentatum.
Singularis. Plaralis.
amu fostu, ego fur. Noi amu fostu, nos fuimus.

ai  fostu, fu fuisti, |voi ati fostu, vos fuistis.
au fostu, ille fuit. |ci au fostu, illi fuerunt.
au fostu, illa fait. |ele au fostu,illaefuerunt.

*) escu, in prima personn solum in Dialecto Macedo-Romana usur-

patur,

6 !



Praeteritum Plusquamperfectum I,

Singularis. Pluralis.
Jo eramfostu,ego fueram.|Noi eramu fostu, nosfuera-
A mus. :

tu erai fostu, tu fueras. |voi erati fostu, vosfuera-

' : iis.

el era fostu, ille fuerat.|ei erau fostu, illi fue-
rani,

ca era fostu, illa fuerat.|ele erau fostu, illae fue-
rant.

P, Pluatjuamp erfectum II.

Singularis. Pluralis.
Jo fusesem, ego faeram, |Noi fusesemu, nos fuera-
mus,
tu fusesesi, u fueras. |voi fuseseti, vos fueratis.

el fusese, illa fuerat, |ei fusese, illi fuerant.
ea fusese, illa fuerat, |ele fusese, illae fuerant,

Futurum

Singularis. Pluralis.
Jo voiu fi, ego ero. Noivomu fi, nos erimus.
tu vei fi, fu eris. voi veti fi, wos eritis,
el va fi, ille erit. ei voru fi, 7lli erunt,
eava 1, illaerit. ele voru i, illae erunt.

Modu's Mandativaus,

Tempus Praesens.

Singularis. Pluralis.
Fi tu, sis fu. Fiti voi, sitis vos.
fie (fid) el,ea,sitille,illa.lfie (fid) ei, ele, sint illi,

Futurum,

Singularis. Pluralis.

Si fiu io, ut sim ego. 8i fimu noi, % simus nos.
si fi tu, ut sis . si fiti voi, wtsitisvos.



si fie (fid) el, wt sit ille.
sl fie — ea, ut sit illa
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sl fie () ei, ut sint illi.
sl fie — ele, ut sintillac.

- Optativus et Conjunctivus Modus,

Tempus Praesens.

Singularis.
Jo si fiu, ut ego sim.
tua of i, wt tu sis.
el si fie (fd) ut ille sit.
ea sl fie — ut illa sit.

Pluralis.
Noi sl fimu, u#t nos simus,
voi si fiti, u¢ vos sitis.
ei sifie (d) ut i1li sing.
ele sifie — utillae sint,

P. Imperfectum Optativi.

Singularis.
Jo asi fi, ego essem.
tu ai fi, 7u esses.

el ar fi, ille essel.
ca ar fi, illa esset,
*deasi fiio, si essem ego.

Pluralis.
Noi amu fi, nos essemus:

voi ati fi, vos. essetis.
ei ar fi, i/l essent.
ele ar i, illae essent.

*de amu fi noi, si essemus
nos.

Praeteritum Imperfectum Conjunctivi.

Singularis.
Jo si vrém fi, ego si essem.

tu si vréi fi, fu si esses.

el sl vre fi, ille si esset.
ea si vee fi, i/la si esset,

Yo vrém fi, ego essem.

*de vrémfi io, si essem

eg O

Plaralis.

Noi si vrému fi, nos 57 es-
semus, )

voi si vréti fi, wvos si es-
setis.

ei si vre 1\,illisiessent.
ele si vre i, illae si es-

sent.

*noi veému fi, nos esse-
mus,

*de vrému  fi noi, s7 esse-
mus nos.

Practeritum Perfectum.

Singularis.

Iil t'zrall F

Jo si fin fostu, ego sifue-|Noisifimufostu, nossifue-

rim.

rimus.
6 L



tu si fi fostu, tu si fueris.
el si fie fostu,r’éle st fuerit.
ea si fie fostw,/lla sifuerit.
*io asifi fostu, ego fuerim.

“*de asifi fostuio, si fuerim
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voi si fiti fostu, vossi fue-

riéis,

sl fie fostu, ;71: si fue-

rint.

ele si fie fostu,i/lae sifue-
rinf,

noi amufi fostu, nosfuer:-
mus. &

de amu f1 fostu noi, si fueé-

: rr'i"rius‘{!a&;' , '

ei

Praeteritum Plusquamperfectunr:

ego.
Singularis,
Jo si fiu fos- ego si fuis-
tu. - sem.
tusifi fostu| o lfa si fuis-
w |  ses.
elsifiefostu| = |/l/e si fuis-
ot
*ioasififos-| |ego fuis-
tu. sent.
*de asififos-{io |si fuissem
tu. ego.
Nota. 1.

" Plaralis.

Noi,si fimu nos sifuais-
fostu. ~| semus.
voi fili| o |vos si fais-
fostu. @ $O8t8, L
ci si fie fos-| = |illi si fuis
tu. R Rt .,
noi ~ amu fi nos fuisse-

fostu. | mas.
de . amu fi noilsi fuisse«
fostu, , mus nos.

Ex Temporibus stella* signatis unum

est Optativi aliud autem Conjunctivi Modi.

Nota. 2. Loco Praeteriti Plusquamperfech prae-
sertim in communi sermone frequenter utimur Praete-

rito Perfecto.

= ig

Futurum,

Singularis.
De voiufi io, s/ faero ego.

de vei fi1 {u, sifaeris tu.
de va i el, sifueritille.

de va fi ea, sifueritilla.

Pluralis.

De vomuﬁ noi, uﬁxenmus
na.r- :

de veti fi voi, s7 fuentz:
vos. .

de voru fi ei, si fuerint
lnntay

de voru fi ele, si ﬁurm:

illae,




, e =
Modus Infinitivuys,
Tempus Praesens.
A fi; vel a fire, essen '
P. Perfectum et Plusquamperfectum.
Afi fostu, faisse.
‘ Futurum
Fiitoriu’l, fz':t_arum esse.
Supinum
Fostu, qui fuit (fuitus).
" Gerundium
G. in dum et di.:Dea _ﬁi'e, ‘pentru a fire.
G, in .:do. Fiéndu. _
Participium,
P. Praes. Fiitoriul’.
P. Praet. Fosto’l, qui fuit.

P. Futur. A fi fiitoriu, vel quel quiva si fie, facturus.
1l. ,V_'erbum: Auxiliare, A avere, Zabere.
Mud_uslllndicatiY‘US-

*Tempus Praesens.

Singularis. Plaralis.
Jo amu, ego habeo. Noi avemu, nos halbemus.
tu ai, fu habes. voi aveti, wvos habelis.
el, eaare(a):lle, llahabel.|ei, elean,illi,illaehabent.

" Praeteritum Imperfectum.

. Smgularu. Plaralis.
Jo aveam , ego habebam. Noi aveamu, nos habeba-
mus.




tu aveai, fu habebas. [voi aveati, vas habebatis.
el, ea avea, ille,illa habe-|ei, ele aveau, illi,illae ha-
bat. bebant.

Praeteritum Perfectum Simplex,

Sin gularis. " Plaralis.

Jo avui vel avusei, égo ha-|Noi avurimu vel avysemu

bui. nos habuimaus.
tu avusi — avusesi, 2z ka-{voi avuriti — avuseti ,

+ buisti, vos habuistis,
el, eaava— avuse, ille, illa|ci, eleavard — avuserd,
habuit. illi, illae habuerunt,

P. Perfectum Augmentatum.

Singularis. Pluralis.

Jo amu avutu, ego habui.|Noiamu avutu, nos habui-

maus..
tu ai avutu, fu haduisti.|voi ati avutu, vos habuis-
tis. _
el, ea au avutu, il/eilla ha-|ei,clle au avutu, i, illae
buit. habuerunt.

Praet. Plusquamperfectum I.

Singularis, Pluralis, _
Jo amu fostuavutu, ego ha-|Noi amu fostu avutu, nos
bueram, habueramaus.
tu ai  fostu avutu, ¢z ka-|{voi ati fostu avutu s vos
bueras. habueratis.
el, ea au fostu avutu, ilZe, il-|ei, ele au fostu avutu, 774,
la habueral. © illae habuerant.
P. Plusquamperfectum II,
Singularis. Pluralis.

Jo avusem wel avusesem ,|Noi avusemu wel avusese-
ego habueram. mu, nos habueramus.

tu avusesi — avusesesi, fu|voi avuseti — avuscteti,
habueras. vos habueralis.

el, ea avuse — avusese, i/e, ei,ele avuse — avusese,

illa habuerat. ‘illijillae habuerant.
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Futur am.

Singularis.

Pluralis.

Jo voiu avé , eg:a habebo.|Noi vomu ave , nos habe-

tu vei avé, tu habebis.

bimus.
voi veti ave, vos habebilis,

el, ea va ave, ille, illa|ei, ele voru ave, i/l;, il-

habebit.
Modus

lae habebunt.

Mundativus,

Tempus Praesens,

Singularis.
Aibi tu, habe tu.
aibd el, ea, habeat ille,
illa.

Pluralis.
Aveti voi, habete vos-
aibd ei, ele, habeant, 1l-
i, illae,

Futurum.

8i aibi tu, ut habeas tu.

si aibd el, ea, ut habeal
- ille, illa.

Si avemu noi, ut habea-
mnus nos, 5

sl aveti voi, uf habealis vos.

si aibd ei, ele, ut habeani
i, illae.

Optativus et Conjunctivus Modus,.

Tempus Praesens, {

Singularis.

Plaralis.

Jo sl amu, ufego habeam.|Noi si avemu, ut nos ha-

ta sl ai, ul tu habeas.

el, ea si aibd, u# ille, il-|ei,

la, habeal.

beamus., :
voi si aveti, ul vos habea-
iis.
ele si aibd,
illae habeant.

ul tlii,

i Praeteritum Imperfectum Oplativi.

Singularis.

Pluralis.

Jo asi ave, ego haberem. |Noi amu avé, nos habere-

nns.



tu ai ave, {u haberes.

88

voi ati ave, vos haberetis.

el, ea ar ave,ille, illa ha-|eci, ele ar ave, illi, illae

berel.

haberent.

Tde asi ave io, s/ haberem|de amu avé noi, si habere-

ego.

mus nos.

Practeritum Imperfectum Conjunctivi.

Singularis.

Jo si vrém avé, ego si ha-
berem. .

tu si vréi avé, tu si habe-
res.

el, easivreave,illi, illa si
haberet.

‘io vrém avé, ego hakerem.

*de vrém ave io, si habe-
rem ego.

Praeteritum
Singularis,

Jo si fiu avutu, ego si ha-
buerim.

tu si fi avutu, 22z 57 habue-
ris.

el, ea sifie avutu, ille, il-
la si halbuerit, '

‘io asi fi avutu, ego ha-
buerim.

*de asi fi avutu io, s ha-
buerim ego.

Pluralis.,

Noisi vrému ave, nos si ha-
beremaus,

voi sl vreti ave, vos si ha-
beretis.

ei, ele sl vré ave, illi, il-
lae si halberent,

noi vrému ave, nos habe-
remaus.

de vrému avé noi, s; habe-

remus nos.

Perfectum.

Plaralis,

Noi si fimu avutu, nos s/
habuerimaus.

voi sl fiti avutu, veos s/ ha-
bueriltrs.

ei, ele si fie avutu, il
illae si habuerint.

noi amu fi avutu, nos Aa-
buerimus.

de amu fi avutu noi, si ha-
buerimus nos,

Practeritim. Plusquamperfectum.

Singularis.

~Pluralis.

Jo si fiu fostu avutu, ego si|Noi si fimu fostu avutu, nos

habuissem.

st habuissemus.

tu si fi fostw avutu, #u si|voi si fiti fostu avutu, vos

habuaisses.

si habuisselis.



el, ea si fie fostu avutu,|ei, iele si'fie fostu avutu ,
ille, illa si habuisset. i, illae si habuissent.

*io asi fi fostu avutu, egoinoi amu fi fostu avutu, nos
habuissem. habuissemus.

*de asi fi fostu ayutu d0, si|de amu fi fostu avutu noi;
habaissem ego. st habuissemus nos.

¥

F_'n t i1:r u m,

Singularis. Pluralis.
De voiuave io, si habuero|De vomu.avé noi, sihadue-
ego. rimus nos.
de veiave tuy sihabueris tu.|de veti avé voi, s habue-
ritis vos. .
de vaave el, ea, si habue-|de vor aveé ei, ele, si ha-
rit ille, illa. . buerint illi, illae.

Inf_i_nitiv‘us M.bdus,
Tempus Praesens.
A avé, avere, habere.
Praeteritum Perfectum.
A fi avatu, habduisse. n,
Praeteritum Plusquamperfe ctum.

A fi fostu avutu , habduisse.

Futurum.
Avutoriun’l, vel qu_elﬁ qui va ave, habiturus.
' Supinum,
Avutu, kabitus.
Goruz‘dium._

G. in di et dum. De a avere, pentru a avere, kaben-
di, habendum. e

G. i.n do, Avéndu, habendo.



Participium

P. Praes. Avénd}: l PR
avatoriul’

P. Pract. Fostu’l avutoriu, gui habuit.

P. Futur. Fiitoriul’ avutoriu, vel. quel qui va ave, ha-
biturus , vel qui habiturus est.

.. Verbum Auxiliare.
A voiire; vel vrere, velle.

Modus Indicativus.
Tempus Praesens.

Singularis.
Jo  voiu,voiescu pel io vren, ego volo.
tu vei, voiesci — tu vréi, fu vis.
el, ea va, voiesce — el, ea vré , ille, illavult.

Pluralis.

Noi voiimu vel noi vrému, nos volumus,
voi voiiti - voi vrétis wvos vuliis.
ei, elle voiescu — ei, ele vréu, l/li, illae volunt.

Praeteritum Imperfectum.

Singular:is.

Jo voieam vel io,  vream, ego volebam.

tu voieai — tu vreai, fu volebas.

el, ea voiea — el, ea vrea, ille, illavolebal.
Plaralit s

Noi voieamu w»el/noi  vreamu, nos volebamus.

voi voieati — voi  vreaii, wvos volebalis.

¢i, ele voicau  — ei, cle vreaun, illi,illaevolebant.
Praeteritum Pepfectum Simplex.

Singularis.
Jo voii velio vrui , ego volui.
tu voiisi — tu cvrusi, fa veluisti.
el, ca voi —el, ea vri, ille, illa voluit.
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Plural;s

Noi voiirdimu velnoi vrurdmu, nos woluimus.

voi voiirdti — wvoi vrurdti, wvos woluistis.

ei, ele voiird — ei,ele vrurd, Wi, illae volue-
runt.

P. Perfectum Augmentatum.

$in gularis.
Jo amu voiitu velio amu vrutu, ego volui.

tu ai voiitu — tu ai vrutu, fu voluisti.
el, ea au voiitu — el, eaau vrutu, illi, illae volue-
ruant.

Pluralis.
Noi amu voiita veZnoi amu vrutu, nos voluimus.

voi ati voiitu — voi ati vrutu, vos voluisiis.
ei, ele au voiitu — ei, ele au vrutu, /i, illae volue-
rant.

Praeteritum Plusquamperfectum I.

Singularis

Jo amu fostu « | vel io-amu fostu < |ego volue-
° | ram.

tu ai fostu| | — tu ai  fostu | £ |tu volueras.

el, eaaufostu| ' | — el, caaufostu | = |ille, illa vo-

luerat.
Pluralis.

Noi amu fostu| < | veZ noi amufostu . nos voluera+

-

(=] =] mus.

voi ati fostu| ~| — voi ati fostu | = |vos voluera-
- ! - tl-.f-

ei, ele au fostu : — ei,ele au fostu | = |777i, illae vo-
. luerant,
P. Plusquamperfectum Il

, Singualaris
Jo voiisem el vrusem, ego voluerant.
tu voiisesi — vrusesi, fu volueras.

el, ea voiise — vruse, {lle, illa, voluerag.
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Pluralis

Noi  voiisemu wvél yrusemu, 70§ volaeramus.
voi voiiseti . — vyruseti, wvos " wvolueratis,
ei, ele voiise . — yruse, illi, illae voluerant.

Futurum
Singularis.

Jo voiu voii velio voiu vﬁé, ego volam.
tu vel voii — tu’ *° vei vrée fu voles.
el, eava wvoii — el ‘eava vyré ille, illa volet.

Plural::.

Noi vomu voii vel noi vomu vré, nos volemus.
voi veti  voil — voi veti vré, vos volélis.
ci, ele voru voii —-ei, ele voru vré, illi, illge vo-
A :
lent.

Modus Mandativaus.
Singularis

Fai sl voiesci vel sl vrei tu, fac ut velis tu.
fi si voiéscd — sl vree el, ea; fac ut velit ille, ille,

I_’lural,i.r

Y

Si voiimu noi vel/sl vremu noi, utl velimus nos.

si voiiti  voi — si vreti voi, ' ut velilis vos.

si voiéscd ei, ele, — si vree. . ei, ele, ut velint, illi,
: illae.

Optatnvua et Con]unct:vus Muduq
Tempus Praesens.
,Srng‘tzlarz.r.

Jo si voiu, voiescu wvelio si vrewn; ul ego velim,

iu si vei, voiesei — tu sl vrei, ut tu velis.

el, ca si va, vOIésca ~— el ea sivree, ut ille, illa’
velit.
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Pluraltlis
Noi si voiimu, velsivremu, nos ut velimus,
voi si'voiiti ~ — si vreti, vos ut yelilis.
ei; ele siwvoiéscd — sivree, i, illae ut velint,
P, Imperfectum Optativi,

g8 iaa Singularis.

Jo asi voii velio asi vre, ego vellem.

tu ai voii — tu ai vre, tu velles, |

el, ea ar voii — el, ea ar vre, ille, illa vellet,

*de .~ asi voii io — de  asivre io, si vellem £g0.
Pluralis.

Noi amu voii ve/noi amu vré, nos wvellemus.
voi ati voii — voi ati vré, wvos wvelletis.
ei,elear voii — ei,ele ar vre, il illae vellent.
“de amu voiinoi— de amu vré noi, sivellemus nos.

P. Imperfectum Conjunctiyi,

Singularis. :

Jo .. sivrém voii, ego si vellem,
Wi o (.8l yréi voii, tu si velles.
el, easlvre voii, ille, illa si vellet.
"io vrém voii, ego vellem.
*de . . vrém voii io, si vellem ego.
o Plurali §e :
Noi ' si vrému voii, nos si vellemus.
voi si vréti - voif, vos si velletis.
ei, ele sivee  woii, ' Jlli, illae si vellent.
*noi .. . _.yrému voii, - nos vellemus.

“de . vrému voii noi, ¢/ vellemus nos.
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Praeteritum Perfectum.

Singularis.

velio sifiu
tu sifi
el ea si fie

——

—_—

asi fi
asi fi

io

de

- Plaralis.

velnoi si fimu
voi si fiti
ei, ele sifie

—_—

noi amufi.
de am fi

ego si voluerim.

tu si wvolueris.

ille, illa si volue-
rit.

ego voluerim.

si voluerim ego.

‘nmaa

| nos st voluerimus

vos st volueritis.

i, illae si vo-
luerint.

nos voluerimaus.

noi | §7 volaerimus nos

i |
=
=
-
<]
-

Praeteritum Plusquamperfectum.

Jo si fin
{u sifi |3
el, ea si fie | =
=
*io  asi fi
*de asi i |io
Noi si imu
voi sl fiti |3
ei, ele si fie | =
&
*noi am fi
*de  am fi |pnoi
Jo si fin §’
tu si fi -3
el, ea sl fie | =
23
“io asifi |F
*de asifi ) io
Noi sifimu =
. voi si fiti g
ei, ele si fie |3
*noi amu fi |+
*de amu fi_|noi

Singularis.

fiu
fi
fie

vel si
si
si

io asi fi
de asifi

Pluralis.

fimu

vel si

fiti
fie

— i
— i
noiamu f1
de amu fi

—
—

ego si voluissem.

tu si voluisses.

ille, illa si wvo-
laissel.

ego voluissem.

st voluissem ego.

* ‘njnIA nisof

—
(=]

nos si voluisse-
maus.

vos st voluissetis.

illi, illae si vo-

. luissent.

nos voluissemus.
si voluissemus
nos.

‘njnas msoj

oi

=




Futur um.

Singularis

A ¢
De voiu voii io, vel/de voiu vré io, si voluero ego.

de vei voii tu, — de vei wvre tu, s/ volueris tu.
de va voii¢l, ea, — de va wré el, ea, si woluerit -
ille, illa.

Pl_uralz'_.r.

De vomu voii noi, vel devomuvre noi, si vdluerimus
0S.

de veti voii voi, — deveti vrévoi, sivolueritisvos.

de voru voii i, ele,~ de voru vré ei, ele, si voluerint

i, illae.

Infinitivus Modus,
Tempus Praesens,
A voiire, vel a vrerel, velle.
Praeteritum Perfectum,
A fi voiitu, vel a fi vrutu, voluisse,
Praeteritum Plusquamperfectum.

A fi fostu voiitu, ve/ a fi fost vrutu, vblui.f.re.

Gerundium,

G. in di. De a voiire, ve/ de a vrero, volend: (ut ita
dicam), :

G. in dum, Peniru a voiire, ve/ a vrere, ad wvolen-
dum.

G. in do. Voiéndu , vel vréndu, volendo.



S -
Participium
P. Praes. Voiéndu, vréndu. .vel voiitoriu, volens.

P. Pract., Quel qui au voutu, vel vrutu, lee qui
vohut - Lo

X ‘Fulur. Quel qui va voii , vel vavré, guivolet: .

§ 0.

Conjugationes Verborum Regularium,.

Pt ]

O QB Rt B, Ligs ciive ot 90

A l:ludare, laudare _
Modus Ind:cat:vus

Tempus Praesens.

Singularis. . Plaralis.’
Jo laudu, ege laudo. Neoi ldudimu, noslauda-
maus.
tu lauth, {u laudas. voi liudati, vaslaudgtw
cl, ealaudd, ille, illa lau-|e¢i, elelaudd, i/li,illaelau-
dat. dant.

I’raetentum Imperfectum

Stngu?arw l Plurahs
Jo ldudaam, ego- Zauda- Noi ludaamu,nosladaba-
bam. mus.
tu  ludaai, fulaudabas,|voi liudaati,vos/audaba-
iis.
el, ealindaa, ille,illa lan-|¢iele lindaa, illi; ;Hae lau-
dabat. dabant.

Praeteritum Perfectum Simplex.

Singularis, Plaralis.

Jo liudai, ego landavi. |Noiliudardmu, nos lauda~

vimus,



tu ldudasi, tu laudasti.

el, ealiuda, iZle, illalan-|ei,eleliudars

davit.

Q7

voi liudariti, vos laudas-
iis.

i, illage

laundarunt,

Praeteritum Perfectum Augm entatum,

Singularis.
Jo amu liudatu, ego landa-
vr. .
tu ai  ldudatu, fuzlaudasti.

el, caauliudatu, ille, illa
laudavit.

Pluralis.
Noi amu liudatu, nosZqy,-
davimus.
voi ati ldudatu, voi Zay-
dastis.
ei, ele au ldudatu, 77, illae
laudarunt.

Praeteritum Plusquamperfectuim I.

Singularis.

Pluralis.

Jo amu fostu liudatu, ego|Noiamu fostu liudatu, nos

laudaveram.
tu ai
s laudaveras.

fostu liudatu, Zz|voi ati

laudaveramaus.
fostu liudatu, vos
laudaveralis,

el, ea au fostu liudatu, i?Ze,|ei, ele au fostu ldudatu, 7777,

illa laudaverat.

illaelaudaverant.

Praeteritum Plusquamperfectum II,

Sinoularis.
Jo liudasem, ego lauda-
veram. ;
tu liudasesi, tu laudave-
ras.
el, ea liudase, ilZe, illa lan-

daveralt.

Pluralis. ;
Noi ldudasemu, nos landa-
veramus. .
voi liudaseli, wvos landg-
veralis.
ei, ele liudase , /li, illae
laudaverant,

Futurum,

Singularis.

(]

Pluralis.

Jo voiu liuda, ego lauda-|Noi vomu liudi, nos law~

bo.

tu vei lnda, fu laudabis.|voi

dabimus.
veli liuda, wos lau-
dabitis.

el, eavaliuda,ille, illa lau-|ci, ele voru liudd, 7277, {{1ae

dabit.

laudabant.
i
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arifi,  lrifi, - eriti, [urdli, — exli, |irli,

at.  [wd —ed, ud = erk |ird,

Praeteritum Plusquamperfectun Supinum

ssem, - use, = esem, isem, " ulu, usi, ulg, wuy, " i
;asrsi, uses, — esesi, fsesi, : o | esn, | e
ase, - [use, —ese, - | siout No, |ise, TR T

isemy, ey~ e I [isemy, $LEIERPHSMEER IS B
aseli,  usel, = esel, fseli, orin, v |etorin, vel | etoriy, ilo-1itnriu, vel

e fue - | ise inda, ]Endu. \riu.uéndu.l_éndn.




Modus

08

Ihperativas,

Tempus Praesens.

Singularis.

Laudd tu, landa tu.
laude el, ea, laudet ille,
illa.

Futu

Singularis.,
S laudi tu, wut laudes tu.

si lande el ea, ut landet ii-
le,illa.

Modus Optativus

Pluralis.
Ldudati voi, laudate vos.
laude ei, ele, laudent i1li,
illae.

r um.

Pluralis.

Si ldudéimu noi, ut laude-
mus nos,

si ldudati voi, utlaudetis
vos.

si laude ei, ele, ut laudent
i, llae.

et Conjunctivus.

Tempus Praesens.

Singularis. _

Jo si laudu, ego ut lau-
dem.

tu si laudi, fz ut laudes.

'el, easilaude, ille, illa ut
laudet.

Praetéritum Imperfectum Optativi.

Singularis.
Jo asi lduda, ego laudarem.

tu ai linda, ta Joudares.

el,ca arlduda, ilZe, illa lan-
daret.

*de asi liuda io, s7 lquda-

~ rem égo. \

Pluralis.

Noi si ldudému, nos ut lau-
demus,

voi si ldudati, vosutlau-
delis.

ei,ele si laude, i/7i, illae ut
laudent,

Pluralis.

Noi amu lduda, nos /auda-
remus.

voi ati lduda, ves lauda-
relis.

ei, eleor lduda, 727/, illae
laudarent.

*de amu lauda noi, si lau-
daremus nos.
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Praeteritam Imperfectum Conjunctivi,

Singularis.
Jo sl vrém lduda, ego si lan-
darem.
tu sl vréi Liuda, 2 i lau-
dares.
el, ea sivre liuda,ille, illa si
laudaret.
*iovrémliuda, ego lauda-
rem.
*de vrémlindaio, s/ Zauda-
remego,
Praeteritum
Singularis.
Jo si fiu liudatu, ego silau-|
daverim.
tu si fi ldudatu, fu s/ Zauda-
verss.

el, casifieldudatu, /77e, illa)

s laudaverit,

ioasifi l&ud’.nlu, ego Iauda-
verim.

*de asi fi liudatu io, s7 Zau-
daverim ego.

*:

Plural;s.

Noi si vrému liuda, nos ;i
laudaremys.

voi si vréti liuda,
laudareltis,

e, ele sivee luda, i72:,illqe -
st laudarent.

*noi vrému liuda, noslau-
daremus,

*de vrému lduda noi, 7 lqu-
daremus nos.

vos st

Perfectum,

Pluralis.

Noi si fimu liudatu, nos §i
laudaverimus.

voi si fiti ldudatu, vos 7
landaveritis.

ei, ele sifie lindatu, 7777,/ l/a
st laudaverint.

*noi amu fi liudatu, nos Zau-
daverimus.

*de amu fi liudatu noi, s
laudaverimus nas.

Praeteritum Plusquamperfeclum. !

Singulariss
Jo si fiu fos- ego si lan.
tu —| dassem,
tu si fi fos-| .. lte s/ lau.
tn = dasses,
el, ea sl fie| o | ille, illa si
fostu & laudas-
- sel.
*io asifi fos- £ |ego lau-
. tu dassem.
*de asififos-| io|s; ego lau-
ta | dassem.

Plaralis.

Noi si fimu nos si lau-
w | dassemus.
voi sifiti | @ [vos si lau-

F | dasselis.
ei, cle sl fie| & |ilti,illae si
& - laudas-

g sent.

‘noi amu fi| |nos lauw-
' dassemus,
"de amui [noilsi nos lawu-
" dassemus,

_: -
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Futurum,

Singularis. Plaralis.
De voiuliudaio, si Zauda-|De vomu liuda noi, i lau-
: vero ego. daverimus nos.
de vei liuda tu, si Zauda-|de veti liuda voi, si lau-
veris tu. daveritis vos.
de va liuda el, ea, 57 Jau-|de vor liuda ei ele, "si
daverit ille,illa. laudaverintilli,illae.

Modus Infinitivaus
Tempus Praesens,

A liudare, laudare.

Praeteritum Perfectum,

A {i liudatu, Zaudasse.

Praeteritum Plusquamperfectum,

A fi fostu liudatu, Zaudasse.

Supinum

Liudatu, Zaudatus.

Gerundium

G. in di et dum. De a liudare, de ldudatu, vel pen-
tru a ldudare, Jaudandi, vel adlaudandum.

G. in do. Liudidndu, laudando.

Participium,
P. Praes. Liudindu, vel liuditoriu, Zandans.
P. Praet, Fostil liuditoriu, laudater qui fuit. ’

P. Futur. A fi liuditoriu, landaturus.

!
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H Conjugatio.
A ticere, tacere.
Modus Indicativys,

Tempus Praesens.

Singularis. Pluralis.
Jo  tacu, ego taceo. Noi ticemu, nos facemus.
tu taci, fu taces. voi tdeeli, vos tncelis,

el, eatace, ille, illa tacet.|cieletacu,illi,illae lacent.

Praeteritum Imperfectum.

Singularis. Plaralis,
Jo ticeam, ego tacebam.|Noi ticeamu, nos taceba-
mus.

tu ticeai, fu tacebas. voi ticeali, vostacebaltis.
el,caticea, ille, illa tace-|ei,eleticea, :'Zh',"ﬂae tace-
bat. banli. ¥

Practeritum Perfectum Simplex,

Singularis. Pluralis.
Jo ticui, ego tacui. Noi tieumu wel ticurimu,
nos tacuimus. -
tu tdcusi, futacuisti. voi tdcuti — tlcurdli,
vos tacuislis. JE
el,eatict, ille,illatacuit.|eieletdourd, ik, illae
lacuerunt, '

P. Perfectum Augmentatum.

Singularis. Pluralis.
Jo amu ticutu, ego lacui.(Noi amu ticulu, nps fa-
cuimus.
tu ai tdcutu, Zm facuis-|voi ati tleutu, wvos fa-
ti. : culistis. ;
el,eaau ticutw, i¥e, illae eiyele an ticutu, illi, illae
{acuait. lacuerunit.
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P, Plusqualnpcrfeetum £

Singular:s.,

Jo amu fos-
fu

tu ai fostu

é go lacue-
rant,

lacue-
ras,

ille, illa

fu

‘minapy

el, ea au fos-

tu tacuerat.

Plaralis.

Noiamufos-
tu

vaiati fosty

nos lacue-
ramaius.
vos lacue-
raltis.
illi , illae’
lacuerant.

ele au
fostu

‘minopy

ei,

P, Plusquamperfectum II,

Singular:s,
tdcusem, ego tacue-
raint.
tu tdcusesi, fu lacueras.

Jo

el, ea ticuse, ;lle, illata-

cueral,

Pluralis.
Noi ticusemu, nos tacue-
ramus.
voi tdcuseti, vos facuera-
iis.
ei,cle ticuse, i7li, illae ta-
cuerant,

Futurum,

Singularis.

Jo

in

vei tdce, ta tacebis.|voi

Plaralis.

voiu ticé, ego tacebo.|Noi vomu ticé, nos tace-

bimus,
vetl
bitis.

tice, wvos lace-

el,eava ticé,ille,illata- ei,elevor ticé, illi, illae

cebit.
Modus Ma
Tempus
J’ingnllari:.

Taci tu, tace #u.
tacd el, ea, taceat ille,

-

Futu

Singularis,

lacebunt.
ndativaus,
Praes_ens.

Plaralis.

Taceti voi, facele vos.
tacd i, ele, taceant illi,
tllae. .

r u m.

Plaralis.

Si taci tu, ut taceas tu. |8 ticemunoi, uf taceamus

nos.



103

—_—

si tacd el, ea, ut laceat ille,|si ticeli voi, ut taceatis

tlla.

vos,
sl taci ei, ele, ut taceant
lliillae. |

Modus Optativus et Conjunctivus,

Tempus
Singularis.
Jo si tacu, uf ego taceam.
tu si taci, ut tutaceas.

Praesens,

Pluralis.
si ticemu, nos ut¢ tq-
ceamus.
si tdceci, vos ut ta-
cealis.

Noi

voi

el,easl tacd, ut ille,illa ta-|ei, clesi taci, il illae ut

laceant.

P. Imperfectum Optativi.

Plaralis.

amu tdce, nos lace-
remaus,

ati  tdceé, vos ftace-
retis,
ei, ele ar  tdee, 7/, illae
lacerent.

amu tdcé noi, si ta-
ceremus nos.

Noi

voi

de

Practeritum Imperfectum Conjunctivi,

ceat.
Singularis.
Jo asi ticeé, ego tace-
remn.
tu ai tdee, fu taceres,
cl, ea ar tice , ille, illa ia-
ceret.
*de asi tdce io, si lace-
rem €go.
Singularis.
Jo si vrém tice, ego si ta-
cerem. \
tu si vréi tdce, fu st 1a-

ceres.,
el, ea si vré tice, /lle,illa
st laceret.
‘io vrém tice, ego tace
rem. :
“de vrém tiee io, si lace-
renrn t.’go.

Pluralis,
|Noi si vrému tacé, nog si
laceremus.
voi si vréti tacé , wos si
lacerelis.

ei,elesivré tacd, i/li,illae
st lacerent. |

*noi vrému tacé, nos lace-
remus, :

*de vrému tace noi, sila-

ceremus nos.



Praeteritum
Singularis.
Jo si fiu tdcutu, ego si la-

cueérim.

tu si 11 ticutu, fusitacue-
rLs.

cl, easifie tdeutu, ille, illae
st tacuerit.

"io asi fi ticutu , ego la-
caerim.

104

Perfectum. ~
Pluralis.
Noi si fimu ticutu, nos si
tacuerimus.
voi si fiti tleutu, wos si
lacueriiis.

eielesifie ticutu, 277, il-
lae st tacuerint.

noi amu {1 ticutu, nos ta-
cuerimus-

“de asi fi ticutu io i ta-{de amu fi ticutu noi, si ta-

cuerim ego,

P Plusquamperfectum.

cuerimus nos.

-

- Singularis. Pluralis.
Jo si fin egositacu-|Noi si fimu Nos si ta-
o'  issem. S| cuissemus.
w . g > » w .
tu si f1 = |{w st tacu-|voi sl fiti | = |vossi tacu-
= | Isses. .| isselis.
el,easifie 2 |ille; illasi|ei, ele sifie| 2 |illi,[llae si
= | lacuisset. = |tacuissent.
*io asi fi " |ego tacuis-|noi amu fi nos tacuis-
sem. _ semus.
“deasi fi - }io|sit acuis-{de amu fi nok| 7 nos tacu-
sem ego. issemus.
J
Futurum,
Stngularis. Pluralis,
De voiu ticé io, - si facu-|De vomu tice noi, si tacu-
ero ego. erimus nos.,
de vei ticod tu, : si tacu-|de veti tice voi, si tacu-
eris tu, ' eritis vos,
de va tdcéel, ea,si facu-|de voru tice ei, ele, s¢ ta-
erit ille, illa, : caerint illi, illae.
Modus Infinjtivus,

A ticere, facere.

5
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P. Perfectum et Plusquamperfectum.

A fi tdcutu, vela fi fostu ticutu, facuisse.
Futurum,

A fi ticitoriu, tacitaras.
Supinum,

Tacutu, facitum.

Gerundium

G. in di et dum. De ticere, de ticutu, ve/ pentruticu-
tu, tacendi, vel ad tacendum.

G. in do. .T.-’:céndu, tacendo,
Participiu”m.
P, Praes. Ticéndu wvel tacitoriu, Zacens.

P. Praet. Tdcutu, vel/ fostil ticitariu , facilus, vel qui
tacuit. 2

P. Futur, A i tigitoriv, tacizurus.
I, Conjugatio.
A batere, batuere, tundere.

Modus Indicativus.

Tempus Praesens,

Singularis. Pluralis.
Jo  batu , ego baluo ,|Noi batemu, nos batui-
tando. s, ane
ta  bati, ta batuis. voi bateti, wos batuilis.

¢l, ea bate, ille, illa batuit, |ei,ele batu, iliyillae batu-
unt,
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Praeteritum = Imperfectum.
Singularis. Pluralis.
Jo  bdteam, ¢go balue+|Noi biteamu, nos batue-
bam. bamas,
tu  Dbiteai, {u batuebas.|voi biteati, vos balue-
balis.
el, ea bitea,ille, illa batue-|ei, ele bitea, i/li, illae ba-
bat, tuebant.
Practeritum Perfectum Simplex.
Singularis. Pluralis.
Jo  bitui, ego batui. Noi bidtumu, ve/ biturimu,
. nos batuimaus.
tu  bitusi , fu batuisti, |voi batuti, vel baturdti ,

el, eabita, ille,illa batuit.

vos batuistis,
ei, ele bdturd, i2li,illae ba-
tueruni,

P. Perfectum Augmentatum.

Singularis. Plaral;s.
Jo  amu bitutu, ego datui.jNoi  amu bitutu , nos ba-
tuimauas.
tu  ai Dbdtulu, fu batuis-|voi  ati -bitutu, vos da-
It fuislis.
¢ly eaau bitutu, ille, illa|ei, ele au  bilutu,illi,illae
batuit. batuerunt.
Practeritum Plusquamperfectum I.
Singularis. Pluaralis.

Jo amu fos. ego batue-|Noiamufos: nos batue-
fu -2 ranm. tu = ramus.
tu ai fostu | Zitu  batue-|voi ati fos-| > |vos datue-

f_:_ ras. tu = ralis.
el,ea aufos-| = |illeillaba-{ei, ele aul| = |illi, illae
tu tueral. fostu batuerant.

¥
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P. Plusquamperfectum II,

Singularis. - Pluralis.
Jo bitusem, ego batueram.|Noi b;itusemu, nos batue-
ramus. _
tu bitusesi, fu batueras, |voi bituseti, vog batueya-
i7s.
el , ea bituse, ille,illa ba-|ei, ele bituse, i2i, illae
tuerat. batuerant,

Futurum

Singularis. Pluralis,

Jo voiu bate, égo batuam.|Noi vomu bate, nos batue-
mus.
- tu vei bate, faz batues. voi veli bate, vos baluetis.
el, ea va bate, ille, illa ei, ele voru bate, ill¢, il-
baluet. dac batuent.

Modus Mandativus.

\

Tempua Praesens.

Singularis. . Plaralis.
Bate tu, batue tu. Bateti voi, datete vos.
bati el, ea, batuat’ ille,| bati ei, ele, batuant illi,
illa. illae,

Futurum

Singularis. Pluralis.
Sibati tu, ut batuas tu. |Si batemu noi, at balua-
- mus nos,
sibatd el, ca, ut batuat|si bateti voi, ut batuatis
ille, illa. vos.

si batd ei, ele, ut batuant
i, illae.



T

Modus Optativus

oy

et Conjunctivus,

Tempus Praesens,

Singularis.
Jo si batu, ego ut batuam.
tu sl bati, fu ut batuas.

el, ea si batd,
ut batuat.

ille, illa

Pluralis.

Noi si batemu, nos uf ba-
tuamus.

voi si bateti, wos ut batu-

alis.

ei, ele si batd, :'llr',c'ﬂae_

ut batuant.

Praeteritum Imperfectum Optativi,

Singularis.

Jo asibate, ego batuerem.
tu ai bate, tu batueres.

el, ea ar bate, ille, illa
batueret, 3 X
*de asibateio, si batuerem

eLo.

Plu}'ah'.:.

Noi amu bate, nos batue-
remus.

voi ati bate, vos batuere-
tis.

ei, ele ar bate, 77/, illae
batuerent.

de amu bate noi, s/ batue-
remus nos.

Praeteritum Imperfectum Conjunctivi.

N Y ingularis.

do si vrém bate, ego si ba-
tuerem.

Pluralis.

Noi si vrému bate, nos s:
batueremus.

tu siveéi bate, tu si batue-|voi si vréti bate, vos si ba-

res.
el, ea si vré bate, iile, il-
la si batueret.
“io vrémbate,ego batuerem.

*de vrém bate io, st batue-
rem ego.

tueretis,”

ei, ele si vré bate, 722/, il-
lae si batuerent.

noi vrému bale, nos batue-
remus.

de vrému bate noi, s/ ba-
faueremus nos.



B Plusquamperfectu;k "

Singularis.
Jo si fiu ego si ba-
2| tuissem.
tu si 1 gi- tu si bata-
- I[SSES.
el, ea sifie| = |ille, illa si
g— baluissel,
*io  asifi|* |ego baluis-
SEM.
*de asi fi| iol|si batuisse-
mus nos.
Futu
Singularis.
De voiu bate io, si balue-
ro ego.
de vei bate tu, si batueris

Jdu.
de va bate el, ea, s/ ba-

tuerit ille, illa.
Modus

109 —

Plurm. -

Noi si fimu nos st bas
. :?:‘ tuissemus.
Yol Si ﬁtl ; E‘ ll)o_g .‘ﬂ: 6a.
o | luisselis.
ei, ele sifie ;: 717, illae 5§
= baluissent.
noi amu fi| * |nos batuis-
semus,
de amu fi|nei|sibatuisse-
mus nos.
rum.
Pluralis.

De vomu bate noi, I ba-
{uerimus nos.

de veti bate voi, si batue-
ritis vos. :

de vorubate ei, ele, si da-
tuerint , illi, illae.

Infinitivaus.

Tempus Praesens,

A batere, batuere.

Pract. Perfectum, et

Plusquampeffectum.

‘A fi bitutu, zeZ a fi fostu batutu, batluisse.

r

Futurum.

A fy batitoriu, verberaturus.

Supi
Bitutu , verberatuas.

Gerun

n um.

s
dium.

G. in di et dam. De a batere, de bitutu, ve/ pentru

a batere, verberandi,

vel ad verberandum,

/,
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G. in do, Biténdu, datendo vel verberando.
Participium

P. Praes. Biténdu, vel batitoriu, verderans vel ver-
beralor,

P. Pract'. Bitutu, vel fostul batitoriu, verderatus, vel
qui verberauvit.

P. Futur. A fi bidtitoriu, verberaturus.

IV. Conjugatio.
A audire, audire.
Modus Indicativus

Tempus Praesens,

Singularis. Plaralis.
Jo  audu, ego audio. |Noi audimu, nos audi-
mus.
tu audi, fu audis. voi auditi, vos auditis.
el, ea aude, ille; illa au-|ei, ele audu, 2//i, illae au-
dit. diunt.

Praeteritum Imperfectum.

Singularis. Plaralis,
Jo audicam, ego audiebam.|Noi audieamu, nos audie-
bamus.
tu audieai , tu audiebas. |[voi audicali, vos aundieba-
iis,
el, ea audiea, ille, illa au- ei, ele audiea, #l/i, illae
diebat, = audiebant,

Praeteriium. Perfectum Simplex.

Singularis. Plaralis.

Jo audii, ego audivi. Noi audirdmu, nos audi-
vimus,



tu
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audiisi, Zu audivisti.[voi

audiriti , vos audi-
vistis,

el, ea audi, itle,illa audivit.| €i, ele audird, i11i,illae au-

diverunt.

Praeteritum Perfectum Augmentatum,

Singularis. Pluaralis. :
Jo  amu auditu, ego audi-|Noi amu auditu, nos aud;-
vi. vimuas.
tu ai auditu, fu audi-|voi ati auditu,vos aud;-
vistt. vistis.
el, ea au auditu, 207, illa|ci,elean auditu,i22i, illae
audivit, audiverunt.

P. Plusquamperfectum L

. £
Singularts.

Jo amu fos-
tu
tu ai fostu

= veram.

e\ tu audive-

-~ rae

el,eaaufos-| = |ille , illa
tu - |aadiverat.

ego audi-|Noi

Pluralis.
amu nos audi-

fostu = | peramaus,

voi ati fos-|.2 |vosaudive-

tu ralis,

-
-

ei, ele au| & |illiillacau

fostu diverant,

P. Plusquamperfectum II

Singularis.
audisem , égo audive.
. ram.
audisesi, fu audive-
ras.
el, eaaudise, ille, illa audi-
veral.

Jo

tu

Pluralis.

audisemu , nos audi-
veramus.

audiseti, vos audive-
ratis,

ei, ele audise, i/7:, illae au-
diverant.

Noi

voi

Futuram,

* Singularis.

- Phgral 5.

Jo voiu audi, ego audi-|Noi vomu audi, nos au-

am.

tu vei audi, fu audies.

voi veti

dismus.
audi, vos audie.
iis.

el,ea va audi, ille,illa an-|ei, ele vor audi, Ui, illae

diet.

audient,
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Modus Mandafivus.

Tempus Praesens.

Singularis.
Auli tu, audi ta.
auda ely ea, audiat ille.

Pluralis.

Auditi voi, aandile vos.

audd ei, ele, audmnl ille,
szRe.

/

Futurum

Singularis.

Plaralis,

Si audi tu, ut audias tu.|Si audimu noi, ut audia-

si audd el, ea, uf audiatil-|si auditi voi,

le, illa,

Modus Optativus

mus nos.

ul audiatis
vos,

sl audd ¢i, elé, ut audiant
i, illae.

et Conjunctivus,

Tempus Praesens.

Singularis, Pluralis.
Jo sl audw, ego ut au-|Noi si audimu, nosutau-
diam. diamus,
tu sl audi, fzul audias.|voi si auliti, vos ut au-
diatis.

el, easi audd, ille, illaut|ei,elesi audd, illi, illae ut

audial.

audiant.

Praeteritum Imperfectum Optativi,

Singularis,
Jo asi audi, ego audirem.
tu ai audi, tu audires.
el,eaar audi, ille illa audi-
ret. -
*de asi audi io, $ audirem
eglo.

Pluralis,

Noi amu audi, nos audire-
mus.

voi ali audi, vos audire-
iis.

ei,ele ar audi, /227, illae au-
dirent.

de amu audi noi, si audi-
remus nos.
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Praeteritum Imperfectum Conjunctivi.

Singularis.
Jo sl vrém audi, egorsi
audirem.
tu sl vréi audi, fusi an-
dires.

el,ea si vré audi,ille, illa
st audiret,

N, - -

io vrém audi, ego audi-
rem.

*de vrém.audi io, s/ audi-
rem ego.

Praeteritum

Singularis.

si fiu auditu , ego s/

auvdiverim,

sifi auditu, fusian-

diveris.

el, ea si fie auditu, ;/l/e,illa
5T audiverit,

“io asi fi auditu, ego au-
diverim.

*de asi fi audituio, 57 au-
diverim ego.

Jo

tu

113
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Pluralis. _

Noi si'vrému audi, nos si
audiremaus,

sl vréti audi, vos si
audiredis,
ei,elesl vré  audi, 7277l
" laesi audirent.
noi vrému audi, nosaud;-
remaus.,
vrému audi noi, s¢ arw-
diremus nos.

voi

de

Perfectum.

Pluralis.
Noi sifimu auditu, nos s¢
audiverimus, :
voi sifiti auditu, vos s/

audiverilis.

eiyele si fie anditu, 77727, il-
lae st audiverint,

noi amu fi auditu, nos au-
diverimus.

de amu fiauditu noi, si au-
diverimus nos.

Praeteritum Plusquamperfectum.

Singularis. Plaralis.

Jo sl fiu €go st au-[Noi sl fi-] [|nossiandi-
divissem.| mu vissemus.
tu sl fi. | S|t si audi-\voi sl fiti = |vos si audi-

E‘ visses. - 2 | vissetis.
el, easi fie. » |ille, illasi|ei,ele si fie | = iliillae st
2 |audivisset. "é‘ audivis-

3 = =| sent.
lo asi fi. |« lego audi-|noi amu fi | F |nos aadi-
vissem, vissemus.
'd; asi fi. |io|si audim‘.r_- de amu fi |neils? aadivis-
sem ego. | semus nos.




Futuruam

Singularis. ‘Pluralis.
De voiu audi io, s/ audive- De vomu audi noi, s du-
ro ego. diverimus nos.
de vei audi tu, si audive-|de veti audi voi, s/ au-
risitu. * diveritis vos.
de va audi el, ea, s7 au-|de voru audi ei, ele, s7 qu-
diverit ille, illa. diverint illi,illae.

Mo us Infinttiyis:
Tempus Praesens,

A audire, audire,

P. Perfectum et Plusquamperfectum.

A fi auditu, e# a fi fostu auditu, audivisse.

Futurum
A fi auditoriu, anditurus.

y

Gerundium,

G. in di et dum. De audire, de auditu, wvel pentru
audire , audiend:, vel ad audiendum.

G. in do. Audiéndu, audiendo.
Supinum
Audilu, auditum.
Participium,
P. Praes. Audiénd, vel auditoriu , audiens, v.aunditor.

P. Praet. Auditu, ve/ fostul auditorin; auditus, vel qui i
Juit auditor.

P. Futur, A fi avditeriv, anditurus,
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Observationes circa quaedam Tempora
Conjugationum praecedentium.

. L. Apud quosdam Daco-Romanos consvetudo inva-
luit in Lingva populari literam d in Verbig. cadu, ca-
do; credu, credo ; ridu, rideo; vedu, video; sedu,
sedeo ; audu, audio; pronunciandi uli z, ut-: cazu, cre-
zu, vezu, rizu, auzu, sezu: pro cadu, credu ridu efe,
D videlicet emollitur in z sive d sonum z ferentem , at-
que hic emollitus sonus literae d dein regulariter re-
tinetur etiam in Supino, Participio Pracsenti, ac Practe-
rito, item Gerundio, ut: cadutu, credutu, vedutu, sd-
datu , auditu, lege cazutu, crezutu, vezutu, sezutu, au-
ditu; in Participio, et Gerundio, cidéndu, credéndu,
ridéndu, védéndu, sedéndu, audiéndu, lege: cizéndu,
crezéndu, etc.

Eccipe ridu, quia Supinum habet risu, risam.

IIl. Verba: peru, perco; reminu, remanco; puhu,
pono; ténu, leneo ; iterdum in I, et I, personaPraes,
Ind. et II. modi Conjunctivi mutant r, et », in 7, ut;
peiu, remdiu, puiu, ete, (Vide verba irregularia.)

III. In Praeterito Imperfecto Indic. loco: laudaam,
vedeam, biteam, audieam scribitur etiam, laudauam,
vedeuam, bitewam, audiewam , verum litera z inter
duas vocales constituta nullum edit sonum. (vide Orto-
graph. sub litera «) ortaque est ex consonante &, quae
apud Daco-Romanos inter duas vocales mutatur in v,
vel z.

Idem fit in Pract. Perf, Simplici seu proximo
Primae, et quartae Conjugationis; pro laudai, audii,
Scribi potest, laudaui, audiui, ete.

Ast Verba sccundae, et tertiae Conjugationis in hoc
Tempore varie terminantur sic: '

1) llla Verba, quae in' Praes, Indic, ante z hahent
Consonantes d, n, nd, aut g, mutant has consonantes
in g, e.g. tidu, rideo, risei, risi; punu, pono, pusei,
Posuai; tundu , fondeo, tunsei, tatond:"é réspundu,

8
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respondeo, véspunsei, respondi; pungu, pungo, pun-
sei, pupugi. elc.

Excipe: credu, sedu, perdu, vidu, véndu, quia
haec habent: credui, sedui, perdui, vidui, véndui,

2. Verba, quae ante u Praes. Indic. habent ¢ for-
mant Praet. Perf. in uz, ut: tacu, faceo, ticui, tacui;
giacu, jaceo, gideni, jacui; trecu, iranseo, trecui,
transivd ; item béu, bibo habet: beui, 5ib:.

IV. Praeterita Perf. et Plusquamperf. componuntur
ex Verbis auxiliaribus, et Supino cujuslibet verbi, vel
Participio Praet. Temporis.

V. Futurum Indic. componitur ex verbo auxiliari:
voiu, volo, et Infinitivo abbreviato cujuslibet Verbi,
ut: io voiu ara, ego arabo; io voiu corona, ego co-
ronabo, etc.

Verum pro io voiu ara, corona, potestdici etscri-
bi etiam:.io voiu arare, io voiu coronare.

VL. Verba tertiae Conjugationis: ducu, facu, dicu,
formant II. personam Praes. Imperativi: du, fa, di,

VII. Conjunctio si, in Praeterito Perf. et Plus-
quamperf. Conjunctivi duplicem habet significatum si,
et ut pro diverso statu constructionis.

VIIl. Ex Temporibus * stella signatis unum est
Modi Conj. aliud autem Modi Optativi.

IX. Infinitivi Praesentis ultima Syllaba re interdum
in loquendo reticetur, ut superius §. 5. Nota 1. dixi-
mus. Hujus admonitionis cave obliviscaris.

X. Multa verba quartae Conjugationis in Praes.
Indic. et Conjunctivi toto Singulari, et tertia persona
plur. adjungunt escz uti in Lingva !talica, e. g. infio-
rescu, floresco ; mirescu, magm_'ﬁco; domnescu, do-
minor, ete.

Quorum Conjugatio hic sequitur..
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Conjugatio

Verborum , quae in Praesentis Indicativi prima persona
desinunt in esca.

Haec verba conjugantur sicut Italica in isco desinentia
secundum hanc formam.

A inflorire, florere.
Modus Indicativus,

Tempus Praesens.

Singularis. Pluralis.
Jo inflorescu, ego floreo|Noi inflorimu, nos flore-
vel floresco. mus.

ta  infloresci, 7z _flores.|voi infloriti, vos foretis.
cl, eainfloresce, ille, illa|eieleinflorescu, illi, illae

Soret. Morent.

Praeteritum Jmperfectum,

Singularis. Pluralis.
Jo inflorieam, égo fore- Noi inflorieamu, nos flo-
bam. rebamus. :
tu  inflovieai, Zu flore-{voi inflorieati, vos fore-
" bas. balis.
el, eainfloriea, ille, illa|eieleinfloriea, illi, illae
Sorebat. Slorebant,
s Practeritum Perfectum Simplex.
Singularis. Pluralis.
Jo inflorii, ego florui. |Noi inflorirdmu, nos fo-
ruimus.
tu inflorisi, fu foruisti.|vei infloririti, wvos fo-
ruistis.

el, ea inflori, /e, illa flo-|ei,eleinflorird, 7li, illae
rait. SHoaruerunt.
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Praeteritum Perfectum Augmentatum,

Singularis. Plaralis.
Jo  amuinfloritu, ego flo-|Noi amu inflorita , nos
rui. Moraimus.
tu  ai infloritufu floru-|voi  ati infloritu , wos
isti. SMoraistis.
el, eaau inflovitu,ille, illa|ei, ele au infloritu, illi, il-
Soruait, lae floruerunt.

Praeteritum Plusquamperfectum I.

Singularis, Pluralis.
Jo amufos-| —|ego floru-|Noi amu | ..{nos floru-
tu 1 eram. fostu 2| eramas.
ta  aifos-| 5'\ta florue-|voi ati fos-| o |vos Aora-
Rl 4 | Ml Tenas. tu 21 eralis,
el,enaufos-| = |illey illalei, ele au = |illi, illae
tu * | floruerat. fosta |+ |floruerant
Praeteritum Plusquamperfectum IL
Singularis. Plaralis,
Jo inflorisem, ego flo-|Noi inflorisemu, nos flo-
rueran. rueramus.
ta  inflorisesi, #u floru-|voi infloriseti, vos flo-
eras. rueratis.
el eainflorise, ille, illalei,ele inflorise, illi, illae
Sloruerat. Sloruerant.
Faturum,
Singularis. Pluralis.
Jo  woiu inflori, ego f7o-|Noi vomu inflori, nos Slo-
rebo. rebimus.
tu vei inflerl, fu flo-|voi veti inflori, vos flo-
rebis. rebitis.
el,eava inflorl, ille, illa|ei, ele voruinflori, illiillae
Slorebit. | Sflorebuns.
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Modus Mandativus,

Tempus Praesens. \“ *

Singularis. : Plaralis, — ===
Infloresce tu, flore, vel|lnfloriti voi, floreatis vos.
Sfloresce tu.
Infloreascd el, ea, floreat|Infloreascd ei, ele, floreant, .
vel floreseatille,illa. vel florescant illi, il.
lae.-

Futurum

Singularis. Pluralis.
Si inflorescitu, ut floreas|Si inflorimu noi, ut flore-
fu. amus nos.
si infloreascd el, ea, ut flo-|si infloviti voi, ut Slorea.
reatille, illa. iis vos.
si infloreascd ei, ele, ut fls-
reant illi, illae.

Optativus et Conjunctivas Modus,

Tempus Praesens,

Singularis. Pluralis.
Jo sl inflorescu, ego u#|Noi “si inflorimu, nos ut
Sfloream. Sloreamus.
tu  si infloresci, fuw wutivoi st infloriti, vos ut
Sfloreas. Sfloreatis.
el,ca sl infloreascd,ille,illa|ei, ele si infloreascd, i1, il-
ut floreat. ~ lae ut floreant.

Reliqua tempora conjugantur secundum Paradigma
quartae Conjugationis. -,
go 41‘
De Verbis Passivis.

'
Verba Passiva formantur ex Verbis Activis assu-
mendo post singulam personam Pronomen Conjuncli-
" . - Y .
vum ; in Singulari: me, te, se; 'in Plurali vero, ne,
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ve, se; e.g. io laudu, egd laudo; tu laudi, el laudai,
cst Verbum Activum. Passivam autem: io me laudu,
ego laudor, tu te laudi, el se laudi ete.
§. 4e.
Conjugationes Verboram Passivorum.
LVerbum Passivum.
A me laudare, Zaudari.
Modus Indicativus

Tempus Praesens,

Singularis, Plaralis.
Jo me laudu, ego landor.|Noi ne lindimu, nos lau-
damaur.
tute laudi, tu laudaris, |voi ve liudati, vos lauda-
: mint.
el, ea se Taudi, ille, illalei, ele se Lindd, 2, illae
laudatur. laudantur,

Praeteritum Imperfectum.

Singularis, Pluralis.
Jo me laudaam, ¢go lauda-|Noi ne landaamu, nos lau-.
bar, v dabamur.
W te laudaai, fu laudaba-|voi ve laudaati, vos lauda-
7is. bamini,
el, ea se laudaa, ille, illa ei, ele se laudaa, /2, il-
landabatur. lae laudabantur.
\ Practeritum: Perfectum Simplex.
- Singalaris. Pluaralis.

Jome liudai, egolaudatus|Noi ne liudarimu, nos laa-
sum. . dati sumus.

tu te liudasi, #a Zau-|voive ludariti, vos lau-
datus es. | dati .estis.
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el, ea se lindi, ille, illajei, ele se liudard, illi,
Iazzda.;_', la, est.

illae
sunt,

laudati , tlae

Praeteritum Perfectum Augmentatum.

Pluralis,

Singularis.

Jo m’amu lindatu, ege lau-
datus sum.
tu te ai liudatu, fa lauda-

lus es.
el,

ea s’au liudatu, ilZe,

illa laudatus,la est,’

Noi ne amu liudatu, nos
laudali sumus.
voi v'ati, ldudatu, vosZawue

dali esiis.

ei, ele s’au, liudatu, 27,
illae laudali, tae sunt,

Praeteritum Plusquamperfectum I. '

Singularis,

Jo m’amu | ~|ego lauda-
fostu = lus eram.
tuteaifostu| © [fu lauda-
&  tuseras.
el ea s'au| ® Jjlle , illa
fostu : laudatus,

- la eral,

Pluaralis.

Noi ne amu| —|nos landa-
fostu Bl 27 eramus.
voi v’atifo-| F voslaudati

stu B\  eralis.
ei, ele s’au| ® |i/li, illae
fostu 5 laudati,
i lae erant.

Praeteritum Plusquamperfectum 11,

Singularis.

Pluralis.

Jo me lindasem, ego lan-! Noi ne lindasemu, nos Zau-

. datus eram.
tu te ldudasesi, tz landa-|voi ve liudaseti, vos lau-
dati eralis.

lus eras.

datli eramus,

el, ea se ldudase, ille, illa|ei, ele se liudase, illi, il-
lae laundali,tae erant.

laudatus, ia erat.

Futurum.

Singularis,
Jo me voiu lauda,” ego lau-|Noi ne vomu lauda, nos lau-
dabimur etc.

dabor ete,

Pluralis.

Reliqui Modi, ¢t Tempora conjugantur ut verbum
Activum primae Conjugationis @ laudare.
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I, Verbum ,Pas#ivum’.

A se vedere, vider:.
Modus Indicativus.
Tempus Praesens.
Singularis. ‘Pluralis.

Jo me vedus ego videor, |Noi ne vedemu, mos vide-

mur.
tu te vedi, fu wideris. voive vedeti, vos videmini.
el, ea se vede, ille, illalei, ele se vedu, illi, illae
videtur. videntur.

Praeteritum Imperfectum.

Singularis. Pluralis.
Jome vedeam, ego videbar.|Noi ne vedeamu, nos wvi-
debamur.
tu te vedeai, fu videbaris.|voi ve vedeati, vos videba-
' mint.
cl, case vedea, ille, illa|ei, ele se vedea, ill{, illae
videbatur. videbantar.

Praeteritum Perfectum Simplex.

Singularis. Pluralis.
Jo me vedui, ego visus sum.|Noi ne vedurdmu, nos visi
: K sumaus,
tu te vedusi, fu visus es. |voi ve veduriti, wvos visi
estis.
el, ea se vedu, ille, illalei, cle se vedurd, z/li, il-
visus, sa esl. lae, videbantur.
Praeteritum Perfectum Augmentatum, -~
Singularis. Pluralis.
Jom’ amu velutu, ego vi-|Noi ne amu vedutu, nos visi
sus fui. Suimus.

tu te ai vedutu, fu visus\voi v’ ati vedutu, vos wvisi
Saisti, L. faistis,



el, ea &’ au vedutu, ille,

el, ele s’au vedutu, 777, il.
illa, visus, sa fuit.

lae visi, sae fuerunt.

Practeritum Plusquamperfectum I,

Singularis. Pluralis.

Jo m’amu fostuvedulu, ego|Noi ne amu fostu vedutu,
visus eramn. nos visi eramus.
tu te ai fostu vedutu, 7z voi v’ ati fostu vedutu, vos

visus eras. vist eralis.
el, ea se au fostu vedutu, 77-|ei, ele s’ aufostu vedutu, 7777,
le, illavisus, sa erat. illae visi, sae erant,

Practeritum Plusquamperfectum II,

Singularis. Pluralis.
Jo me vedusem, ego vi-|Noi ne vedusemu, nos vi-
sus eram, si eramus,
tlu te vedusesi, fu visus|voi ve veduseti, vos visi
eras. ; eratis,
el, ease veduse, ille, illa|ei, ele se veduse, {lli,illae
visa erat, : visi, sae eranlt.

Futuram

Singularis. Pluralis.
Jo mevoiuvedé, ¢go vi-[Noi ne vomu vedée, nos
debor. videbimur,
ta  te vei vede, fa vide-|voi ve veli vedé,vosvi-
beris. debimini,
el,case va vedé,ille,illalei,ele se voru vede, illi, il-
videbitar, . lae videbuntur,

Modus Mandativus,

Tempus Praesens.

Singularis. ~ Plaralis.
Vedite tu, videre tu. Vedetive voi , widemini
20s.

véddse el, ea,videaturille,|védise ei, ele, videantur
illa. illi, illae.
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Futurum,

Singularis,
Site vedi tu, ut videaris tu.

sl se védd el, ea, uf vide-
atur ille, illa.

Plura.l i85

Si ne vedemu noi, nt vi-
deamur nos.

si ve vedeti voi, ut videa-
mini vos.

si. se véda ei, ele, uf vi-
deantar illi, illae,

Modus Optativus et Conjunctivus.

Tempus

S:'ngﬂlari:.
Jo si me vedu, ut ego wvi-
dear.
tu si te vedi, ut fu videa-
ris.
el, ea sise véda, ut ille,
illa videalur.

Praesens.

Pluralis.
Noi si ne vedemu, uf nos
videamur,
voi si ve vedeti, ut vos vi-
deamini.
ei, cle si se védd, ut Ui,
illae videantar,

Praeteritum Imperfectum Optativi,

Singularis.

Jom’ asi vedé, ego wvide-
rer.
tu te ai vede, fmvidereris.

el, ea s’ ar vede, ille,illa
videretlur.

*de m’ asi vedé io, si vi-
derer ego. '

Pluralis.

Noi ne amuvede, nos vide-
remur.

voi v7 ali vedé, vos vide-
remini.

ei, ele ¢’ ar vedé, illi, i¥-
lae viderentur,

de ne amu vedé noi, s vi-
deremur nos.

Praeteritum Imperfectum Conjunetivi.

Singularis.
Jo si me vrém vedé, ego
si viderer.
tu si te vrei vedé, fa si vi-
dereris.
el, ea si se vré vedeé, ille,
tlla si videretur.

Pluaralis.

Noi si ne vrému vedé, nos
st videremur.
voi si ve vréli vede, vos si
' videremini.
ei, ele si se vré vede, /11,
illae si viderenlar.



—_—

125 ° =

*io me vrém vede, €go vi-|noi ne yrému vede, nos vi-
deremunr,

derer.

*de me vrém vedé io, s7vi-|de ne vrému vede noiy§7

derer ego.

Practeritum Plusquamperfectum,

videremur nos.

Practeritum Perfectum.

Pluralis,

Noi sine {i-
mu
voi sl ve fiti

ei, ele sl se
fie
noi ne amu
fi
de ne amu {}

-
L+-]
-
—

>

=

-
=
-

noi

nos st vide
remur,

vos st vide-
remini,

Wl illae si

viderentur

nosvidere-
mur.

§¢ wvidere-
mur nos.

Pluralis.

Noi si ne fi-
mu
voi si ve fiti

ei, ele sl se
fie

noi ne amu
f1

dene amu fi

Futurum

Singularis.
Jo si mefiu ego si vide-
2| rer,
tu site fi|®|ta si vide-
r reris.
el,easisefie i ille,illa st
videretur.
¥. 3 . = .
iom’asifi |- |ego wide-
rer.
*de m’asifl |i0|si wviderer
ego,
Singularis.
Jo sime fiu| _ |ego sivisus
o fuissem.
tu site fi i tu st visus
fuisses.
el,easise fie 5 |itte, itla si
e visus, sa
| faisset.
Yiom’asifi | £ |ego wisus
fuissem.
*de m’asi 1| io|si visus fu.
issem ego.
Singularis.

De me voiu vede io, s/ vi-
sus fuero ego.
de te vei vedé tu, s7 visus

Sueris tu.

de se va vede el, ea, sivi-
sus, sa fuerit ille,ill .

‘ninpsaa ni3soj

noi

\nos si vist

fuissemus.
VoS ST VIS
Suisselis,
i, illae
S visl,sae
fuissent,
nos visi fu-
issemus.
st visi fu-
issemus
nos.

Pluralis.
Dene vomuvede noi, §7 visi
Suerimus nos.
de ve veli vedeé voi, §7 visi
Sueritis vos.
de sivorvede ci, ele, s7 visi,
sae faerint illi, illae,
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Modus Infinitivus,
Tempus Praesens.
A se vedere, wvideri,
P. Perfectum et Plusquamperfectum.

A so fi vedutu, wel ase fi fostu vedutu, wisum esse
vel fuisse.

Futurum.
A se fi yeditoriu, wisum iri.
Gerundium.

G. in di et dum. De a 1
se vedere de vedutu
pentru a se vedere,

videndi; vel ad videndum se.

G. in do. Vedénduse, videndo se, vel videns se.
Participium

_P. Praes. etPract. Vedutil’,

vel fostul’ vedutu, ) V7545

P. Futur. Quel qui se va vedé, videndus.

§. 43.
De Verbis Neutris.

Verba Neutra Passiva fieri nequeunt, et perpetuo
conjugantur siculi Verba Activa; e. g, io sedu, ego se-
deo; io tremuru, ego tremo; cugetu, cogito; tacu,
faceo. Hic non possumus dicere: io me sedu; io me
tremuru; io me cugelu ; io me tacu; sicut nec latine
dicere possumus: ego sedeor, lremor, elc.
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§. 44.

Conjugatio Verborum Neutrorum.

Verbum Neutrum

A cugetare, cogitare.

Modus Indicativus
Tempus Praesens, .
Singularis. Pluralis.
Jo  cugetu, ego cogito. |Noi cugetimu, nos cogi-
' tamus.
tu cugeti, fu cogitas. |voi ' cugetati, voscogita-
iis.
el, eacugetd, ille, illa co-|ei,ele cugetd, illi, illae
' gitat. cogitant,
Praeteritum Imperfectum.
- Singularis. Pluralis.
Jo cugetaam, egocogila-|Noi cugetaamu, nos cogi-
bam. labamus.
tu cugetaai, iu cog:ta- voi cugetaali, vos cogi-
bas. labalis,
el, ea cugetaa, illiyillae co-|ei, ele cugetaa, illi, illae
g:tabai cogitabant,
Praeteritum Perfectum Simplex.
Singularis. Pluralis.
Jo cugetai, ego cogitavi.|\Noi cugetarimu, nos co-
g:’tam'mu.r.
tu cugetasi, fu cogitasti.|voi  cugelariti, vos cogi-
lastis.

el, ca cugeld, ille,illa cogi-|ei, ele cugetard, 71, zl!ac

{avit.

cogttarunt

Practeritum Perfectum Augmentatum.

Singularis.
Jo.
gilavi,

amu cugetatu, ego co- Noi

Plaralis.
amu cugetatu, nos co-
gitavimus:
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tu ai cugelalu, fu co-|vei ati cugetalu, vos co-

gilasti. gitastis.
- elieaau  cugetatu, ille, il-|ei,ele au cugetatu, i, il-
la cogilavil. lae cogitarunt,

Practeritum Plusquamperfectum 1.

Singularis. Plaralis.
Jo amu fos-| 4 |ego cotave-|Noi  amu|» noscogita-
tu = ram. fostu | = | wveramus.
: o : &t ¥ ;
tu ai fostu |g |fu cogita-|voi ati fostu| 5 |vos cogita-
v veras. - veralis.
el, eaaufos-| = |illeillaco-|ei, ele au 3 ili, illae
tu < | gilaverat. fostu. |- cogitave-
. rant.
Praeteritum Plusquamperfectum II,
Singularis. Pluralis.
Jo  cugetasem, ego cogi-|Noi _cugetasemu, nos co-
taveram. gtlaveramus. \
tu  cugetasesi, fucogita-|voi  cugetaseti, wvos co-
veras. gitaveralis.
el,ea cugetase , ille, illa|ei,elecugctase, illi, illge
cogilaverat. cogilaverant. :
Futurum
Singularis. Plaralis. ,
Jo  voiu cugeta, ‘ego cogi|Noi _yomu cugeta, nos co-
tabo. gitabimus,
tu  vei cugeta, u cogi-|voi veli cugeta, vos co-
tabis. gitabitis,
el,eava cugeta, ille, illaei, ele voru cugeth, i/, il-
cogitabit. lae cogitabunt.
Modus Imperativus "
Tempus Praesens.
Singularis. Plaralis.
Cugeta tu, cogita tu. Cugetati voi, cogitatevos.

cugete el ea, cogitet ille,|cugete ei, ele, cogilent (l«
illa, li, illae.
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Futurum,

Singularis.
Si cugeti tu, ut cogitesiu.

Pluralis. y

Si cugetému noi, ut cogi-
lemus nos,

si cugete el, ea, uf cogitet|si cugetati voi, ut cogile-

ille, illa.

Modus Optativus

Singularis.
Jo  si ecugetu, ego ul co-
gitem.
tu  si cugeti, #u ut cogi-
les.

el, easi cugete, ille, illa
ut cogilet.

iis vos.
si cugete ci,ele, ut cogitent
illi, illae.

et Conjunctivus.

Plaralis,

si cugetému, nos ut
cogitemus. :

si cugetati, vos ut co-
gitelis,
ei, elesi cugete, illi, illae
ut cogilent.

Noi

voi

Praeteritum Imperfectum Optativi.

Singularis.

Jo  asi cugeta, ego cogi-
tarem.

tu ai cugeta, lu cogila-
res.

¢l, ca ar cugeta , ille, illa
cogitarel,

‘de asi cugeta io, 57 cogi-

tarem ego.

Plaralis,
Noi amu cugeta, nos co-
gilaremaus,
voi  ati cugetd, vos co-
gitaretis.
ei, ele ar cugetd, 772/i,illae
cogitarent.
de amu cugetinoi, s/ co=

gitaremus nos.

Praeteritum Imperfectum Conjunctivi.

Singularis.
Jo sl vrém cugeta, ego si
_ cogiltarem.
tu sl vréi cugela, fu si
cogitares.

el,easi vré cugetd, ille,il-
la si cog:'lqret.

Pluralis.
Noi sl vrému cugetd, nos
s¢ cogilaremus.
voi sl vréli cugeta, vos

st cogilarelis.
ei,ele si vré cugeta, illi,
illae si cogitarent,

9
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*io vrém cugeta, ego cogi- noi vrému cugeti, nos cogi-
laremus,

de vrému cugeta noi, si co-
gitaremas nos.

i

{arem.
*de vrém cugeta io, si cogi-
tarem ego.

Praeteritum Perfectum.
Sin gular: % Pluralis,
Jo sl fiu ego si cogl- Noi si fimu nos Si cogi-
= taverim. © | taverimus.
tu sl fi | lta si cogi-|voi sifiti | © |vos sicogi-
o laveris. B | taveritis.
el,ea si fie | @ |ille, illa silei,ele si fie| ® |illijillae si
- - - Cad .
K cogila- = | cogilave-
W verid, e PR
Yio asi fi | o lego cogi-\noi amu fi | - |nos cogita-
i taverim. “ verimus.
*de asi i |io |s¢ cogita-ide amu fi |noi sicogilave-
verimego. ' rimus nos.
Praeteritum Plusquamperfectum.
Singularis. Pluralis.
Jo sl fiu | . |ego sicogi-|Noi si fimu| = |nossicogi-
2 lavissem. g tavissemus
tu  sifi = |ta st cogi-|voi sl fiti 2) vos si cog:-
5. tavisses, = tavisselis.
el,casifie c |ille, illa si|ei,ele si fie | ¢ |illijillae si
- .- o m - - x
‘u‘: cogilaves o | €OgUavis
-~ | sel. v = | sent.
*. ' -] . . = o
io asi fi ~ |egocogita-|noi amu fi | ~ noscogila-
F| wissem. F | vissemus.
*do asifi |io|si cogita-|de amu fi |noi|si cogila-
vissem vissemus
€go. ! nos.
Futurum,
 Singularis. Pluralis.

De voiu cugeta io, s/ cogi-|De vomu cugeta no:, si co-
gilaverimus nos.

lavero €go.
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de vei cugeld tu, s/ cogi-|de veli cugeta voi, si cogi-

taveris lu. taveritis vos.
de va cugeta el, ea, si co-|de voru cugetaei, ele,si co~
gitaverit ille, illa. giltaverint illi, illae.

Modus Infinitivaus.
Tempus Praesens.
" A cugetare, eog;‘tafe.
2 Perfectm:l et Plusquamperfectum,
A fi cugetatu, vel a fi fostu cugetatu, cogitavisse.
Futurum
A fi cugetdtoriu, cogitailurus. ‘
Supinum
Cugetatu, cogitalum.
Gerundium,

G. in di, etdum, De a ’
cugetare, de cugeta- | cogitandi, ad cogitandam.
tu, pentru a cugetare. %

G. in do. Cugetindu, cogitando.
Participium,

P. Praes. Cugetindu, wvel cugetitorin’, cogitans vel
cogitalor. ’

P, Praet, Fostul cugetdtoriu, gui cogitavit.

P. Futur. A fi cugetdtoriu, cogitalurus. -

§. 4s.
De Verbis Debonentibus.

Verba Deponentia sunt ea, quibus internum animi
statum et sensionea nostras internas man':festamus. Hace
: 9
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Verba conjugantur sicut Verba Passiva, e. g. io me
bucuru, ego laelor; io me rogo, ego precor; io me
miru, €go miror; io me miniiu, ega irascor. ete.

§. 46.

Conjugatio Verborum Deponentium,

Verbum Deponens.

Jo me miru, ego miror.

Modus Indicativus.

Tempus Praesens,

Singularis. Plaralis.
Jo ' me miru, ego miror.|Noi ne mirdmu, nos mi-
ramaur,
tu te miri, {2 miraris.|voi ve mirati, vos mira-
: mini.

el, ea se mird,il/le, illami-|ci, ele se mird, 7Ili, illae

ratur.

mirantur. .

Praeteritum Imperfectum.

; Singularis. Plaralis.
Jo memiraam, ego mi-|Noi. ne miraamu, n0smi-
rabar. rabamaur.
tu te miraai, tumiraba-{voi  ve miraati, vos mi-
s rabaming,
el,ease miraa, ille, illajei, ele se miraa, i, illae
mirabatur, mirabantur,
Praeteritum Perfectum Simplex.
Singularis. Pluralis.
Jo me mirai, ¢go mira-\Noi ne mirarimu , nos
{us sum. mirati swmus.
tu te mirasi,famiralus|voi  ve mirariti, vos mi-

€s.

rali estis.

cl,case mird, ille; illami-|¢i, elese mirard, illi, illae

ratus, la, est,

mirati, tae sunt.
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Praeteritum Perfectum Augmentatum.

Singularis.
Jo  m’amumiratu, ego mi-| Noi
ratus _fuz -
tu te ai mlratu,famzra- voi

fu.r Suisti,

Pluralis.

ne amu miratu, nos
mirati fuimus.

vati  miratu ,
m:ran Juistis,

vos

el, ea s’au miratu, ille, illal ei, ele s’au miratu, illi, il-

miratus, ta fuait.

lae mirall, lae fuerunt.
1]

Practeritum Plusquamperfectum I,

Pluralis.

Noi ne amu| _ (nos mirali
fostu = eramits.
voi vatifos-| ™ |vos muirati
tu : eralis.
ei, ele s’an| _ [illi, illae
fostu = \mirati, tae

T lerent,

Praeteritum Plusquamperfectum II,

Singularis.
Jo m’amu| _lego mirae-
fostu = | tas eram,
tu te aifos- : ta miralus
tu . eras,
el, ea s'au| _lille, illa
fostu = | miratus,
; la eral.
Singularis.
Jo memirasem, ego mi-
ratus faeram.
tu  te mirasesi, lu mira-

lies fueras.
cl,case mirase, ille, illa
wmiralus, ta fuerat.

Pluralis.
Noi ne mirasemu, nos
mirali fueramaus.
voi  ve miraseti, vos mi-

rali fueratis.
ei, elc se mivase, 741i, illae
mirati, tae fuerant,

Futurum,

Singularis.
Jo me voiu mird , ego
mirabor.
tu te vei mird, fu mi-
raberis.

el,ease va mird, /e, il-
la mirabitar.

Plaralis.

Noi ne vomu mira, nos
mirabimur.

voi ve veti mira » VoS
mirabimini.

ei, cle se voran mird, /i,

illae mirabuntar.
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Imperativus,

Tempus Praesens.

Singularis.
Mirite tu, mirare tu.

Plaralis.

Mirative voi, miremin? vos.

mirese el, ea, miretur il-\mirese ei, ele, mirentur

le, illa.

illi, illae.

Futurum

Singularis.
Si te miri tu, ufmirerista.

si se mire el, ea, wt mire-
tar ille, illa.

Pluralis.

S1 ne mirému noi, uf mire-
muar nos.

sl ve mirati voi, ut mire-
mini vos.

si se mire ei, ele, uf mi-
rentur illi, illae.

Modus Optativus et Conjunctivus.

Singularis.
Jo si me miru, ego ut mi-
rer,
tu si te miri, fu af mireris.

¢l, ea si se mire, i'lle, illa
ut miretur,

Pluralis.
Noi sl ne mirému, nos ut
‘miremur.
voi si ve mirati, vos uf mi-
remini.
ei, ele sise mire, 7177, illae
ul mirentur.

Praeteritum Imperfectum Optativi.

Singularis.
Jom’ asi mira, ego mira-
rer.
tu te ai mira, tamirareris.

el, ea 8’ ar mird, ille,illa
miraretur.

Jde m’ asi mira io, si mi-
rarer ego.

Plaralis.

Noi ne amu mira, nos mi-
raremaur.

voi v’ ati mira, vos mira-
remini.

ei, ele s’ ar mira, 277, il-
lae mirarentur.

de ne amu mira noi, si mi-
raremur nos.

Praeteritum Imperfectum Conjunctivi.

Singularis.

Plaralis.

Jo sl me vrém mird, ego si{Noi si ne yrému mira, nes

mirarer.

ST miraremur,



tu si te vréi mira, fu simi-|vois
rarerit
el, ea sl se vré mira, ille,|ei, ele si se

S.

-tlla si miraretur.

y O

— f35
'.TL &

e

vréti mira, vos s:
emini, | ,
ré mird, 7474,

illae $i mirarentar.

Practeritum Perfectum.

Singularis.

Jo si me fin| |ego si mi-
ralus fue-
rim.

tu sl te fi tu si mira-

B | tusfueris.
el, ea si se| " |ille, illa si
fie :. miratus,
o | ta fuaerit.
-

"iom’ asi fi ego. mira-

tus fuerim,

*de m’ asi fi| io|si ego mi-
ratus fue-
rim.

Plaralis. .
Noi sl ne fi- nos si wmi-
mu ratt fue-
rimus,
voi sl ve fiti|  |vos si mi-
| rati fue-
=| ritis.
ei, ele sl se| ™ (illi, il'ae
fie ® | si mirati,
-
& tae fue-
- rint.
noi ne amu nos mirali
fi - fuerimus.
de ne amu fi [noi| s  muirali
fuerimus
nos.

Praeteritum Plusquamperfectum.

Singularis.

Jo si me fiu

tu si te fi

el,easise fic

*io m’ asi fi

"de m’ asi fi

‘mjeI]lwngeoj

)

ego si mi-
ratus fu-
issent,

te si mira-
tus fuis-
ses.

ille, illa st
miratus,
la fuisset.

ego mira-
tus. fuis
Sem.

si miratus
fuissem

ego.

Pluralis,

Noi si ne fi-
mu

voi si ve fiti,
ei, ele si se
fie

noi ne amu

fi

dene amu fi

.r
‘nj i1 w ni}s o}

nol

nos si mi-
ralt fuis-
semaus,

vos si mi-
rati fuis-
selis.

(i, llae si
mirati, tae
fuissent.
nos mirati
fuissemus.

si mirati
faissemus
nos,




’Futu

Singularis.

De me voiu mira io, s/ mi-
ratus fuero ego.

de te vei mird tu, simira-
tus fueris tu.

de se va mira el, ea, si
miratus, ta, fuaerit
ille, illa.
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ruam,.

Pluaralis.

De ne vomu. mira noi, s
mirali fuerimus nos.

de ve veti mira voi, si mi-
ratli fueritis vos.

de se voru mira ei, ele, s/
mirati, tae, fuerint
Wii, illae.

Modus I_nfinitivus.

Tempus Praesens.

A se mirare mirart,

Praeteritum Perfectum-

el Plusquamperfectum,

A se fi miratu, vel ase fi fostu miratu, miratam esse,

vel fuisse,
Futu
Afi mirg’\toriu, miraturam
Supi

Miratu, miratam.

r u m.

n um,

" Gerundium

G, in di et dum. De a se mirare,

de miratu

pentru a se mirare

Yaritid

Praes. Mirdnduse,
vel mirdtoriu

] mirandi ; vel

2 * ad miranduwm.

in do. Mirdnduse, mirando se.

ipium

»

mirans se, vel mirator.

Praet. Miratu, vel fostul mirdtoriu, miratus, vel

qui miratus fuit.
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P. Futur, A fi mardtoriu, ve/ quel qui se va mird, mi-
ralurus,

§. 40.
De Verbis Reciprocisy.

Verba Reciproea reducunt sensum iterum ad ean-
dem personam, de qua sermo est; et deducuniur a
Verbis Activis sicut Passiva, et Deponentia, neutrique
significationem habent, ut: jo me portu, ego me porto,
vel gero; io me peplinu, ego me pectino; io me lauu,
ego me lavo; elc.

§. 30.
Conjungaifo Verborum Reciprocorum.
Verbum Reciprocum

A se culcare, decumbere.

Modus Indicativus.
Tempus Praesens.
Singularis, Pluralis.
Jo me culcu, ego decumbo.|Noi ne culeimu, nos de-
cumbimus. :
tu te culei, ta decambis. |voi ve culcati, vos decum-
: bitis.
cl, ea se culed, ille, illa|ci, ele se culed, illi, illae
decumbit. decumbunt.
Praeteritum Imperfectum.
Singularis. Pluralis,
Jo me culcaam, ego decum-|Noi ne culcaamu, nos de-
“bebam. cumbebamus,
tu te culcaai, fu decumbe-|voi ve culcaati, vos decum-
bas. bebatis. .
el, ea se culcaa, ille, illa ei, ele se culcaa, #/Zi, illae
decumbelbat. decumbebant.
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Praeteritum Perfectum Simplex.

Singularis. Pluralis.

Jo me culcai, ego decubui,|Noi ne culcarimu, nos de-
cubuimus,
tu te culcasi, tu decubuisti.|voi ve culcariti, vos decu-
¢ buistis.
el, ea se culci, ille, illalei, ele se culcard, illi, il-
decubuil, lae decubuerunt,

Practeritum Perfectum Augmentatum.

Singularis. Pluralis.
Jo m’ amu| ® |ego decu-|Noi neamu| © [nos decu-
=1 bui. = | baimus.
tu  te ai | “lludecubui-|\voi v ati o |ves. decu-
o | St » | buistis.
cl, ea 8’ au| _ |illejillade-|ei, ele 8" au| _ |illi, illae
= | cubuit. = | decubue-
¥ S runt.

Practeritum Plusquamperfectum.

Singualaris. Pluralis.
Jo m’ amu > |e80 decu-|Noi neamu! . |nos decu-
2 | bueram. % |bueramas.
tu  te ai | * |tu decubu-|voi V' ali| E [vos decu-
= | eras. ‘ 2| baeratis.
. - - - e — - .
oy da f’: illejllade-|ei,ele s’ au 3 i, illae
= | cubuerat, =| decubue-
- y rant.
Futurum.
Singularis. Pluralis.
Jo me voiu culca, ego de+|Noi ne vomu culca, nosde-
cumbam, cumbemus.
tu te vei culca, fu decum-|voi ve veti culch, vas de-
bes. - cumbelis.

el, ea se va culca, ille, il-|ei, ele se voru culea, #/Zi,
la decambet, illae decumbent,
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Mandativaus.

Tempus Praesens.

 Singularis.
Culcite tu, decumbe tu.

- culcese el, ea, decumbal
ille, illa.

Pluralis.

Culcative voi, decumbalis

- VOS.

culcese ei, ele, decumbant

i, illae.

Futur um,

Singularis.

Si te culei tu, ut decum-
bas tu. _

sl se culce el, ea, uf de-
cumbat ille, illa.

Modus Optativus

Singularis.

Plaralis.
Si ne culedmu noi, ut de-
cumbamus nos,
sl ve culcati voi, ut decum-
balis vos.
si se culce ei, ele, ut de-
cuambant illi, illae.

et Conjunctivus.

Pluralis.

Jo si me culeu, ego ut de-|Noi si ne culcdmu, nos ut

cumbam.

tu site culei, fu ut decum-
bhas.

el , ea sl se culece, ille, il-
la ut decumbat.

decumbamaus,
voi si ve culcati, vos ut de-
cumbalis. l
ei, ele si se culee, 7074, il-
lae ut decumbanl.

Praeteritum Imperfectum Optativi,

Singularis.

Jo m’ asi ego decum~

berem.
te ai | © |tu decum-

=1 beres.
el, cas’ ar| |illejiliade-
o | camberet,
"de m’ asi| io|si decum-
- berem ego.

\

Pluralis,
Noi ne amu nos decum-
beremus.
voi v ati|® |vos decum-
x beretis.
ei, ele s’ ar| " 1illi, illae
> decumbe-
o rent.
de neamu|noilsi decum-
. beremus
nos.
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Praeteritum Imperfectum Conjunctivi.

Singularis. Pluralis.

Jo sl me ego si de-|Noi si ne nos si de-
vrém cumberem.| vrému cumbere-

/ maus.
tusite viéi| ® |tu si de-voisivevré-| o |vos si de-
=l cumberes. ti = | cumbere-

: — f'!'.f.

el, ea sise|  |ille,illa si|ei, ele si se| ® |illi,illaesi
vré . decumbe-| vré 2’| decumbe-

rel. renl.
*io me vrém ego decum-|noi ne vré- nos decums
berem, mu beremus.
*demevrém/|iolsi decum-|denevyrémuliolsi decum-
berem ego. beremus

nos.

Praeteritum Perfectum,
 Singularis. Pluaralis.

Jo si me fin ego si decu-|Noi si ne fi- nos si de-
buerim. mu cubueri-

2 Q maus.
tu si te fi | |tu si decu-|voi sivefiti| © |vossi decu-
: bueris. : bueritis.
el,ea si sefie o |1lle,illa si|ei, ele si se & illi,illaesi
- | decubue-| fie | - decubue-

| rit. = rint.
‘io m’ asi fi|* |ego decu-|noi ne amu|* lnos decu-
buerim. fi buerimus.
"de m’ asi fi|io|si decubue-|dene amu il io|s/ decubue-
rim ego, rimus nos.

Singularis,
Jo simefiu| _ |ego si de-|Noi sine fi-

in sl te fi

=]

—_

=

cubuissem.

Praeteritum Plusquamperfectum.

Pluralis.

mu

nossidecu-

o |buissemus.
tu si decu-|voi si ve fiti| = |vos si deca-
buisses. |

buisselis.



el,easise fie : ille,illa si
L~ decubuis-

e | | Set.
io m’asify = |ego decu-

= buissem.

de m’asifi |iolsi decubu-
issem ego.
Futu

Singularis.

De me voiu culcaio, s7 de-
cubuero ego.

de te vei culca tu,side-
cubueris iu.

de se va culca el, ea, s
decubuerit ille, illa.

241

ei, ele si se 2 lilli,illaesi
fie —~ | decubuis.
3 '; sent.
nol ne amu- g nos decu-
f1 buissemus.
de ne amu-|noi|si decubu-
fi issemus
nos.
r um,
Plaralis.

De ne vomu culca noi, s
decubuerimus nos.
de ve veti culca voi, si de-
cubuerilis vos,
de se voru culca ei, ele, s¢

decubuerint illi, illae.

Modus Infinitiv_us.

Tempus Praesens.

A se culcare, decumbere.

P. Imperfectum et Plusquamperfectum.

A se fi culcatu, vel a fostu culcatu, decubuisse.

Futurum.

A f1 culcitorin, decubituram esse.

Supi

Culcatu , decuditum.

n u m.

Gerundium

G. in di et dun. De a 1
se culcare,de culecatn
pentru culcare, }

decumbend:,
vel ad decumbendum.

G. in do, Culcindusc, decumbendo.



Participium.

P. Praes. Culcinduse, ve/ culcatoriu, decumbens, vel
decubitor.

P. Praet. Culcatu, qui decubuit,

P. Futur. A fi culcitoriu, wvel quel qui se va culca,
decubiturus, vel ille qui decambet.

§. 49.

De Verbis Irregalaribus seu Anomalis eorumque
Conjugatione,

Verba Irregularia sunt, quae a communibus alio-
rum Verborum regulis in aliquo discrepant.

Verba Irregularia in Lingva Daco-Romana sunt
admodum pauca, eorumque Irregularitas solum in pri-
ma, et secunda persona Praes. Ind. et Conj, consistit.

L
Verba Irregularia Primae Conjugationis.
1. A luare vel luvare, accipere, levare.
Modus Indicativus

Tempus Praesens.

Sr'nguldrr':. Plaralis.
Jo leau, vel ieau , ego|Noi luvimu, nos accipi-
accipio vel levo. mus , vel levamas.
tu  leai, — ieai, fu ac-|voi luvati, vos accipitis.
cipis.
el, ealeaa, — iea, ille,il-|ei, ele leau, vel ieau, illi,
la avcipit. illae accipiunt.
Praeteritum Imperfectum.
Singularis. Pluralis. .
Jo luvam — luam , ego!Noi luvamu — luamu,nos

accipiebam.

]

acc:’pr‘ebamm.



|

ta  luvai — luai, {u ac-|voi
cipiebas.
el, ea luva

illa accipiebat.

143, —

luvati — luati, vos
accipiebalis.

— lua, ille,|ei, eleluvau — luau, il

illae accipiebant.

Praeteritum Perfectum Simplex.

Pluralis.

luvarimu — luarimy,
nos accepimus.
luvaviti  — luardti,
vos accepisiis.
ei, ele luvaré — luarg, 77-
li, illae acceperunt.

Noi

voi

. Praeteritum Perfectum Augmentatum.

Singularis.
Jo  luvai — luai, €go ac-
cepi.
tu  luvasi —luasi , fuz ac-
cepisti. Y
el, ea luvd — lud, ille, il-
la accepit.
Singularis.
‘Jo ' amu luvatu — luatu,
: ego accepi.
tu  ai luvatu' = luatu,

lu accepisli.
el, ea au luvatu — luatu,

ille, illa accepit.

Pluralis.

amu luvatu — luatu,
nos accepimus.

ati luvatu — luatu,
vos accepistis.
ei; ele au luvatu — luatu,
illi,illae acceperunt.

Noi

voi

Praeteritum Plusquamperfeétum L.

acceperas,

‘voi

Singularis. Pluaralis.
Jo amu fos-| £ ego accepe-|Noi  amu =|Nos acce-
tu =| ram v.le-|  fostu = | peramus.
’ ~ vaveram. g
tu ai fostu| X |7u accepe-|voi ati fostu | X vosaccepe-
£t ras. £ | ratis.
el,eaaufos-| 5 |ille, illa'ei, ele au S |elli, illae
tu £ | acceperat. fostu | = |acceperant
Praeteritum Plusquamperfectum 11,
Singularis. Pluralis,
Jo luvasem — luasem,ego |[Noi  luvasemu — luase-
acceperam. mu, nos acceperamus,
tu  luvasesi — luasesi, tu luvaseti — luaseti,

vos acceperalis,
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el, ealuvase — luase, i/le,|ei, ele luvase — luase, ;7
illa acceperat, Ui, illae acceperant.

Futurum,

Singularis. Pluaralis,
Jo  voiu luva — luad,ego|Noi vomuluva = lui,nos
accipiam. - accipiemus.
tu  vei luva — lua, fa|vei  veti luva — lua,vos
accipies. accipielis.
el, cava luva — lud,ille,|ei, ele vor luva — lud,il/i,
illa accepit. tllae accipient.

Modus Mandativus,

Tempus Praesens.

Singularis. Pluralis.

Lea vel iea tu, leva, vel|Luvati — lualivoi,Zevate,
accipe tu. vel accipile vos.
leae — icae el, ea, Zevet,|leae — ieae ei, ele, Ze-
vel accipiat ille. venl vel accipiant il-
li, illae,

Futurum

Singularis. Pluralis.
Si leai — si ieai tu, uf @c-|Si luvému — si luomunoi,
cipias tu. ul accipiamus nos.
si leae — si icae el, ea, ut|si luvati — si luati voi,
accipiat ille. ul accipialis vos.
si leae — siieae ei, ele,

at acciprantilli,illae.
Modus Optativus et Conjunctivus.

Tempus Praesens,

Singularis. : - Pluralis.
Jo  si leau — si ieau, ego|Noi  si luvému — si lué-
ut accipiam, mu, nos ul decipiat
: mus, .
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ta  si leai — si ieai, Zz|voi s luvati — si luati,
ut accipias. vos ut accipialis.
el, easi leae— si ieae,ille,|ei, ele'si leae — i ieae, il-

illa ut accipial. ete. | Ui, illaeut accipiant. ete.

Supinum,
Levatu — luvatu — luatu, levatum . acceplum.

Reliqua tempora flectuntur secundum primam Con-
jugationem.

2. A ménare, pellere, millere.
Modus Indicativus.

Tempus Praesens.

Singularis. Pluralis.
Jo méiu vel/ ménu, ego|Noi méndmu, nos pelli-
pello vel millo. mus v. millimus.
tu  méii — méni,Zu pel-[voi ménati, nos pelli-
lis. At
el,eaménd,  ille,illapel-|ei, ele ménd, illi, illae pel-
lit, lunt.

Futurum_, Modi Mandativi.

Singularis. Pluralis.
81 méii vel si méni tu, #Z|81 ménému noi, ut pella-
pellas tu. nus nos.
si méie — sl méne el, ea,|si ménati voi, at pellatis
ut pellat ille, illa. zos, '
si méne ei, ele, ut pellant
Z i, illae.

‘Reliqua tempora omnia conjugantur regulariter.
juxta Conjugationem primam. . ;

II.

Verba Irregulare Secundae Conjugationis.

1. Verbum Irregulare , A rémdnere, remanere.

Ind. Praes. lo rémdiu, ve/ réminu, égo remanco;

tu rémdii vel rémdni, fu remanes; el rémine, ille
10
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remanet. Pract. Imp, lo rémineam , ego remane-
bam, elc. : -

Praeterit. Perf. 1. To rémisei, ego rémansi; tu
rémasesi, {1z remansisti; el rémase, ille remansit.
Imperat. Pracsens. Rémdii M, remane tu; remiie el,
remaneat ille; rémineli voi, remanele vos; rémiic
ei, remaneant illi. Futurum Imp. Si rémdiu io, si
rémdii tu, si rémaie el, uf remaneam ego. ete. si ré-
minemu noi. ete. Supinum. Remasu, remansum.

Reliqua tempore regulariter conjugantur.

2. A putere, posse.

Ind, Praes. lo potu vel/ pociu, ego possum, \u
- poti, Za potes, el pote, ille polest; noi putemu,
voi puteti, ei potu; nos possumus. ele. Supinum:
Potutu ». potutu. De cetero per omnia conjugatur si-
cut verba secundae. conjugationis , nisi quod ubique
mutet o in u, practer ‘tres personas singulares, et ter-
tiam pluralem Praesentis Indic. et Futuri Imper. secun-
dam ; item et tertiam singularem, et tertiam pluralem
Praesentis Imperativi , in quibus solis o covservat.
Ceterum siquis etiam in reliquis temporibus praeter dic-
tas personas scripserit et pronunciaverit ubique o pro
2 minime errabit et ab omnibus intelligetur.

3. A ténere, fenere.

Ind. Praes. lo tidiu vel tiénu, ego teneo, tu tidii
vel tiéni, tu lenes, el tiéne, ille lenel; noi tiénemu,
voi tiéneti, ei tiénu; nos lenemus, vos tenelis, ete.
Praes. Imperativi. Tiéne \u, tene tu, tidie el, teneat
ille. Futur. Imp. 5iliciuio, si tidii tu, si tidie el: uf
teneam egoete. Supinum. Tiénutu, Praet, Perf. I, Tié-
nui, lenui.

II.
Verba Irregularia Tertiae Conjugationis.

A punere, ponere.

Ind. Praes. lo puiu, ve/ punu, ego pono; tu
puii, ve/ puni, fu ponis; el pune, ille ponit; noi




punemu etc. Praes. Imp. Pune tu, po ta; puie el‘,
ponat ille. Futur Imp. 8i puiu io, si pitiitu,, SH)W o~
el, ut ponam ego etc. Prael. Perf, I Pusel, posui ;
Supmum. Pusu, positum.

V.

Verbum Irregulare Quartae Conjugationis.
A Venire, venire.

Ind. Praes. Io véiu vel vinu, ego venio; tu vii »,
vini, tu venis; ¢l vine, ille venit ; noi 'Fe!\imll, voi
veniti, ei vinu. Praes. Imp. Vini tu, véni tu, vie el,
veniat ille. Fut, Imp Si vii vel sl vini tu, sl vie ve[
si viné el.  Sup. Venitu, Praet. Perf. 1. Venii, venit.

Reliqua tempora conjugantur iuxta quartam Con-
jugationem.

Nota. In hujus verbi personis irregularibus ¢ mu-
tatur in 7
§. s0.
De Verbis Impersonalibus eorumque Con]uga-
tione.
Verba Impersonalia sunt, quae prima et secunda
persona utriusque numeri carent, ut: ninge, nigit;
tuni, fonat, etc.

Haec sunt duplica: alia Activae vocis, ut: me dore,
mihi dolet, vel me poenitet; mi place, mihi placet;
mi rusine , me pudet. ete. Alia Passivae, ut: se vede,
videtar; se cade , decet; se cuvine, convénil; sein-
templd, evenit; se merge, ilar , migralur etc,

I, Activa, vel potius Neutra iterum sunt duplicia:
alia nempe per se Impersonalia, quae nimirum in
prima et secunda persona usitate non usurpantur, ut:
se cuvine , convenil; mi place, placet; me dore, do-
let; mi pare, mihi apparet vel widetur; haec con.
]ugantur praeponendo eis Dativos et Accusativos Pro-
nominum personalium: mi, li, ni, vi; me, te, il, ne,ve,
li, e.g. me dore, te dore, il dére; ne dore, vé dore,
ii dore etc. Alia per acc:dens, quae quldem ralione

N
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priniag; ot secundae Personae personalia sunt: in ter-
tia ‘aulem h‘]‘]pe*Sona]itﬁ‘em indullnt;ald est absolute
sine Nominativo ponuntur, ut: tund , tonat ; tulgerd,
fualgurat; grindinl, grandinat; ningey ningityploe,
pluit, J
Paradigma

I, Verbi lm‘pb'r'sonalis vocis Activac.
Mod ﬁ_é I'_n dic a,tli.v 3.8
Tempus Praesens,

Singularis. ' Pluralis.

Me dore, mihi dolet. Nedore, nobis dolei.
te doére, tibi dolet. ve dore, vobis dolel.
il dore, illi dolet, ii dore, illisdolel.

Praeteritum Imperfectum,

Singularis. * Plaralis.

Me dorea, mihi dolebat. |Ne dorea , nobis dolebat.
te dorea, tibi dolebat. |ve dorea, vobis dolebal.
il dorea, 7/li dolebat. ii dorea, i/lis dolebal.

Practeritum Perfectum Simplex..

Singularis. Pluralis,
Me durtt, mihi doluit. Ne durt1, nobis doluit,
te durt, #ihi doluit. ve durn, vobis doluil,
il dlu‘il, il doluit, ii dl.ll‘l:l, illis doluit.

. Perfectur_n Augmentatum,

Singularis. Pluralis.

M’ au duruta, miki do-|Ne au dufutu-, nobis do-
!m't.‘ luit. '

Praeteritum Plusquamperfectum I.

Singualaris. - Pluaralis.
M’ au fostu durutu, méki!Neau fostu durutn, nobis
dolueral. ] doluerat.

e



P. Plusquamperfectum I,

Singularis. - Pluralis.
Me duruse , miki dolu- Ne duruse, . nobis dolae-
eral. ral. .
Futurum
Singularis.: © Pluralis.
Me va dure, mihi dolebrt lNe va dure, nolns dole-
it 61"'

Modus Imperativus.

Singularis. Pluralis.

Doérévé, doleat vos.

Dnrvte, doleat te.
doré’i, doleat ‘eos.

doré’l, doleat illum.

ity ra m.

Singularis. Pluralis,

Si' I;e dor(,. ut tibi doleat.|Sine doré, wut nobis do-
leal.

si il don,, ul le doleat,|si ve doré, wui wobis do-
_ Iea{.

s i doré, utillis doleat.

Modus Optativus et Conjunctivus.

Singularis. Pluralis.
Si me déré, ut mihi do-|Si ne doré, ul nobis do-

leal. ele. leal. ele.

P. Imperfectuma Optativi.
Singularis. Pluralis.

- - - r - .
M’ar dove, miki doleret.[Ne ar dore, nobis dole-
cte. rel. etc.
¥ . - . . . - -
de m’ar doré, si mihidole-'de ne ar doré, si nobis do-

ret. ele. leret. ete.




P. Imperfectum Conjunctivi.

Singularis.
Si me vré dorée,
doleret etec.
vré dore ,
mihi.
*demevré dore, si mihi
doleret. cte,

st miht

*me doleret
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Plaralis.
Sine vré doré, si nobis
doleret.
vré doré, nobis do-
leret,
dene vré doré , si nobis

ne

dolerel.

Praceteritum Perfectum.

Singularis.
Si me fie durutu, si mihi
doluerit etc.
*m’ar Y durutu, miki do-
luerit.
*de m’ar fi durutu, s/ mihi
doluerit.

Pluaralis.
Sine fie durutu,si nobdis do-
luerit. etc.
ne arfi durutu, nobis do-
luerit.
dene arfi durutu, si nodis
doluerit,

Praeteritum Plusquamperfectum L

Singularis.

Si me fie fostu durutu, s mi-
it doluisset, ete.
*m’ar fi fostu duruatu, mihi

doluisset.
*de m’ar f1 fostu durutu, si
mihi doluisset.

Plaralis.

Si ne fie fostu durutu, s7 no-
bis doluisset. ete.
near fi fostu durutu, nob:s

. doluisset,
de near fi fostu durutu, s¢
nobis doluissel.

Futurum

Singularis.
De me va dure,
doluerit ete,

Modus

fn

Tempus

st mihi

Plaralis.

De ne va duré, s/ nobis
doluerit.

~

finitivus.

Praesens.

A me dore — dorere, — me dolere.
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Practeritum Perf. et Plusquamperf.
A i durutu, e a fi fostu durulu, doliuisse,

S u pPinum
Durutu.
Gerundium

G. in di el dum. De a dure — durere vel pentru a du-
rere , dolendi , vel ad dolendum.

G. in do. Duréndumé, dolendo mihi.

Participium,
P. Praes. Quel cu dorere, cui dolet, vel dolens.

Conjugatio autem verborum per se Impersonali-
um activorum fit per consvetas quatuor Conjugationum
formas e. g. '

1. Per. 1. Conjug. Tuni, tonat; tunaa, tonobat;
tund, Zonuit; awtunatu, fonwit; au fostu tunatu, fo-
nuerat; tunasé, tonueral; va tund, tonabit. Con-
Junctiv. S tune, ul tonet etc. Infinit. A tunare, to-
nare cle.

2. Per. 1ll. Conjug. Ninge, ningit; ningea, nin-
gebaty ninsé, ninxil; an ninsu, ninxit; au fostu
ninsu minxeral y ninsesé, ninxeral; va ninge ningel.
Conjunct. 8i ningd, ul ningat cte. Infinitiv. Aningere
ningere; a i vinsu, ninxisse. ete.

Pari modo etiam : per- reliquas Conjungationes.

[I. Impersonalia passivae vocis fiunt ab omnibus
verbis activis, et neulris, conjugantur cum Pronomine
personali tertiae personae se; eorumque Conjugatio
sequitur characterem verborum Passivorum, e. g.

1. Per. 1. Conjug. Se cintl, cantatur; se cin-
taa, cantabatur; se cintl; s’ au cintatu, canlatum
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est; 'aufostu cantatu, cantatum fuerat ete. Conjunct.
si se cinte,, uf canletur etc. — Sic eliam: se pare,

videtur vel apparet ; se intémpld, accidit, evenit ete.’

Infin. A se eintare, cantari cte.

2.) Per 1. Conjug. Se vede, videtur; se vedea,
videbatur; se vedu, s'au vedutu, visum est; §'au fo-
stu vedutu, visum fuerat; se va vede, videbitur.Con-
Junct. sise védi, ut videatur ete. Infin. A se vedere,
videri, a se fi vedutu, ve/ a se fi fostu vedutn, visam
Juisse ete. Sic etiam: se sede, sedetur; se tace, sile-
tur; se cade, decel ete.

5.) Per W, Conjug. Se merge, itur v. migra-
turs semergea, ibalur v. migrabatuar; se mérse, s’au
mersu, ilam est; 8’au fostu mersu, itum fuerat; se
mersesé ., ilum faérat, se va mergé, ibitur.Conjanct.

8i se mérgd, ut eatur cte. In_ﬁn. A se mergere, mi-
grari ete,

4.) Per IV. Conjug, Se cuvine, convenit; se cu-
viniea, conveniebal ; se cuvinl, ‘s'au covénitu, con-
venity s’au fostu covénilu, convenerat : se va cuvini,
conveniet. Praes. Cony, Si se cuvine, ul convenial.
ete. [nﬁn. Ase cuvinire, convenire etc. Sic etiam: se
aude, auaditur; se dorme, dormitar ctc.

§. 51.
L. De S apino.

Supinum ‘est Tempus principale,.a quo Tempora
Praeterita una cum Participiis Verborum passivorum
formantur ; Itaque:

I. Verba primae Conjugationis formant supinum in
atus e. g landu, lando, liundatu, leudatums portu,
porlo, portatu, poriatum; aru, aro; aralu, aratum-

IT. Verba secundae Conjugationis formant supinum
in uiu; ut: tacu, laceo; ticutu, tacilum; béu, hibo,
béutu, potus; vedu, video, vedulu, visum.
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Excipiuntur Verba in iz desinentia, quae supinum
formant in afu; e. g. incopein, infibulo, incopeiatu,
inﬁbulamm; taiu, seco, tdiatu, sectum ;mangdiu, con-
sulor , mangdiatu; subtiu, ex/enuo, subtiiatu etc.

Ast rémdnu, remaneo , habet: remasu; scriu, seri-
bo, habet: scrisu, scriatu, ve/ scriptu.

II. Verba tertiae Conjugationis formant supinum
in ufu; ut: batu, fundo, batulu, percussum, vel tu-

sum; véndun, vendo, véndutu; crescu, ecresco, cres-
cutu. .

Excipiuntur ab hac regula ea verba, quae in prima
persona Praes, Indic. in gu termiminantur, quoniam
haec formant supinum mutando literam g in 53 e. g.
alegu, eligo, alesuj culegu, colligo, culesu; diregu,
dirigo, diresu; inpungu, pungo, perfero, inpunsuj
mulgu, mulgeo, mulsuj curgu, fwo, cursu; mergl,
pergo, mersu elc.

Simili modo in s, formant supinum: ascundu, a-
scondo, ascunsu; radu, rado, rasu; tundu, Zondeo,
tunsu; aprindu, @ccendo, aprinsu; intindu, extendo,
intinsu; scotu, excipio, scosu; ducu, duco, dusu;
punu, pono, pusuj apunu, @ppono , apusu; repunu,
repono, repusu; depunu, depono, depusu ete.

Ast spargu, frango, habet spartu; rumpu, rum-
pos ruptu ;s frigu, asso, pinso, friptu; sugu, skgo, suptu.

IV, Verba quartae Conjugationis faciunt supinum
in itu; e."g. audu, andio, auditu; dormu, dormio,
dormilus pindescu, insidior, pinditu; séntu, vel sén-
tiu, senlie, séntilu.

Excipe: sciu, scio; quia supinum habet: sciutu.
§. s2.
E. De Textara Verborum.

Verba respiciendo ad eorum texturam  dispescus-
cunlur:



I. In Verba radicalia; haec perse subsistunt et ab
aliis Orationis Partibus non deducuntur, sed a sua ra-
dice. ¢. g. védu, video; dormu, dormio etc.

IL. In Verba derivata; haec perse non subsistunt,
sed ab aliis Orationis Partibus deducuntur. Itaque :

1. A Nominibus substantivis: e. g, Partinescu, par-
tem tueor vel parco; venit a parte; cortinescu, /fo- -
norem exhibeo, venit a corte.

2. A Pronominibus. e. g. Insusescu approprio,
a Pron. insusi; dmbinu, combino, a Pron. ambi, ambo.

3. Ab Adverbiis. e. g. Intirdiu, refardo, a tardiu,
larde; repedescu, praecipito, a repede, cilo,

4. A Praepositionibus e. g. Asuprescu, supero vel
objurgo, a supra, supra; depunu, depono , venit a
de et punu; descriu, describo, a scriu et de.

5. Ab Interjectionibus, e. g. Ohtesu, Zamentor, ab
oh; mé vaetu, vagito, a vai.

§. 53.

De Incremento Linguae per mulliplicationem Ver-
-~ borum. .

Verba quemadmodum radicalia, ita et derivata,
aut sunt simplicia, aut composita; ltaque:

I. Simplicia dicuntur, quando cum alia voce, aut
Orationis parte non conjunguntur. e, g, Aru, aro, ba-
tu, batuo, infrénu, infreno, punu, pono, urmu vel
urmesu, seguor. €. a. p.

II. Composita, quae cum aliis vocibus, aut par-
ticulis componuntur; uti sunt Pracpositiones insepara-
biles. e. g. @, ad, de, des, es pro ex, vel s, re, res,
cuy vel cons in, pro, sub, tra, stra, aut transe.g.

a. Dormu, dormio; a-dormu, ebdormio; mestecu,
mastico; a-mestecu, immisceo; plecu, elino; a-
plecu, inclino. : i
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ad. Unu, unio; ad-unu, aduno; umb%ﬂ;brc-
su, umbro; ad-umbru vel adum.bresu, umbro ;
apa, aqua, ad.apll, adaquo ete. i1

de, Préndu, prendo vel prehendo; de-préndu, occu-

por; punu, pono;de-punu, apporio, lurgescu, fen-
do; de-lungescu, extendo.

des. Legu, ligo; des-legu, dissolvo; batu, verbero;
des-batu, dissvadeo vel excipio; armu, vel ar-
mesu, armo; des-avmu, exuo arma; inchiu vel
inchidu, 7nclado; des-chiu, vel des-chidu, ape-

rio.

es aut s. Punu, pono; es-punu, vel s-punu, expono;

torquu neo vel forqueo; s-torquu, ». es-torquu,
exlorqueo.

re, Sucescu, inlorgqueo; re-sucescu, retorqueo; tors
nu, fando; re-tornu, vel res-ternu, refando vel
everto ; tragu, iraho, re-tragu, retraho.

ca. Legu, ligo; culegu, colligo; préndu, prehen-
do ; cu-préndu, comprehendo,

res. Fringu, frango; res-fringu, refringo; compi-
ru, comparo; rescompiru, redimo; batu, ba-
iuo, resbatu.

in. Departu, amoveo ; in-depirtu, remowveo; cruntu,
cruento; in-crunlu, imcruento; cununu ». cunu-
nesu, corono ; in-cununu, redimio,

pro. Lungescu, elongo; prolungescun, prolonga ; ci-
tescu, lego; pro-citescu; perlego ; ducu, duco;
pro-ducu, produco. :

sub. Punu pono sub-punu, suppono; tragu, trako
sub-tragu, subtraho; scriuu, scribo, sub-seriuu,
subseribo. :

fra. Ducu, duco, tra-ducu, traduco.

sire, : Mutu. muto, stri-mutu ». trans-mutu, per-
lrans. ' mulo, v. lransmulo; pungu, pungo; stri-
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pungu , ». transpungu, transfigo; figu, figo; in-
figu, stri-ligu v. trans-figu, infigo ete.

pre. Seru, salio; pre-seru, sale conspergo; ‘incepu,
incipio; pre-cepu, percipio ., v, intelligo ; dicu ,
dico; predicu, praedicos dau, do; pre-dau, ex-
hibeo ; punu pono, pre-punu, praepono; legu, Ze-
go (v. ligo), pre-legu, praelego ete. ]

‘Observatio. Ex hucusque allatis clarum est, Lin-
gvam Daco-Romanam sive Valachicam etsi multis vicis-
siludinibus, per tot seculorum decursum fuerit suppo-
sita; nihilominus hinc inde illas conservasse particulas,
quarum ope ea augeri potest, ut apta reddatur ad quas-

libet sublimes scientias in ea pertractandas, ut idem
sensus prodeat, qui secundum conceptum et vim alicu-
jus scientiae requiritur.

-

CAPUTYV.

De” Fartieciphe.
§. 54. o'y

~ Participiam est Adjectivam a Verbo derivatum ac-
cidentia Verbi in se continens ; quod flectitur in genere,
numero, et casu cum Adjectivo sibi adjuncto, sicut alia
Adjectiva. ¥

Participium distinguitur ab Adjectivis aliis, eo, quod
derivetur a Verbo, et ipsam Personam aut rem agen-
tem, vel patientem indicat, immo et ipsum actionis
Tempus determinat. Sunt autem Tempora Participio-
rum- tria: Praesens, Praeteritum, et Futurum. e. g.
Sipindu, fodens, vel sipitoriu; fossor (ltal. zappa-
tore), fostw’l sipatoriu, gui fodit; fiitoriwl sipitoriu,

fosmrns.

Ex his apparet Participium integram naturae suae
partem capere a Verbo et a Nomine, e. g, loco ut di-
camus: quelu qui iubesce pre Dumnedeu, ille qui
Deum diligit; cum Partieipio dicimus: iubitoriul’ de
Dumnedeu, amator Det.
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Hinc : Participia etsi a Verbis sint derivata, et ab
cis participent, unde ¢t Participia voeantur; nihilomi-
nus quoniam abbreviant sermonem: et exornant, meri-
to tanquam orationis Par$ consideratur, . :

§. 55.
De Formis Participii.

Formas Participii duas numeramus: unam activam;
et alteram passivam. ;

§. 56
De Forma Participii activa.

Haec forma pro genere masculino terminatur in
oria; ut: cdntitoriu, cantans vel cantator; pro foe-
minino vero genere in ore; ut: cintitore:

L

Exempl: Titul’ quelu, qui au sfirmatu Cétateasi
Beserica lerusalimului, t6td Judea Impéritiei Romani-
lor au supuso, 7itus ille, qui diruit civitatem , et
Templum Hierosolymae, totam Judaeam Imperio
+Romanorum subjeeit., Cum Part. Titul’ sfirmitoriul’
Cetetiei si al’ Beserici lerusalimului, (6ti Judea Inpé-
ritiei Romanilor au supusd, Zitus dirutor civitatis
et Templi Hierosolymae, totam Judaeam Imperio
Romanorum subjecil. :

§. 57.
De Forma Parlicipii passiva.

Haec forma terminatur pro genere masculino sem-
per in Zz, pro foeminino vero in a, et provenit a Su-
pino cujuslibet verbiz: ut:

Ezxempl. Sfirmata de Titu Cétate si Besericd a Te-
rusalimului , néqué o datd nu s’au mai ficutu, dirala
a Tito civitas el Templum Hierosolymae nor ams
plius est reaedificata.

Noia. Haee Parlicipia ob clariorem sensum assu-

Al
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munt ante se Pronomen demonstrativum quelu, quea.
e.ng. Cétate si Beserica Ierusalimului, quea de Titu
sfirmatd, néqué o datd nu s’au mai ficutu, ecivitas, ef
Templum Hierosolimae , quae a Tilo ete.

F Plura Participiorum Exempla vide in Syntaxi eorun-
em, -

De Partibus Orationis indeclinabilibus.

C.A P.U ¥
De Adverbiis.
§ 88" . .

Adverbia sunt Orationis partes indeclinabiles,’ ast
verbis adjunctac eorum significationem explanant, ac
definiunt, "indicantes locum vel tempus, aut atiam pro-
prietatem alicujus actionis; v. g. Petru ieri fiéndu aice
mult au vorbitu cu méne, de sciéntile quele scolastice-
sci, Pelrus heri cum fuaisset hic multum locutus est
mecum , de scientiis scholasticis.

§' 59-
Paﬂitio Adverbiorum,
Adverbia aut sunt Primitiva aut Derivata.

I, Adverbia Primitiva, sunt ex natura sua’, et con.
junctionem temporis alicuius aut loci indicant; ut; as-
tidi, hodie, ieri, heri; aqui, hic; acolo, ibi.

II. Derivata, sunt quaepiam:

1. A Nominibus substantivis ; e. g. Domnu, Do-
minuss 'Angeru, Angelus; muiiere mulier; ex quibus
prius fiunt adjectiva accipiendo syllabam escu; ut: Dom-
nescu, dominalis; >Angérescu , Angelicus; muiieres-
cu, muliebris; nunc ex his formantur Adverbia mu-
tando syllabam escu, in esce; ut: Domnesce, domi-
naliter ; ’Angeresce , Angelice ; muiieresce muliebri-




Zer. His Adverbiis dum loquimur orationis series abbre-
viatur et exornatur; e. g. locoutdicamus: Petrusepor-
td qua un Domnu, Pelrus se geslat sicut unus Do-
minus; Joan cintd qua si un ’Angeru, Joannes can-
lat sicult unus Angelus; Andrei vorbesce quasi o mu-
iiere , Andreas loguitur quasi una mulier; melius
dicitur: Petru se portd Domnesce; Joan cdntd ’Ange-
resce; Andrei vorbesce muiieresce, :

Nota. Nomina substantiva materiam aliquam signi-
ficantia, in Adverbia mutari nequeunt. e. g. Lemnu,
lignum ; feru, ferrum; auru, aurum; argéntu, ar-

gentum ; pétrd, petra; plumbu, plumbum. e. a. p.

2. A Nominibus Adjectivis masculini, et communis
generis, quae si perse sine substantivo sumantur iam
sunt Adverbia. e. g. formos’ ai scrisu, pulchre scrip-
sisti ; sublire cinti, attienuate vel sublibiter canias;
inaltu cugeti, alte cogitas. '

Observatio. Adverbia quando tantum actionis cu-
juspiam proprietatem indicant, tunc sunt Adverbia; si
vero proprietetatem Personae alicujus aut rei denotave-
rint, tunc sunt Adjectiva; e. g. Fiiu’l.vecinu lui nostru
vorbesce spulberatu; zel Fiiu'l veciiu lui nostru este
spulberatu la vorbd, Fi/ius vieini nosiri loguitur tur-
bulente; vel Filius vicini nostri est turbulentus (in
vérbis) in loguendo. Nunc hic vocabulum spulberatu
in primo casu est Adyerbium, quia proprietatem verbi
indicat, hoc est: quomodo loquitur Filius vicini, in '
secunido vero casu est Adjectivum, quiaipsius personae
proprietatem indicat, hoc est: qualis est Filius vicini
in loguendo. Unde merito concludere possumus omnia
Nomina Adjecfiva promanare, seu suam texturam de.
ducere ab Adverbiis.

Porro notandum est; Omnia Adverbia sicut Adjec-
liva per omnes tres gradus comparationis flecti sive
Comparari posse; c. g, alaltl ieri formosu, eri mai
formosu, astidi si mai formos’ ai scrisu, ante .her:
pulehre, leri pulchrius, hodie adhuec pulchrins
Scripsisti.
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§. 60:

De Adverdiis Derivatis speciatim,

- L. Adverbia Primitiva Tempus indicantia.

Ami, mi, modo.

Acum, aquum, acu, nunc.

Acnir, acta.

Apoi, dupd aquea, posiea,

In data, #llico.,

Mine, cras.

Astddi, hodie.

Adiniord, olim.”

Curéndu, tempestive.

Repede; cito, repente.

Tardiu , tarde.

Exd, iterum.

De locu, subito, illico.

Jeri, eri, feri.

Poi mine," post cras.

De unidi, nuper.

In ante, antea.

De ménélia, mane.

Aorea, inferim.

Quite odatd, interduam.

Dupd mdne, post cras.

Astd dimdnétia, hoc mane.

Astd sérd, hodie vesperi.

Asta nopte, ista nocle.

In de sérd, vesperi.

Sub séri, sud sera.

Mai apoi, zardius.

Mine dimdnétia,cras mane.

Mine di, crastino die,

Mine néptes crasdenocte,

Mine séra, cras sero.

In résiritu de sére, inorta
solis. ;

In révirsata de diori, /7 or-
i aurorae.

Poné aquum, ZLucusque,

\Jeri diminétia, keri mane.
Eri la amédiadi, heri in
meridie. ;

De unidi, nuper,

In témpul’ vechiu, Zempore
antigquo.

Alaltd eri, pridie.

Orequindu, aliguando.

Eri sérd, heri vesperi.

Témpuriu, tempestive.

Incetu, Zente,

Mereu, frequenter.

Ades, adese, saepe,

De multe ori, multoties.

Totdéuna semper, omnt

Pururé tempore.

Neincetatu, 7ncessanter.

Ne curmatu, | continuo,

Ne preruptu | non inter-
' l ruple.

Fie quindu, guandocun-

que.
Intraquea; interea,
Péné quindu, eousque,
Raru,
Arare ori,
Mai neéque odatd, fere ne-
que semel.
Pe urma, altimo.
In vechiu, in aeternum.
De di in di, de die, in diems
Amusi, mox.
Eri népte, hesterna nocte.
Néque o dala, nungquan.
Mai multu, amplius.
Dioa si nopte, die, et nocie-

raro.




De multe ori, multoties.

In ante de médidnopte, ante

mediam noctem.

De de multu, pridem.

Quit mai curéndu , guo
olyus. .

Jeri la médiddi , heri in
meridie..

Dupd médiddi, post meri-
diem.

Dupé prindiu, post pran-
dium.

Dupé cénd, post coenam.

In ante de cénd, ante cae-
nam,

Pré tardiu , valde tardé.

In témpul’ venitoriu , Zem-
pore futuro.

i1
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In tote dilele, qtzotidie.

Totd dioa, tota die

In totu anu, omni anno,

In totu témpul’, omrni tem-
pore.

n totd ora, omni hora.

Intra pucinu {émpu, peuco
'lemparf. '

In o batere de ochiu, /n
nictie oculi.

Intr’o elipitd in mo-

Intr’'un momentun } nerilo.

Intr’un anw, uno anno.

In ora disd, dicta hora.

Mai iutes ecetims. 0

Quindya, eliquando.

Ori guindu, wuandocun-
que.

Adverbia Loctm indicantia.

1. Ad Interogationem Unde? Ubi? '

Aici, ici, ice, hie, hicce.
Acolo, acolo, cole, fbi,illic,
Din cole, ulira.
Inliuntrn
Inlontru
Afard | foris.
e asupra, sapra.

De desubt, subd, infra.
Dinsusu | a sapra, super-
De susu ! ne. ’
Susu, sursum.

Giosu,
In giosu
- Cblu, e regione.
Indéréplu, retro.

Dupé, post.

In presmd, ex adverso.

; intus, inira.

} deorsum,

In napoi, retro, apost.

In ante, ante, coram.
Pretutindine , uwbigue.

f'ie unde, abicungue, -
In totu locw; in omni loco,
In un loeu, /n uno loco.
Negue, unds skt G i
Niquéire, o
In vre un locuyin ullo loco.
Fiesque unde, ubique,

Ore unde ;

Undeva alicabi.
Aire, aliure, l alibi
Aindel"e ) . g! i

Aprope, prope.
De parte procul.
Mai de parte, magis pro-
cal. '
Pristen, praesto.
11



Din afard, exirinsecus.
Din Buntru, inirinsecus.
Acasa, domj.

Aliure, aliorsam.

Pre din lontru, a? intra.
Pre din afard, ab extra.
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l.ongd, lingé , penes,

De de parte, @ procul.

De dirépta ad dexte-
Deaderépta | ram.

De a stinga, ad sinistram.
De a prope, cominus,

2. Ad Interogationem unde? guo ? vel inqudtrou?
quorsum? qua?

incoce, hac.

Acoloy eo, illue.
Incolo, illac.
Intracolo, illorsum.
Direptu, directe.
Indereptu, refrorsum.
In ante, aentrorsum.
'n apoi, apost , retro.
- Inerucisu, fransverse.
In poncisi, opposite.
De lature, ad latus.
Curmedisu , Zransverse,
Nicaire, naspiam.
Intracolo, illac versus.
Ori unde; ubicunque.
Crucisu, decusatim,
Costigu, obligue.

’

Dé supra, sursum, supe-
reus.

Din giosu, deorsum.

Intra. inlro,

In lontru j intus.

Afard, foras.

Susu, sursam.

Giosu, deorsum. .

Aliure, aliorsum.

Ore unde, aliquorsum.

Din colo, trans.

Precipisu, praecipitanter.

Cepisu, caspidatim.

Cotrd casd, domum versus.

Intra coce, hac versus.

De parte, procal,

3. 4d Interogationem pe unde? qua?

Pe ici, pe ice, hae, hacce.
Pé colo, illac, :

Pe din colo, alia via.

Din céque, ex khac parte.
Pe din afard, ab extra.
Pe de asupra, superius.
Pe din giosn, Deorsum.
Pe din lduntru, @b intra.
In susu, sursum versus.

Pe din susu, superne.

Fie pe unde, guacungue.
Pe de parte, a longe.

Pe de apripe, prope.

Pe de laturi, ad partes.
Pe din ante, ad ante.

Pe din apoi, a post.

In giosu, deorsum versus.

4. Ad Inlerogationem de unde? unde?

De aqui, Zine.

De aice ,

De ici, l hincce.




De acolo, 7nde.

De in lontru, ab intra.

Din afard , exterius.

Din derept, a tergo.

De a supra, superne.

Din giosu '

De gﬁosu { il §oefrt; _

De tote pdrtile, ex omni-
bas partibus.

De de parie, a procul.

De niquéire, ex nullo loco.

163

De pre totindene, undequa-
que,

De ambe laturile, ex uira-
queé parie,

Din coce, ex hae parte,

De acolo, illine,

Din susu

De susu

De a prope, a prope.

Ori de unde, undecunque.

de super.

5. Ad Interogationem Piné unde? quousque?

Piné aici, hucusque.
Poné acolo, illucusque,

ML ‘Adverbia Ordinis.

De nou, denuo.

’Anteiu, primo.

Dé ici, deinceps.

Dupé aquea, postea.

Insé, fnterim.

Tandd, tandem.

Incilcitu , confcfzse.

Pre wrmid , postreme.

Dupé téte, post omnia.

e casi in casi, doma-

timy.

Mai virtuos, amplius.

Mai dnteiu, prias,

De aqui in ante, in poste-
ram. \

{in vindu

usque

Sinem.

Poné la incetatu, ‘
Péné in capdtu,

De dcum, de aguum, a

modo. :

pre urma,

rio,

Preste tol, generatim.

Din preuna, una simul.

De una data, ad semel.

De_cuvéntu in_cuvéntu, de
verbo ad verbum.

Altmintrele , aliter.

In séru in serie, inor-

{ dine.

Unu dupd altu, unus post
alterum.

Mai ultima-

IV. Adverbia Quantitatis.

Multu, multum.

Mai multu, plas.

Sat’ destulu. satis.

De ajunsu , safficienter.
De diumétate , dimidium,

Pre multu, valde mullum,
Mai, magis.
"Anché, adhuc.
Cumultumai, multo magis.
lutregu, r'nlegrmzc.'

11
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Cu redicata, fasciatim.

Nemica , nihil,

Cu témpu, cam lempore.

Nequeé tloqli.':tu, nulla ra-
tione.

Atita, tantum,

Mai atita, adhuc tanium,

Toema atita, recte tantum.

Numai, tantum.

Numai atita, saltem tan-
lum.

Neéque qualv, nec taniam.

Ogird, un picu, param.

Picinu, paucam,

Pucintel , paululum.

De tota pucinu, admodum
parum.

Mai pucinu, minus.

Cu multu mai pucinu, mul/-
to minus.,

Pre pucinu, valde parum.

De totu, fotaliter.

De quite o1i, quoties.

Pre incetu, sensim.

V. Adverbia Qualitatis,

Beéne, line, bene.

R'u, male.

Bucurosu

Voiosu,

Din adinsu, veluntarte.

Turburat, turbide.

Altmeéntrile, secus.

De mediulocu, mediocri-
ler,

Vénturosu, ventuose.

Ne dreptu, indirecte,

Mai- virtuosu, praecipue.

St'tornicesce, statutorie.

Cu grev, difficalter, gra:
vilepr.

Adeveru, vere.

’Anché, adhue.

Liesne, facile.

De abea, vx.

Asié, sie.

; libenter.

Intradinsu, spontanece, stu-

dio.
Foré scire, absque scitu.
Demulte plese, multiple.
De quumva, sifors.
Linu, lenitér.
Inteleptiesce, pradenter.
Intorsu, Fnverse,
Infioralu, aftonite.
Blindu, &lande.
Formosu, formese.
In serisu, scriptotenus.
Flusciuratu Ife.rtr’nanier.
Flusturatu velociter,

{ venlose,

De comunu, ecomuniter.
Luciu, luaeide.
Astutu, astute.
ncelu, Zente.
Cu voe bund, libenter.

Mai bene, melins.
Quita mai pucinu, quo mi-

TS .
VI. Adverbia

o e |
Que? guid:

Inierogaudi.

[Quum? guomodo ?
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Di que? car?

Pentruque ? guare ?

Quuci? guam obrem?

Qualu? guantam ?

Unde? Ubi?

In' quitrou? quorsam?

Cu quatu? guanti ?

Poné quindu? quamdui?

Piné unde? quousque?

Quitu de mare ? quam ma-
gnum?

De qudte ori ? quoties?

De quindu? aquo tempo-
re?

Asi¢ daré ? siccfne?

Quitude parte? quam pro-
cul?

De unde ? unde ?

Direptuque? wvere quid ?

Pentru que nu? guare non ?

Quum sinu? gromodo non ?

Ore quum? guomodo ?

Au? an? aut?

Asie? itane?

Preunde ? qua?

An? an? ’

Pénéin que témpu? quous-

que temporis?

VII. Adverbia Affirmandi.

Asié, asa, sic.

Asisdiré, pariter.
Asemine, simililer.

Cu adeveru, revera.
Béne, bene.

Pré béne, valde bene.
Ford indoéli, sine dubio.
Negresitu, sine errore.
Pote fire, potest esse.

Forte , valde.

Tocma, recle.

Pre credintia men, ad mmeam
_ﬁdem.

In adeveratu, in veritale,

Pe suflet’l meu, ad meam
animam.

Deu, Deus., vere.

VIII. Adverbia Negandi.

Nu vel non, non.
Nu asi¢, non sic.
Nimic, nihil.
Néque quum
Néque de quum

Ma nu, sed non.

nullo
modo.

Néqui quitu, nec quan-
tam.

Néqui quindu, nanguam.

Cu greu, difficulter.

Anevoe, graviler.

Insé nu, inlerim non.

1X. Adverbia Demounsirandi,

Eced. été, ecce. Eced vedi, ecce vide. Hace Adver-
bia recipiunt post se Accusativos Pronominum Persona-

lium ; ut:

Eccémd, ecce me
Eccéte , ecce te

(ecce hic sum)
(ecce hic es.)
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Ececlu, ecce illum (ecce hic es.)

; Fcctnc ecce nos
Eccme, ecce vos

Eccéii, ecce illos

( — — sumus.)
( — — estis)
(— — sunt)

X, Adverbia Dubitandi.

Orecumva, aliguomodo.
Dérd, forte.

Oare: utrum.

Daré, equid.

Qua la, circiter,

Mai la,
- Mai,
Mai ché,
In desertu, gratis.
Pote fire, polest esse.

l“fere, Jerme.

XI, Alia diversarum

Numai, tantum.
Forte , nimis,
Prea, y

Pré, } valde.

Chiaru, elare.

Qui , sed, verum.
inquai, ad minas.

In dare, graiis.
Totusi, {amen.

Abea, vix,

Anevoe, d:fﬁcu!te;.
Quasi, guasi,

Che s quia.

]3 éa, ila.

()requum » aliqguomodo.
’Anché, adhuc,
Macar-ché , guamuvis.

In cai,

adminus.
Incalete, :

Fienduche, guoniam.
Precum, quemadmodum.
De si, etsi.

Cu putinti;i, possibile.
Qua quindu
Qua

Quasi

‘Mai alesu, maxime,
Pentruché, guia.
Insedar, Znaniter.

} quasi, sicul.

specierum Adverbia,

Qui, atqui, sed.

Totusi 5 ‘
Totu, tamen.
Tam, l

Mai alesu,
Mai virtuosu,
Mai béne, m®/ius.
Vedi béne, utique.
Adeveratu, vere.
Asie daré, sie ergo,
Tocma, recle.

De aqui, Zinc.
’Anché nu, necdum.
Intr’ una,
npreuna,
Asemine, simililer.
De quumva, i quidem, ete.

; praesertin.

una simul.
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De Praep_osit_i_qa_‘bys,,

Praepositiones sunt Partes Orationis indeelina-
biles, quae ceteris partibus aut separvalae aut conjun-
ctae praeponuntur,- easque explanant, claviusque deter-
minant. e, g. Sidico: Petru s’ au dusw-scola;, Petras
ivit scholam; haec constructio nullum habet sensum ,
ast si dico: Petru 8" au dusu la scola, Pefrus ivit-ad
scholam; hic vocabulum scoli, per praepositionem la
determinatur et plenum sensum habet.

§. 62.

Pracpositiones dividuntur in duas Classes, vilelicet :
In Separabiles, et in Inseparabiles.

L. De Pracpositionibus Separabilibus.

Separabiles Praepositiones possunt stare ante No-
men quod regunt quin cum eo conjunganiur. Praepo-
sitiones separabiles trifariam dividuntur; scilicet: quae-
dam regunt Dativam, quacdam Accusativum , quaedan
vero Ablativam casum, '

1. Praepositiones Dativum regentes sunt:

1. Asupra. supra, contra.|2 Dedesubtu,sublus,infra.
Dc ﬁsupra 5 supra. Ill lOllntru, c'ntra.

- Inpresma, adversus. In poncisu, adversus.
In contrd, contra, In dereplu, post, retro.
In anle, ante.

Nota. ‘Fx his Praepositionibus quinque priores,
dum cum Pronominibus Personalibus coastruuntur, vo-
‘lunt habere post se loce Dativi eorundem, Nominati-
vyum foemineum Possessivorum, e. g. Asupra mea, tas,
sta, nostrd, vosted, contra me, te, se, nos, vos. elc.

Reliquae vero quatuor posteriores manent pencs
genus masculinum eorundem Pronominum FPossessivo-

I

_ g
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rum. e. g. Inlauntrul’ meu, tiu, siu, nostru, vostru,
inlra me, le, se, nos, vos.

2. Pracpositiones Accusativam regentes sunt:

In, in. Preste, trans.
La, ad, apud. . " 18ub, sub.
Pre, pe, super, supra. Cotrd, versus,
Dups, post. - Prin, per.
Pentru, propter. [ntre, inter. .
Lingé, penes. Spre, in, ad.
Subtw; subter. Intrd, inira.
2 oiny Ford } ¥aidol
: o A Fors ) absque. .

3. Ablativum regentes sunt :

Din
D’in ; t’, Vcl 6‘..'&'.

'

Cu, cum.
De, de. -
Dela, a, ab.

In, in. S
L £ .

Nota, S‘cquéntes' Praepositiones volﬁnt habere post
se adhuc, Prae. de, ut sunt: :

VSR Dicimus-itague:
Afard, erxtra, . . |Afard de. ey
Departe, procul. Departe de. ' '
Aprope, prope. Aprope de. ;
incoce, eis. Dincéce de.
Dincolo, trans. .| Dincolo de.
Ford, absque. v |Ford de.

e. g Toti Omini s au niscut’in pacatu afari de
Cristos, Omnes homines nati sunt in peccato ex-
tra Christum. '

Ast Pracpositio f0rd! 'potest construi cum et sine
Praepositione dey e. g Omu firi ménte, vel Omu ford -
de ménte, Loma sine ratione, vel sine mente. i

Nola. Omnes Accusativi et Ablativi, amittunt Par-
ticulas pre, dela, quando cos praecedit Praepositio

« aligua in constructione. -

*



II. De Praepositionibus Inseparabilibus,

Praepositiones Inseparabilés per se nunquam
constituunt yocem sensum habentem, sed tantam aliis
vocabulis praeponuntur, quibuscum dein unam vocem
compositam constituunt; quales sunt sequentes:

a, ad, de, des, es, (pro ex) e, re, res, cu, con, in,
pre, pro, sub, strd, trans, {ra. ¢, g.

Punu, pono, a-punu, appono.

Umplu, impleo, ad-umplu, adimpleo.

Rogu, rogo, de-rogu, derogo.

Tacu, facio, des-facu, dissolvo,

Luceseu , Zuceo, es-lucescu, vel e-lucescu, eluceo.

Portu, porto, es-portu, exporio.

Portu, — — re-portu, reporto,

Tornu, fundo, res-tornu, subverto, evgrie,

Tindu, tendo, in-tindu, extendo,

Seriu, scribo, in-scriu, inscribo.

— == — — sub-scriu, subscribo.

Ducu, duco, sub-ducu, swdduco,

Legu, lego, pre-legu, praelego.

Vedu, wideo, pre-vedu, praevideo.

Mutu, mato, stri-mutu, vel trans-mutu,irasmuto;v.
permulo.

Fumu, famo, trans-fumu,vel stri-fumu, perfamo.

¥

Ampliorem de proprietatibus horum Praepositio-
num demonstrationemem vide alio loco,

CAPUT Vil :
Beiit o"nj'u neti o_g-'i b u s
-§. 65.

' Conjunctiones sunt voces indeclinabiles , quae
hon tantum singulas dictiones, sed integras etiam sen-

tentias et Periodos majores apte connectunt, et de-
clarant,
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§ 64

Conjunclionum Variae sunt Classes et significa-
tiones; sic suni:

. Copulativae.

Si, e, et. . |Prequum si | prout,
*Anché, etiam. Precum 'si | etiam.
Quasi, sicut. G Si si, et etiam.
In forma, in forma. Che, quia,

In tipul, eo modo. Quum, zf ita.

Eré , iterum. Asié béne, recte,
Evdsi, denuo. |8i, ut, si.

"Anché si, quoque. Daché, posteaquam.
Prequum, prout.

~Ih Comparativae;

Sequentes Conjunctiones partes Periodorum majo-
rum connectunt :

Prequum - asie, quemadmodum-sic.

Quine quum - asie, quis quomodo-ita.

Nu numai- qui si, non tantum-sed etiam.
Quintu-a tinta, quantum-tantum.

In quantu-in atinta, in quantum-in tantum.
De ore que-daré, quando - quidem-ergo.
De si — (itusi, efsi-tamen.

De si — nimic mai pucin , elsi-nihilominus,
Parte - parte, partim-partim.

Queva-queva, aliguid-aliquid.

Asié - quit, sic-ul.

Quindu-atunci, quando-tunc.

III, Disjunctivace.

Nu, no, non. Néqué unul - néqué altul.’
Ba nu, emnino non. nec unas - nec aller.
Néque-néque, neque-neque. |Séu-séu, seu-seu.
Neéquequum, ~ | nequa- |0 - o wvel-vel.
Neéqueé de quum, l quam. |Au- au, aul-aut.
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IV, Conditionaleas

De, si, si.

Daré de, eisi.

De nu, s/ non,

Piné nu, usque non,
Daché nu, si non.

“Mai, potius.

Quindu nu, quando non.

Y. Can

Ché, gquia,
Chéci ché,
Pentruché.
Erd, iteruam.
Chéei, quici, quum,
Qua,
quasi. i wt
Quit nu, zuf non,

3

I quoniam,

Ordi

"Anteiu, primo.
Adoa, secundo.

Numai de nu, nisi.
Quindu, guando.
Altmentrile, alias secus.
La intémplare, in casu.
De quumva, s7 guomodo,
Atunci, fune. 2
Dup&que, post quam,

sales,

Qua si nu, ut non,

Pucin de nu, vix non.

Pentru aquea, propterea.

Dreptu aquea, proinde.

Fiéndché, quoniam.

Qudt, ut.

Cu qudntu mai virtuosu ,
quanto magis.

nativae,

A trea, fertia.
A patra, quarto,

Nota. Ope harum vocum sive conjunctionum pars
tes dictionis alicujus melius Ordinantur, quam ope Nu-

merorum, ut;

Din dnteiu, primas, primo.

Apoi, postea,

Atunci, tanec.

Afard de aquea, praeter
hoe.

Asimine. similiter.

Apoi atunci, dein tunc,

"Anché dupd aquea, adhue
poslea.

Dupé aquea, posiea.

VIL
Asi¢ daré, sic ergo.
Acum daré, nunc ergo.

Mai de parte, porro,ultro,

Mai in colo, ulterius.

Alta data, alia vice,

Preste aquésta, praeter, su-
per hoc.

In urma, postremo.

’Anché amu, adhue modo.

La inchiere, in conclusiv
one,

’

Conclusivae.

Dequi, igitur.
|De aice, Ainc.



De aqué, ideo, igitur,
Direptu aquea, proinde.

Vi,
Adeché, idest, scilicet.
Asié, sic.
Prequum , sicut.
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Pentru aquea, proplerea,
Mai pre urma, «/timo,

Explicativae

Pentru esemplu, exempli
gralia.
Dequi, itaque.

IX, idversativn-e.

Qui, atqui.
]nsé, interim.
Ma g sed.
Dﬂé’ ast.
vd, verum.
De nu, nisi.

In contre, e conira,
Totu, tamen.
Totus:, allamen.
Ime , imo.

De quumva, si fors.
Qudt nu, quin.

- X, Consecutivae, et Interogativae.

Unde,
De unde,
Di que, quare.

XL

} unde.

Temp

Quindu, guando.

De quindu, aguo tempore.
Dopé-que, postguam.
Qua quum , quasi.

Qua quindu, sicut quando.
Pone que, usque dam.

In preund, una simul.

Pentruque, quamobrem.
Cu quintu mai mare, guan-
to majus.

oraneae.

Altd datd, alia vice.
De atunci, ab eo tempore.
De 6re que, quum.
Quatu de multu, guantium-

cunque. .
In de lungu, | dia,longo
Multu, tempore.

Con,unclloncs, quae sequuntur conjunguntur cum
Conjunctivo.

81, ¢, nut.

Ché, quod.

Daché I

Daché asi

De asi

e si ar

De va fi si nu, s¢ non.

Pind va, usque dum,

Numai de nu, taniuam si
non.

Macarché, guamuvis.

Ma’inante de que,
quam.

De si, eliam-si,

anle-
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CAPUT IX.
De lnteriectionihus.

§. 65.

Interjectiones sunt tales Orationis partes, quibus
animi nostri status, affectiones, sensiones, et passiones
exprimuntur.

§. 66.
Variae Formae Inlerjectionum.

Prout scnsiones aliae sunt internae, aliae vero ex-
ternae, sic.et Interjectiones, quibus eac exprimuntur in
varias abeunt formas.

I. Interjectiones seu sensionum internarum mani-
festationes, quae sepsionem tamquam veram sensionem
indicant; prout:

1. Laetlanrtis, el Ridentis.

Ha! ha! ha! ba! ivhu! ju! iu! hu! hu! evohe!
iu! vivat! vivat! Amén! dmen! e, g. Fiti cn voie
buni! bono estote animo!

o. Dolentus.

Oh' oh! ah! ah! vai! vee! amar! Zheu! e. g.
Oh! miselul’ deméne! Oh! me miserum! vai! amiri-
ta de méne quum me lipsiu de dulcele meu fiiu! me
miseram quomodo spoliata sum dilecto meo filio!

3. Noganlis, et Oplantis.

Oh de! oh si! ok si! hai de! haisi! hen si! e.g.
OhL! de m’ai ajuta si scapu de réu’l aquesta! OA! sz
me adjuvares, ut effugiam hoe malum! hai de! heu’
si! in ord buvd! bona hora! Démne nu me lisd! Do
mine noli me derelinquere!
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4 Addmirantis.

O! eh! éccd! ecce! a! vah! vah! ei! hui! no!
o! mé, hem! e.g. O omule! O homo! que ai cugeta-
w? guid cogitasti ? Eccé! que s’au sculat a suprano-
strd! ecce guid surexit contra nos! ei) quum asié¢?
hei! quomodo sic? No! aquésta minune inché n'am
mai vedutu, no! hoc miraculum non amplius wvidi.

Pentru Dumnedeu! per Deum! Nu é cu poténtia, non
est possibile! -

6. Fastidientis,

Hoa! fui! pfui! phui! Fi! phi! e. g. pfui! quit
cste de spurcat! phui! quam est spurcus! Fui quum
au potutu a tita si térne in séne ? phui guomodo poluit
tantum bibere?

0. Exclamantis, vel Vocantis.

Hei! Zeu! hei audi! heu audi! Petre mi! vini a
casa. Pelre mi! veni domum. Hei Frate mi' arati te
che es Rominu, heu Fratermi! monstra te esse Ro-
maenum! Auditi! siriti la arme, audite! ad arma. In-
telegeti! purtative béne, Intelligite! bene vos gera-
tis! pértite! age! O data cu dnima! macte animo!

7. Applaudentis et Regrdtian!;'s.

O! a! béne! bene! forte béne! valde bene! pré
béne! peribene! e..g. Ba béne au fostu! omnino bene
Jait! Am’ avutu de ajunsu laudd lui Dumnedeu! Satis
kabuimus sit laus Deo! I

Il. Interjectiones sew sensionum externarum decla-
rationes, quibus voluntatem nostram, quam volumus
ut alii sequantur manifestamus.

1. Silentium Indicantis.

]
8t!"St! citu! pace! pax! ho! ho! au' aw! taci!
tace! taceti! tacete! continesce te, contine te! silen-

tin! silentivm! innécite ! snffocate (i. e. sileas)! Le-
vati amente! allendite! ,



2. Expellentin

Hai! dute! apage! abi! filoeu! faclocum! du-
te in laturi! ad partes! dute de aqui! ad; hinc! ca-
rd te mai incolo! apage sis! vade ultro! surpi te de
aqui! aufer te hinc! afard! afard! foras! Uscia!
exeas ! dute sinu te maivedu! abd: ut ne amplius te
videam ! Omu de nimic! homo nauci! —




PARS TERTIA
: DE

SYNTAXL

Syntaxis est ea Grammaticae Pars, quae docet,
rectam disjunctarum orationis partinm compositionem
sive constructionem ope Regularum secundum lingvae
cujuslibet indolem, ut integrum et perfectum sensum
habeant.

Quaclibet Conjunctio seu Constructio plenum et
perfectum sensum habens, tribus his Partibus constat :
Sulijecto, Praedicato, et Objecto.

Subjectum , nominamus personam illam aut rem,
de qua aliquid dicimus. Praedicatum, nominamus il-
lud, quod de subjecto proferimus. Objectum vero est
res ipsa, quae actioni subjecti tribuitur.

E. G. Dumneden au facutu lumea, Deus creavit
mundam. Hic: Dumnedeu, est Subjectum, au fa-
cutu, est Praedicatum, lumea, est Objectum.

LAPUT L
De Syntaxi Articulorum.
§ 1.
De Conjunctione Articuli cum Nomine.

Articulus definitus, 7Z, Zu, 7e, et ul; ac a, oa,vel
lai omnibus Orationis Partibus adjungitur, maxime
vero Nominibus'quando res certe determinatur, separa-



tim, aut conjuncte postponitur, e. g. Domnu'l, Domi-

nus; omul homos; fulgerul, fuleur; frate-le, frater;
lumin’a, Jumen; stéoa, vel stéla, steiiq.

Articulus definitus cum aliis Orationis Partibus tunc
conjungitur, si substantivum, quod in una constructione
expressum fuit, in altera eiusdem discursus recurrat,
ne saepius repelatur, omitlitur, alque cius loco poni-
tur solus Articulus, definitus quidem si Substantivum
omissum fuit masculinum ; secus indefinitus. e. g. Pe-
nicelu’l, quare ti'l diede Unchiu tiu, si nu lua perdi,
penicillum vel scalpellum ,, qued iibi Avunculus
tuus dedit, ne illum perdas. Cartea, qué inprumu-
tatd si mi o'aduci, librum mutuatum adferas, Esling’

au lumina? O au cetinsu, exlinxiine lumen? Gllud)
exlinxil,

Olbservatio. Nomina Propria Virorum, et vox
Deu, Deus, tantum in Genitivo, et Dativo recipiunt
Articulum, qui tune illis praeponitur. e. g. Socrat Fi-
losoful’, Gen. A lui Socrit Filosoful’.

8i vero post illa sequatur Pronomen possessivam :
meu, tiu, siu, nostru, vostru, loru; accipiunt Arti-
culum, e. g. Dev’l meu, Deus meus; Martinu’l tiu,
Martinus tuus; Georgiele vostru, Georgius ve-
sler. etc, .

Denique si post Nomina Propria sequatur Ad-
jectivum, tunc Adjectivum aut accipitur cum Articulo,
aut ante illud ponitur Pronomen demonstrativum quelu,
ille, qué, quae. e, g. Cicero marele Orator, vel Cice-
ro Oratoru’l quelumare, Cicero magnus Oralor, vel
Cicero Orator ille magnus. “

Quando volumus designare res aliquas distinctas,
aut aliquid omnino indeterminatum proferre, tunc ad-
hibemus Nomina sine ullo Articulo. e. g. Fi casi de
lemnu, nu de pétrd, fac domum ex ligno, non ex
petra, i. e. ligneam, non lapideam.

12
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§: 2.
Conjunctio Articali ¢cum Pronomine.

Si adsunt in Constructione Pronomina conjunctiva,
sive Dativi Pronominum personalium contracti: mi, ti,
si, i, ni, vi, si: ponitar immediate Articulus post hos
Dativos. e. g. Calul’ qiielu suru mi ’l dede, equum
illum caeraleum (tal. azzurro) mihi (illum) dedit.
Vel in plur. Calii quei suri mi ii dede, equos illos
caerulecos mihi (eos) dedit. Vinea qué mare mi o
vendt, vineam illam magnam mihi vendidil, vel
Vineile quele mari mi le vendn, vineas illas magnas
mihi vendidit. Dd ti cilimariu? daine tibi atramen-
tariem? mi ’l dd, miki dat illum. Leuat’ si péna?
accepistine calamum? O amu leuatu, iZ7am accepi.

§. 3.
Conjunctio Articuli cum Verbis.
: . & . _

Quando Articulus cum Verbis stat in conjunctione
eisdem aul praeponitur aut postponitur. Itaque in primo
casu si verbis praeponitur tunc articulus 7 in inte-
grum restituitur , 7. e. literam' i quam alias propter
praccedentem vocalem amiserat recipit. ‘e. g. Joilbatu,
ego illum baluo. Inscetndo vero casu si verbis post-
ponatur, tunc pro genere masculino utimur Articulo
lu acquivalens Ital. [0} qui cum eisdem deinde more
Italorum in unam vocem toalescit, ast sequente vocali,
z apostrophatur, “e. 2. Vedul' io, wideo ego illum;
ved’o io, video ego illam; ‘dulu de aice, aufer illum
hinccee., ok - e '

In Modo Conjunctivo et Optativo ‘Avticulus saepe
‘conjungitur cufn Conjunctione si, ut#, si; et asi. e. g.
Jo silu laudu, ut ego llum laudem; io Vasi linda,
ego illumn laudarem; vel \iuda Vay”io, laudarem il-
tam ego. Foem. 1o §'o laudu, ut ¢go eam laudem;
lo 0 asi Kuda, ego eam laudarem ; vel laudao as'io,
landarem eam ego.’ Bakcs '

In Infinitivo Modo ponitar post @ Infinilivam prac-
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cedens. e.g. A lu liudare, illam laudare ; a lu {1 liu-
datu, i//um laudasse ; Foem. a o liudare ; a o filiudatu.

Supinis, Gerundiis et Participiis Articulus postpo-
nitur. e. g. Batutulu, i/le percussus; biténdulu, per=
cutiendo , vel percutiens illum; batiitoriul, percu-
tiens, vel percussor; Foem. bdtutd, biténd’o, batii~
torea,

§. 4.

Conjunctio Articuli cum Oralionis Partibus inde-
clinabilibus.

Exempla

1. Cum Adverdiis: e. g. Piméntn’l néque un fru-
clu nu pote aduce de nu lu va umedi pluoia, Zerra

nullum fractum adferre polest nisi eam pluvia ma-
© defecerit.

2. Cum Conjunctionibus: e.g. Pre omu’l inderet-
nicu si ford séntire delu vei invétia quitu, el cu cerbi-
cea sia tote in ventu le arunca, hominem temerarium
el absque sensu quantumcungue docueris ille cer-
vice saa (dura) omniain ventum (averruncat) pro-
Jicity i. e. -monitibus surdas praebet aures. Nu
inceta afacere béne quelui misel’ si intristatu, quindu-
lu pote ajutare dirépta tia, non cessa bene facere mi-
sero, et contrisialo, quando i!lum potest adjuvare
dextera tua.

5. Cum Interjectionibus: e. g. Plinsu’l si ohta-
tw'l picatosului ne auditu va fi pind nusi va indrepta
faptele suale, planctus, et lamentalio peccatoris in
audila eril usque non emendaverit acliones suas, —

: 2 it AR T TRt
‘De Syntaxi Nominum.

§. 5.

Nomina Adjectiva, Pronomina et Participia concor.
dant cum suo substantivo in Genere, Numefo et casu,
: 12
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c. g. Trandafire’l aquestu formosu, si béne mirositoriu
este al meu, rosa ista formosa (pulchra), et bene
olens esl mea. Viile aqueste mari, si roditére sint dom-

nesci, vineae istae magnae, et fructiferae sunt do-
minales.

§. 6.

De Nominatiwvo.

1. Subjectum semper ponitur ad Nominativam ad
quaestionem: quine? quis? vel que? guid? e.g. lo
laudu, ego /audo; tu defaimi, fu diffamas; el ju-
deci, ille judicat. Remas’ amu firé de titd sperantia
(nedesde) de a mai aflare que amu perdutu, remansi
-sine omni spe amplias inveniendi quod perdidi,

2. Si in una Constructione plura sunt subjecta, tunc
Praedicatun ponitur ad Pluralem Numerum. e. g. Preo-
tu'l si Invatidtoriu’l sunt luminatorii quei din dntei a Na-
tiei, Sacerdes et Docens {Magisler) sunt illumina-
tores primi Nationis. 3

5. 8i in Oratione plura Nomina substantiva ad
eandem rem, vel Personam pertinentia occurant, in
Numero et casu concordant e. g. Numa Pompilie au fo-
stu quel din dnteiu, quarele au datu legi Poporu lui
Romanu, Numa Pompilius fuil primus qui dedit le-
ges Populo Romano. Licurg’ inteleptul’ ditiriu de le-
gi al Spartani lor nemurire yau agonisit, Ly-curgus
sapiens legum dator Spartarorum immortglitatem
sibi acquisivit,

4. Nominativus quogue sequitur pest haec verba:
io sunt, ego sum; se face, fit; se nasce, nascitur;
remine , remanet; ésé, exity se chiami, vocalursi
se numesce, nominalur. € g. Cedru’l este arborv’
quel mai inaltu, Cedrus est altissima arbor., Omwl
quel bunu si credinciosu pururé rémine vredignu (vre-
dnicu) de laudd, Homo bonus et fidelis semper ré
manei vere laude dignus.

1]
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'.§n7o
De Genitiwvo,

Genitivus casus adhibetur ad Interrogationem: a
cui? cujus? e.g. Lumina sorelui este multu folosiio-
re, lux solis est multum proﬁcua. Amard este morte
pécitosu ’lui, amara est mors peccatoris.

Hic semper duo Nomina substantiva res diversas
signiﬁcantia occurunt, quorum alterutrum est Genitivi
Casus. e. g. Inniltimea ceriu ’lui este neajunsi, alti-
tudo caeli(est inpertingibilis) pertingi nequit. Frum-
sétia ténerului este sciéntia si purtarea bond, Juvenis

pulchritudo consistil in scientia, el bona compor-
latione.

Genitivus poaitur etiam post haec vocabula: in ti-
pul, in forma, dupd mesura, in facia, e. g. Moisi au
vedutu rugul’ ardend’ in tipu’l focului, Moy ses wvidit
rubum ardentem in tipo, vel forma ignis. O férd mi
s’au aratat’ in visu in forma leului , wna fera miki in
somno apparuit in _forma leonis, -Pétra aquésta bate
in facia Rubinu "i, kie lapis in rabinum colorem
vergit. Dupd mésura faptelor lui se va pedepsi, secan-
dam mensuram factorum ipsius punietur.

Nota, Hic Genitivus interdum potest mutari cum
Praepositione de in Ablat. e. g. In tipu’l focului; vel in
tipu de focu, In forma leului; ve/ in formi de leu. In
lacia Rubinului; ve/ in facia de Rubinu.

Praepositio de dicitur partialis, quoniam semper
partem unam integri designat, et quoniam ipsius Ge-
nilivi sensum ob oculos sistit recte potest nominari Ge-
nitivalis sive Geniti, e.g, Amlitoriu (iubitoriu) de drep-
tate, amator iustitiae, vel amatoriw’l dreptitii. Adi
una scafi de api, adfer unum scaphium agquae: hic
intelligilur pars tantum aquae non vero tota aqua.

§. 8.

De Dativo.

Dativus ponitur ad Interro gationem: Cui? cui?e. g.
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Supusii trebue & 40 pleee Impératu 'lui stu, suddit: de-
bent se subjicere suo Imperatori.

Dativus stat:

1. Post haec Adjectiva: a semine, similis; ne a
§emine dissimilis; e.g. Cornelie samind Fratelui stu ,
vel este asemine Fratelui siu, Cornelius est suo Fra-
tri similis. Baltasaru néque unui dintre Fratii sui nu
samind, vel Baltasaru nu @ a seminé Fratilor sii, Bal-
thasarus nulli fratram suorum est sinilis.

2. dd Interrogationemcui? cui? wvel pentru qui-
ne? propter quem? aliquid fit alicui in commodum ,
vel incommodum, sen aliquid acquiritur, vel adimitur,
e. g. Scumpul’ altora aduni avutii nu sie, avarus aliis
congregat divilias non sibi. A placere lui Dumnedeu,
si_omini lor mare vistierie este, placere Deo y et ho-
minibus magnus thesaurus est.

3. Post quaedam verba, uti sunt: spunu, expono,
narro; dicu, dico; supunu, sabjicio; réspundu, re-
spondeo ; invédu, (vel pismuescu) invideo ; sequitur
Dativus Personae vel rei, e, g. Dute éspetule spune
Spartanilor , ¢hé noi virsindu singele nostru pentru Pa-
trid, aice neamu datu viatia, abi hospes expone, sive
narra Spartanis, quod nos effundentes sanguinem
nostram propter Patriam hicce vitam nostram po-
suerimus (dederimus), De te vei supune legilor, si
orinduelilor quelor mai mari, néqué un réu no te va
intimpind, s/ fe subjeceris legibus et ordinationibus
majorum, nullum te malum manebit,

4. Post Verba Impersonalia: se cuvine, convenil;
se intémpld, evenit; se vede' videtur ; se inpare, ap-
paret, videtur; se crede, creditur; se cintd, can-
lalur; se sede, decet wvel sedetur; se dérme, dor-
mitur. e. g. Nimenui nu se cuvine a griire ménciu-
ni, nemini convenit logui (garrire) mendacium.
Méncinosului néqui o data nuise crede, mendaci nurn-
quam creditur, Intieleptului a sie se cuvine a vietiui-
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re, prequum si vorbesce, sapienti sic convenit vive-
re, prout etiam loguitar. Lui Dumnedeu se cdntd
laudd, Domino Deo laus cantatur.

Observatio. Hicce sensus Dativi casus interdum
fulcitur Praepositione Za, dela. e. g. Férte cu greu este
a facere queva, que ar placé /a toti ominii; Zoco: que
ar place tutaror Ominilor , walde difficile est aliquid
Sfacere, quod placeret omnibns hominibus. Orequine
au furatu Vecinu ’lui nostru asti nopte doi calij loco
ut dicamus: 'Oré?i'u‘i,ri.e au furatu dela Vecinu'l nostru
astd nopte doi cali, aliquis furatus est Vicino nostro
hac nocle duaos equos.

e
DY e Tt 0.

Accusativus ponitur semper ad Interrogationem:
pre quine ? quem ? vel que? guid? et Indicat Ubjees
tum actionis. e. g; Chiamd pre Petru a casl, wooa:Pe-
truam domum. Multe Ghénte credu in sdre, mualle Gen-
tes credunt in. solem.. Pavéntele bunu iubesce pre fiii
sii, bonus Parens {amatﬁh’us suos,

Accusativus pouitur post verba Activa et Neutra
e. g..Fiule! ascultvsvadurile inteleptilor si urmdiloru;
Fili! ausculta svasiones sive consilia sapientum: el
sequere ea. Sedut’ aw’Angerul’ pe pétra morméntu luiy
sedit Angelus super pelram monumenii.

Accusativus ponitlur etiam post Praepositiones Ac-
cusativam regentes. e. g. Dupd plude strilucesce sorele,
post pluviam lucet sol, Piméntul’ aduce fructuri (ro-
duri) pentru lote fipturile que viectiuescu pre dénsil ;
Terraadfert fractus propleromnes crealuras, guae
vivant super ea.

Observatio. Nominibus res inanimatas significan-
tibus in Accusativis Particula pre non praeponitur, nisi
tunc quando duo Nomina dicti generis in constructione
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occurunt, tunc ut patiens ab agente distingvatur-adhi-
bemus pre. e. g. Légd boul’, liga bovem ; non vero :
léga pre boul’. Dimi lemnul’' aqueln; damiki lignum
illud ; non autem dicimus: dimi pre lemnul’ aquelu.

In alio vero casu dicimus: e. g. Leul’ au invinsu
pre ursu, Leo vicit ursum,. Vulpé au ingelatu pre lu-

Pu, vulpes decepit lupum. Cinele au muscatu pre
pPorcu, canis momordit porcum.

Si vero de Nomine patienti nullum est dubium tunc

ponitur etiam sine pre. e. g. Muilere mulge vaca, mu-
lier mulget vaccam.

Dotes hominis a natura ei datae exprimuntur Prae-
positione Za, ita: ut Nomen inlegrum designans ma-
neat penes suum Adjectivum, aliud autem partem de-
notans ponitur cum Praep, /a. e. g. Omu inaltu Za
staturd, homo altae staturae. June albu la facia, Ju-
venis albae faciei. Ténerager la ménte, Adolescens
acutae mentis. Muiiere quea ne invétiatd lungd Za pi-
ru, &i scurta /a ménte, Mulier illa indocta longo-
ram crinium, et brevis vel curtae mentis.

Si vero dotes vel proprietates hominis consideran-
tur:, quas ille solus proprio studio sibi comparavit, et
quae ipsius Characterem manifestant; tunc Nomen in-
tegrum denotans stat solum , Nomen autem characte-
rem sigoificans ponitur in Ablativ. cum Praep, cu, et
Adjectivum eidem adjungitur, e.g. Omu cn intelepciune
mare, homo magnae sapientiaesive homo sapiens.
Judecdtoriu cn direptate, Judex iustus, Vecinu cu po-

sle, si patimi réle, Viernus malorum cupidilalum
et passionum. '

§. 10.
De Vocativo.

Nomina ponunturad Vocativum quando interroga-
mus, quando loquimur, aut-aliquem alloquimur. e, g.
Adame! unde es? ddame!uli es? Fiule! de vei ur-

ma svadurilor méle, néquiun réu nu te va intémpin,
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Fili! si sequatus fueris consilia mea nullum ma-
lum te assequetur, Terusalime! Terusalime! de quite
ori te amu cercetatu si amu cdutatu si adunu pre fii ti,
qua quum, adund gdlina puii sii; Iermalcm I leru-
salem! quolies te quaesivi, et investigavi ut con-
gregem filios tuos, sicut congregat gallina pullos
suos.

§. 11.
De Ablatiwvo.

Ablativus sequitur post Praepositiones: Cu, cum;
de, de; dela, a, ab; din, ¢, ex. Praepositio cu ad-
hibetur:

1. Quando Nomen substantivum significat instru-
mentum, vel modum quo aliquid fit. e. g. Taie cu se-
curé, scinde securi. Punge cu cutitw’l, punge cultro.
Indrépta ’l cu svatul’, éré arare ca bataé, dirige vel
emenda ewm consilio raro autem verberibus.

2. Quando significant mensuram. e. g. Georgie cz
un)polieariu este mai inalt de quit méne, Gergius uno
police est altior me. Gridina (Ital, giardino) nostri cz
dod iugere este mai mai mare de quit’ avéstrd, hortus

- noster duohus jugeribus est major quam vester.

Praepo:itio de concordat:

1. Cum Nominibus Adjectivis incrementum et de-
crementum denotantibus, e. g, Plénu de minie, ira ple-
nus. Plénu de réutate, plenus malitia. Intristatu de
Parentii sii, consiristatus a suis Parentibus.

2. Cum Adjectivis mensurarum Praepositio de po-
nitur triplicate; id est: ante Numerum, ante Nomen
mensurans seu mensuram denatans, et ante Adjectivum,
€. g. Un vas de Optudeci de cupe de mare, Unum vas
Ocloginta cupparum magnum.

Si vero Adjectivum praeponatur tunc gcclpitur_ahs.
que Praepositione de. e. g, Un vas micu de doédeci de
Cupe, unum vas parvum viginti capparam.
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- Pariter si numerus fuerit infra viginti tunc neque
substantivum mensurae recipit Praep. de. e.g. Una fon-
tdnd lial. fontana) de patru stingeni afundd; Unus fons
quatuor orgyarum profundus.

3. Cum Nominibus substantivis, quae partem tan-
tum integri, aut proprietatem Personae, vel characte-
rem cujusdam denotant. e. g. O lurma de oui, unus
- grex ovium. Unascafi de apa, unum seaphium aquae.
O bunitate de omu, bonitas hominis. Omu de ome-
nie, homao honestus.

4. Inter duo Nomina substantiva, quae simul sen-
sum substantivi compositi efficiunt, quae in Lingua Da-
co-Romana sicut in Gallica et Italica in unum “conjun-
guntur cum Praepositione de. e, g. Domnu de pimén-
tu, Dominus terrestris. Tdietoriude lemne, /igniseea.
Jubitoriu de 6meni, amans hominum,

. 5. Post Nomina, quae affectationem, ve! cupidita-
tem denotant. e.g. Volitoriu de béne, bencvolus. Grii-
toriu de réu, maliloquus.

6. Indicando possibilitatem, vel impossibilitem rem
aliquam perficiendi, e. g. Muntele aquestu ¢ greu de
suitu, mons hic est difficilis ascensu. Casa aquésta
¢ buna de lécuitu, domus haec est bona ad habitan-
dum. Vinea (viia) este aquum de sapd, vel de sipatu,
Vinea est nunc fossilis, i. e, lempus adest quo vi-
nea fodi polest,

7. Ante Adverbia et Nomina substantiva temporis
ad ‘interrogationem de quindu’ este queva? ex quo
tempore est aliguid ? de quili ani este Beserica aqué-
sta? Ex guo tempore? vel quot annorum est haec
Ecclesia? De doddeci de ani; wiginti annoram. De

quindu esci aice? de alaltd eri, @ quo tempore es hic-
ce? a pridie,

8. Looco Accusativi ponitur, permutando eam cum
Pracpasitione, pentru propter; ut: loco ut dicamus:
Ascultimé pre méne, auscalta me. Téne aquestu calu,
tene hunc equum. Georgie mulle bune au grditu pen-
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tru téne, Georgius mulla bona locutus est propter
te, vel dete. Possumus dicere: Ascultd de meéne; téne

de calul aquestu; Georgie multe bune an griitu de
téne, ‘

0. Post Interjectiones: Vai, amaru, ferice ; sic
eliam post haec vocabula: réu, Jéne. e. g Vai de
cilcitori de lege, vae fransgressoribus legis. Ama-
ru de serbu’l ne credinciosu, vae servo infidel;, Fe-
rice de toti direpti, felices omnes tusti. Réu de quei
qui nu pdséscu direptatea, male cum eis, qui non
custodiunt tustitiam. : 2%} -

10. Post Nomina Substantiva in finem aliquem de-
signata. e. g. Amu comparat un calu de ciliritu (Ital,
cavaleare), emi unum equum ad equilandum. Amu

tocmitu doi 6mini de sdpatu la gridind, conduxiduos
homines ad _fodendum in horto.

Praepositiones, dela, et din ponuntur tantum post
verba , quae discessum aut evacuationem designant.
e. g. Dulu dela.méne, aufer illum a me. Scotelu yn
casa, excute sive ejice eum ex domo.

CAPUT I
De
Syntaxi Pronominum,
| §. 12,
De Usa Pronominis Personalis.

Pronomen Personale perpetno ponitur loco Nomi-
nis alicujus Personae. e. g. Petru trecéndu pe 16ngé
scola m’au intrebatu de téne, siio nu I’amu fostu cunos-
cutu pre el, néqué i amu datu lui respunsu, Pelrus
transiens vel transeundo penes Scholam me interro-

gavit de te, el ego illum non cognoveram, neque
¢l dedi responsum. z
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Pronomen tertiae personae e/, ea, quando pluries
in eadem constructione ocenrit, tunc euphoniae causa
cum Pronomine, dénsul, dénsa, ipse, ipsa, (Ital. desso
dessa,) permutatur. e. g. La Fratele meu pentru inte~
lepciunea lui multi vénu al’ cercetare pre el, si a que-
rere svatu dela dénsul, ad Fratrem meam propter
sapientiam illius multi veniunt, ad inquirendam
illum, et consilium ab ipso petere.

Pronomen dénsul multoties ponitur etiam loco Pro-
nominis, el énsusi, ea énsasi, i/le ipse, ea ipsa (Ital.
esso, essa.) e. g. Dénsul’ au fostu la noi, ipse fuit
apud nos. Dénsa au fostu cu méne, ipsa fuit mecum,
Loco ut dicamus: El énsusi au fostula noi, ille ipse
JSuit apud nos; ea énsasi au fostu cu méne, illa ipsa
fuit mecum.

§. 13.
De Usu Pronominum Reciprocoruam.

Pronomina Reciproca adhibentur guando requitur,
ut actio, ex parte agentis seu actionem ponentis intel-
ligatur. e. g. Agonisit’an siesi visteriu, quel, qui in
téneretie scientie formdse au adunatu, acquisivit si-
biipsithesauramille,qui iniuventute pulchras scien-
tias congregavit (adunavit). Inpartiau vestmintele
méle lorusi, diviserunt vestimentla mea sibi. 1d est:
Qui scientias congregavit propler se ipsum, thesau-
ram acquisivit. Quai diviserunt vestimenta propter
se, pro se, el inler se ipsos, ea diviserunt. 8i vero
dixero: inpartit’au vestmintele méle loru, diviserunt
vestimenta mea illis; hic iam intelligitur, dividentes
pro aliis vestimenta divisisse, non pra se.

Exempla: Fiid’l vecinului meu si fiiu’l Unchiu
meu se, certau inlre séne. si superveniéndu intraquea
vecinn meu, bata pre fii’l i, Filias vicini mei;
et filins Avanculi mei certabant inter se, el super-
veniens vel superveniendo interea vicinas, percus:
sit filium illius, (Avancali). Hoc modo filius percus-



sus est mei Avunculi; itaque ut intelligatur filium per-
cussum esse illius qui ipsum percussit: debet dici: Ve-
cinw’l meu au batutu pre fiul siu, vicinus meus suum
JSilium verberavit. Non vero: pre fiiul lui,

Domnu meu au intrehatu pre sora sia mergeva la
Viena, Dominus meus inlerrogavil suam sororem
ibitne Viennam. Hic intelligitur sororem esse mei
Domini. 8i autem dixero: Domnu meu au intrebatu
pre sora lui; hic iam intelligitur soror alterius tertii
non vero mei Domini.

§. 14.
De Usu Pronominum Conjunclivorum.

Pronomina Conjunctiva, quaedam sunt, quae for-

mam Dativi, alia vero, quae formam Accusativi in-
duunt,

I. De Pronominibus conjunctivis Dativi casus, mi,
ii, 1, si; ni, vi, li.

Haee Pronomina fere cum Ominjbus Orationis par-
tibus conjunguntur, maxime autem cum Verbis, quae
eis quibuscum conjunguntur modo prae, modo post-
ponuntur. ltaque:

1. Conjunctio seu associatio eorum cum Nomine
substantivo, e. g. Fiiuti este aquestu au serbu? Filius
est iste tibi (tuus) aut servus? Ba fiin, omnino fili-
us. Mumd vi aquéstd bétrdnd? Mumd, Materne est vo-
bis haec senex? Mater. Qud alba ti facia, quam
alba est 1ibi (tua) facies. Béne ti négra pilériea, be-
ne niger est 1ibi (iuus) pileus. .

2. Cum Pronomine: e. g. Aqucstuti va fire Invé-
tidtoriu , isfe erit 1ibi (tuus) Praeceplor,

5. Cum Verbis, quibus prae, aut postponitur; in

primo casu accipit ante se literam i seu Pronomen con-
- Junctivum abbreviatum ex Zui vel e/, aequivalens quasi
Pronom. latino i//ud vel hoc; in secundo vero casu ad-
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jungitur vocabulo ubi convenit. e. g. Jo 1 ti credu, vel
creduti, €go (illud, hoc,) tibi credo. Jo i ti credui,
vel credui-ti, ego tibi credidi. Jo ti amu credutu, vel
credututi amu, ego #ibi credidi. Jo i ti voiu crede,
vel credeti voiu, ego tibi credam (hoc v. 1llud),

 Observatio. Haec Pronomina in Modo Conjuncti-
vo et Uptativo adhaerent Conjunctionibus si, de, asi;
vel ab iis separantur. e. g. Siti, »e/ si ti faci ditorin-
tia, at facias z‘uam__abh'gatinnem. Jo atunce mi asi
vedé fericirea quind’ ar veni Patronil meu, ego tunc
meam viderem felicilatem quando w». si wveniret
meus Patronus. Unde mi béne a colo mi & Patria ,
ubi bene ibi mihi est Patria,

Frequenter Pronomen Dativi in quibusdam conne-
xionibus duplicate ponitur. e, g. Audoré tie nuti pare

réu ché ai certaln pre Frate tiu, aus fors tibi non

(apparet malum) dolet quod corripueris Sratrem
{aum.

Il. De Pronominibus conjunctivis Accusativi casus:
me, le, se; ne, ve, se.

Hace Pronomina adhibentur cum verbis Passivis,
Deponentibus, et Reciprocis, queis modo ante, modo
postponuntur. e. g. Frate meu se lauda de toti ches’au
facutu cu moralitate, Frater meus laudatar ab om-
nibus, quod faclus sit moralis.” Bucurd te ché ai
ajuns’ in starea qué pofiitd, laetare, quod alligeris
stationem vel statum oplatuni, Mine me voiu “duce
“la Patronul’ meu si'i miltiameseu, mane ». eras ibo
ad imeum Palronum ut ei gralias agam.,

Quando haec Pronomina ponuntur post verbum
quod in consonantem aut z medii soni sive semi-voca-
- lis desinit (alioguin Verba in Lingva Daco - Romana

omnia in Pracs: Ind, Praeteritis, Particip. Gerund, et
Supinis exeunt in vocalem u medii soni), tune in priori
casu verbum recipit unum u; in altero autem u medii
soni integrum sonum recuperat, e. g. Spaiméntatu s'au
si g'au cutremuratu ostile Augeresci védendute pre lem-



nu spindurata Démne, perterriti sunty et contremu-
erunt exercitus Angelorum videntes h_'gao_-
suspensum Domine. Similiter dicitur: Jo te batu, vel
batute io, ego te batuo; io ve batu, vel batuve- io;
io v> amu fostu bdtutu, wve/ fostu v’ am batutu io. Hic
in primo casu z non sonat in secundo autem integrum
habet sonum. " :

Pronomina Conjunctiva Accusativi casus propter
magis penetrantem sensum frequenter duplicate ponun-
tur, e. g. "Angerule bune apdrine pre noi de totu cugetul’
réu, dngele bone custodi nos ab omni cogitatione
mala. Omule, pentru ficernicia tia nu te voiu leua
pre téne si fii pirtas desfitirilor méle, homo, prop-
- ler simulationem sive hypocrysim non te suscipi-
am ul sis parliceps gaudiorum meorum,

§. 15.
De usu Pronominum Possessivorums

Pronomina Possessiva in Numero Singulari quando
post Substantantiva ponuntur quae res animatas signi-
ficant nullum recipiunt Articulum, e. g. Unchiu meu au
dus’eri pe fiiul Vecinu lui siu la scold, mens Patricus
heri filium vicini sui duxit ad scholam. Sora mea
mi au inpletit una pareche de calciuni (Ital, colza) Mea
soror mihi unum par calceorum plexit.

Si vero haec ponantur- post Nomina Propria, sive
in Singulari sive in Plur. tunc Nomen_retinét suum Ar-
ticulum. e, g." Petrul’ meu au fostu ieri la téne, Pe-
{rus meus fuit heri apud te. Fratii nostri multu s’an
bucuratu de fericirea tia, Fratres nosir: multumga-
visi suni de felicitale tua,

3 § o
De Pronomine Demonsirativo.

Pronomen Demonstrativam duplici modo sive for-
. Mma accipitur; prout;” ' .
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Mascual, - Foem.
Aquest vel aquestu, . Aquestd pe/ aquesta.
aquel — aquelu. aqué — aquea,

In prima forma accipitur quando ponitur cum No-
mine Substantivo; in secunda quando per se sine No-
mine subsistit. e. g. Aquest omu ti au adusu calul?
Aquestu, iste homo tibi attulit equum? Iste. Aquestd
muliere au cules la vined (vie)? Aquesta, ista mulier
collegit in vinea? isia. Aquel birbatu ti an adusu
novéla (veste) de veniré Frate tiu? Aquelu; Ile vir
1ibi altulil nuntium de adventu Fratris tui? Ille.
Intru aqué casa fusesi ieri? Intru aquea, Intra illam
domum fuisii heri? Intraillam.

Stat Pronomen aquestn, aguelu; aquésta, aquea;
etiam cum Nomine, ast tunc Nomini debet postponi.
e. g. Omul’ aquestu multu béne mi au facutu, homo
iste_multam boni mihi fecit. Feciéra aquésta adese

luerd la gridind, ista Virgo frequenter laborat'in
horta.

Dislinctio inter Pronomen Demonstrativum: aque-
stu, et aquelu haec est; quod: Pronomen, aquestu
semper indicet actionem quamdam propiorem, aquelu
autem magis distantem. e. g. Georgie si Demetrie au
purcesu la vie; aquestu pe calu, éré aquelu pedestrn,
Georgius et Demelrius processerunt ‘sive jverunt
ad vineam; iste in equo, ille vero pedestris. Martha
si Maria ficéndu serbire lui Cristos; aquésta cu aseul-
faré invétidturei, parte qué mai bund si au alesu, érd
aquea cu gdtiré bucalelor de quele trecétére cugetaa
Martha et Maria facientes sive praestantes obse-
quium Christo; isla audilione doctrinae partemop-
timam sibi elegit; illa vere praeparatione ciborum
de transitoriis cogitabat,

Pronomen aguelu frequenter venit in responsum
Prongmis relativi guarele, e, g. Quarele nu ascultd pre
Pirentii sii dupd cuviéntid; aquelu odiniérd intr’asemi-
né tipu dela fiii sii va leua respletire, qui non aus-



cultat (obiemperat) sunos!Parentes secundum con-
venientiam; ille aligunando simili modo a suis filiis
remunerationem accipiel. Quel, qué, adhibetur,
quando personam aliquam , aut rem ab aliis bonitate,
vel vilitate discrepantem indicamus, e. g. Vedut’ amu
nuorul’ quel portitoriu de lumind, vidi nubemn iliam
luciferam. Jungiéti vitelul quel grasu, occidite vitu-
lum illum pingvem. Sléoa que mai luminésd se chia-
ma lucéfér, laminosissima stella vocalur lucifer.

Ponitur guel, etiam post Pronomen aquestu. e, g,
Aquestu este fiilu'l meu quel iubitw, i/sle est filius meus
dilectus. Pronomen demonstrativam io énsumi, ego ip-
se; tu énsuti, Za ipse; el énsusi, ille ipse, et ea én-
sasi, //la ipsa indicans ipsam personam agentem, ca-
vendum ne loco Adjectivi singur, singulus sive solus
ponatur; aliud enim est dicere: El énsus’ au fost’ aice,
ille ipse fuit hicce: et aliud; el singur’ au fost’ aice,
ille solus fuit hicce. Nam dum dico : el énsusi, intel-
ligitur ille persona sua, ubi etiam alii potuerunt esse
cumillo ; sivero dico: elsingur, intelligitur, alios cum
illo non fuisse.

Exemp, plura. Vindecite pre téne énsuli de esci
Doctor, sana te ipsum si es Doctor. Ea énsas’ au te
sut’ aquéstd pénsd, illa ipsa texuit istam telam
(pensam). Ensivé prin necumpétata véstra vietuire vae
ti ciusatu voul aquéstd neputintid, vos ipsi per incom-
pelenlem vestram vitam vobis hanc impossibilitatem
causaslis,

§. 17,
De Usu Pronominum inlerrogalivorum: quare ?
quine? que?

Pronomen, quine? est commune utrique generi,
et adhibetur quande interrozamus de personis sive ma-
sculinis sive foentininis, et semper stat sine Nomine. e. g,
Quine au fost’ aqui? Quis fuit hic? non vero dicimus;
quine om’ au fost’ aqui? aauf : quine muiiere au fost’ aqui.

Ast Pronomen guare? ponitur cum, et absque No-

e ¥,
mine respiciens Genys Nominis, e.g. Quare om” au adu-
13
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su cartea? Quis homo attulit episiolam ? Quare’ mu-

s - - / -
iiere au aprinsu lumina? Quae mulier accendit can-
delam? ' : ;

Pronomen que? hoc ad interrogationem ponitur cum
et sine Nomine ; quando autem conjungitur cum quine?
non suffert penes se Nomen. e. g. Que Domnu? que Prin-
césd au sosit’ ieri a ic€é? Qualis Dominus? Qualis
Princessa pervenit heri hucce, Onine que invatid,
aquea sci, gquis quid discit, hoe scit. Hoc Pronomen
que? praecipue adhibetur in interrogationibus de rebus
inanimatis. e. g. Que se vede acolo? guid ibi videtur?
Que lemnu sti aqui 7 guale lignum stat hic? Que cal’
ai adusu? qualem equum adduxisti?

§. 18.

De usa Pronominum Relativorum: OQuarele, qua-
rea; quel qui, quea que,’

1. Pronomen quarele, quarea, poaitur loco Nomi-
nis substantivi alicuius personae aut rei, in eadem ora-
tionis serie prius recurrenlis, ac eiusdem sensum in se
reducit. e. g. Fugi de sufletul’ ne satiosu, quarele can-
td tote la séne si le apuce, fuge animam insatiabi-
lem, quaequaerit omnia ad se rapere. Sinitalé si in-
vitidtura in socite cu intelepciuné sint vistierii, quare
nu le péte rdpi furul’, nequi focul’ péote sile ardi, ne-
qui apa si le innece, sanitas et scientia (doctrina)
consocialae cum sapientia sunt thesaury, quos non

polest fur rapere, neque ignis consumere, neque
agua suffocare.

2. Pronomina quel qui, quea que, ponuntur lo-
co I’ro‘nominum, aquelu quarele; aguea quarea.e. g
Davor' odiniord respunsu Parentii quei qui pentru li-
comie inpedecd pre fii sui dela scéla, dabunt aliguan-
do responsum illi Parentes, qui propler avariliam
impediunt filios suos a scola \d est: illi Parentes

rationem reddent , qui filiis media procurandarum
scientiarum sublrahunt.



3. Pronomen qui, brevitatis canga gacpe ponitur *
loco Pronominum Relativerum gquarele? 4
qui, quea que ut: Ostasi pidindu mormentu
stos’ au amortita de striluciré Angeru-clui, qui s'an
aratatu, wel quarele sau ardlatu, Milites cus{odwn-
les .sepuichrmn Christi torpuerant, sive torpescentes
Jacti sunt prae splendaore dngeli, qui apparuit,

: §. 19.
LD& . U.fu Prono_fnl'num_;fndgﬁn;'torum‘_

Pronomina Indefinita adhibentur quando loquimur
de rebus incognitis; ubi tantum speciem nominamus,
personam vero vel rem non determinamus. e. g. Ore
quarele pruncu n’au venita la scold, quidam puer non
venit ad scholam. Nesquine dintre vecini au intrat’ asta
népte in gr&dinn' nostrd, quispiam ex vicinis intravit
hac nocte in nostram hortum. Fiord inviliiturd si pur-
tare bund nimene nu se pote face fericitu, absque scien-
lia et proba comportalione nemo potest se Seliciem
reddere.

Pronomen indefinitam wnuz, una, in pluribus cae
sibus adhibetur; prout:

1. Quando indicamus aliquid indeterminatum,. e. g.
Spunu a fire intrat eri un taur’ in térind, narrant in-
drasse heri unum taurum in icn-enum‘ vel spunu
afire intrat eri érequi tauru, vel ore quare taur’ in té-
vind, dicant intrasse heri aliquem taurum v. quem- :
dam taurum in lerrenum.

2. Quando aliquem valde extollimus, aut valde de- .
primimus, e. g. Un snpusu, sidicd aquésta unui Dom-
nitoriu, subdilus, ut dicat hoe Dominatori! La oin-
témplare pnmcsdlos& qua aquesta, au cadut’ alti 6me-
ni mari, daré unul’ qua el si remine nevitématu, in
talem periculosum casam inciderunt alii magni ho-
mines, et ul unus qualis ille est maneat illaesus?
Au murit’ un Chesar, si tu nu vei muri? Morluus cst
unus Caesar, el tu non morieris?

13 *
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3. Ponitur quoque ante Nomina propria, quando
haec adhibentur tanquam Nomina commupia, e. g. An-
tonie este un Plato a vechiu ’lui nostru, Anfenius est
unus Plalo aevi nostri, 1d est: Anlonie este in tém-
pul de aquum , quasi ore quarele Filosofu mare a tém-
pu lui vechiu, a nome Plato, 4nionias est tempore
moderno (quasi) sicut quidam Philosophus magnus
temporis anliqui, nomine Plailo. Sensus est: Anto-
nie este mare Filosofu, Anfonie est magnus Philoso-
phus. Martin’ este unCicero, Martinus est unus (qui-
dam) Cicero; i. e. mare Orator, magnus Oraior.

CAPUT v,
De Syntaxi Verborum.

§. 20.
De Construclione Verbi cum Nomine,

L Omne Verbum Personale modi finiti vult habere
Nominativum expressum, aut tacitum, qui cum eo in
Numero et persona concordat, e. g. Jo amu cdntatu
laudd lui Dumne Deu, ego cantavi landem Domino
Deo. Dumne Deu tote fapturile pentru intrebuintiarea
Ominilor le au facutu, Dominus Deus omnes res cre-
atas propler usum hominum fecit sive creavit, De-
partd te dela faptele quéle de rusine, recede ab actio-
nibus impuadicis.

II. Verbum Personale plures Nominativos recipit
si ad eandem rem perlinent. Eiusmodi sunt: io stim vel/
sunt, ego sum; se face, fit; se nasce, nascitur; re-
mine, remanet; ésé, exit; se chiamd, vocatur; se
numesce, nominatur; se dice, dicitur; e.g. Christos
cu ccrésca sua invétidturd luminatoriu noui s’au facutu
Christus celesti sua doctrina illuminator nobis est
Jactus (v. noster). Nimene nu s’au nascutu invétiatu s
nemo natus est doctus. Stélele quele mari noui se in
paru a fire mici, magnae stellae nobis apparent esst
parvae. Quel quifolositire lucruri invétid, va esi omu
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procopsitu, ille qui necessarias res pere¢ipit evadel
homo peritus. Stéoa qué mai luminisa se pumesce Ve-
nus, stella illa lucidissima nominaturVernasl: |\ "

A

I, Ad interrogationem vehementiorem verbum
Nominativo praepoenitur. e. g. Unde este Frate le tiu
Avel? Ubi est Frater tuus Abel?

IV. Verba, quae apud Latinos Genitivum regunt,
apud Daco-Romanos regunt Ablativam cum Praepositio-
ne de. e, g. Adili aménte de méne, memineris mei.
Nute uita de méne, non obliviscaris mei.

V. Omnia Verba, quaesignificant: #imorem, gau-
diam, admiralionem, aut aliquam actionem men-
lis , postulant post se Nominativam cum Praepositione
de. e. g. S'au infioratu si au amortitu de frici, vedendu
valurile si undele mirii, perkorrait et torpuit pre ti-
more videns undas et procellas maris. Parénti se bu-
curd de fiii sii quei buni, Parentes gaudent de bonis
suis filiis. Cugetat’amu de frate meu si 'amu doritu,
cogitavi de fratre meo et desideravi illum.

VI. Verba dandi et adferendi; praeter Accusati-
vam volunt penes se habere Dativum peorsonae. e. g.
D.imi apa si beuu, da milhi aguam at bibam. Adumi
cartea si legu, adfer libram ut legamn. Ddmi pace si
dormu, permitie me dormire.

-

Eiusmodi sunt quoque
1 %

Ajutu , adjavo.
Aratu, indico.
Ducu, duco.
Voiescu, wvolo.
Diruescu, dono.
Demdndu: praecipio.
Dicu, dico.

irtu, parco.

Invedu,
Pismuescu,
Coméndu,
Recoméndu ,

I invideo.

commendo

verba sequentia:’

Cucerescu, humilio.
Credu , eredo.
Lingusescu, adulor.
Inchinu, ineclino.
Multidmescu, gratias ago.
Oprescu, arceo, retineo.
Poftescu, oplo.
Pirtinescu, parco.
Ripescu, rapio.

Spunu, expono, narro-

- |Supunu, subjicio.

Tragu, traho.



Trimita, transmitlo. Inpartu, impertia, divido,
Inbunu, emendo. ; inprumutu, mutuo.
Inpirtesescu, participo, di-|inputu, impute,

" vido.

E. G. Inpirtesesce si mie que ai invéiiatu, parti-
cipa eliam mecum (mihi) quod percepisti. 8i nu cre-
. di méncinosului, ut non credas mendaci. Supune] te
legilor, si vei petrece viatia tia in pace, subjice te le-
gibus, et transiges vitam tuam in pace.

VII. Omnia Verba Activa regant Accusativum, qui
quacstioni pe quine? vel que? quem? vel quid? res-
pondet. e. g. Cundsce te pe téne énsu, nosce f¢ ipsum.,
Teénerule ! inplinesce demandiciunile mai marilor tai,
Juvenis!adimple mandata superioram tuorum. Cau-
ti dreptatea si griesce adeverul', guere iustiiiam et
logquere veritatem. Onord (cinstesce) pre Piréntii tai,
qua si ai dile lungi, konora Parentes tuos, ut lon-

gos habeas dies. 4

Observatio. Multa verba Acliva Accusativum dup-

licate recipiunt. ¢, g. Ajutine pre noi Démne! Adjuva
nos Domine!

VIL Quando verbum est in Modo Imperativo, tunc
semper Vocutivus, ei prae-aut postponitur. e. g. Fiiu-
le! infréniti poftele tale, Fili! infrena cupiditates
luas. :

IX. Quando loquimur ¢om aliquo, aut interroga-
mus de aliqua re post eiusmodi verba pariter Vocati-
vus sequitur. e, g. Invétidtoriule! que voiu face qua si
me méntuescu? Magister! quid Saciam ut salvas
‘ﬁam? Petre ! quand' erai mai téner singuru te incingeai,
Petre ! quando eras junior solus te cingebas.

X. Verba Pa siva regunt Ablativam cum Praeposi-
tione dela, ad quaestionem dela quine? vel de quine ?
aquo? e.g. Frate meu pentru purtarea sia qué bunt
dela toti Omeni este Llul_'atu, Frater meus propfel'
probam suam vitam ab omnibus hominibus est lait
datus. Jo néqui un cuvéntu réu de dénsul’ pond aguum
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ham auditu, ego neque unum malum verbum hucus-
que de illo audivi.

X'. Verba petendi, abstinendi, removend:. ar-
cendi praeter Accusativum regunt Ablativam cum prae-
positione dela. e. g. Infrind te dela poficle réle, coer-
ce te a malis cupiditatibus. Departi dela méne lu-
mina, remove ame lumen. Taiele dela societaté quelor
inderepnici, separa te (abscinde le) a societale con.
tumaciam, Jéa invitidturd dela quei invétiati, aceipe
doctrinam a doctis. Tragetilimba dela vorbe necuvio-
se, abstine (!:‘ngvam tuam) a verbis inhonesiis, in-
convenientibus. Trage te dela péccate, abstrahe te
@ peccalis.

XIL. Verba, quae internam ablalionem, aut eva-
cuationem significant regunt Ablativam cum Praeposi-
lione din, e. g. Varsd apa din vasul' aquesta effunde
aquam ex hoec vase. Scotelu din casi, excute (llum
e domo. Miturd pre aducitoriul’ de ménciuni din casa
tia, everre, sive ejice adlatorem mendatiorum ex
domo laa. Adi caii din stald, adfer equos ex stabulo.

§. e1.

Syntaxis Verboram cum Nominibus Temporum et
Locorum.

De Interrogationibus et Responsidnibus.

I. Intuita Nominum Propriorum Pagoram, Castel-
lorum, Utrbium. Quae

1.) Ad interrogationem: unde? guo? ponuntur in
Genilivo cum Praepositione la, ad; e. g. §au dusu la
Roma, ivit Romam. Purcede la ltalia, procedit vel
proficiscitar in ltaliam. Antonie au plecatu la Vie-
na, Antonius Viennam movil.

2.) Ad interrogationem unde? ub¢ 7 in loco : sequitur
Accusativus cum Praeposione in, in; e. g. Petru este
équum in Bucuresti, Pefrus est nunc Bucurestini.
Amu fost in Roma, fui Romae.
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5. Ad intcrrogationem de unde? ande? ponitur
Ablativus cum Pracpositione din, ez, si internum quid
seu unde ex loco, volueris exprimere, secus cum Prae-
positione dela, a vel ab; e.g. Amu venitdin Jasi, veni
Jasio. Asti népte amu plecatu din Temisora, hac nocte
movi Temesvarino. Aufugit dela Roma, fugit Roma.
Martinu §’au intorsu dela Sibin, Martinus reversus
est Cibinio. Pavel vine dela Pesta, Paulus wvenit
Pestino.

II. Nomina Provinciarum et Regnorum.

1. Ad Interrogationem unde? guo? ponuntur in
Ablativo cum Praepositione iu, in, e.g. Joan au tri-
cut’ in Téra Romanésca, si aquumse afld in Moldavia.

Joannes (ransivit in Valachiam et nune est in
Moldavia.

2. Ast ad interrogationem, de unde? unde? po-
nuntur in Accusat: cum Praepositione diny e. g. Doi
Boeri au venitu din Basaravia, dao Nobiles Valachi
venerunt ex Bassarabia. Un Sol’ au sosilu din Rus-
sia, unus Legatus pervenit ex Russia.

III. De Nomine Casa, domus.

Hoc Nomen Casa, significat aut internum habitati-
onis, autipsam habitationem. Itaque: In primo casu
quando ipsum interhum habitationis volumus exprime-
re: ad interrogationem, unde? quo? vel ubi? poni-
tur in Accusativo cum Praepositione in. e. g. Unde ai

dusu cartea ? in casa. Quo portasti librum? In
domum. .

Ad interrogationem autem de unde?’ unde? po-
nitur in Ablativo cum Praepositione din, e vel ex;

e. g. De unde ai scos’ urceoril? Din casa, Unde ex-
cepisti Urceolum? E domo.

In secundo casu quando ipsam habitationem indi-
camus ad interrogationem unde? udi? ponitur cum
Pracpositione a, e. g. Unde ai fost’ eri? wbi Suaiste
keri? A casa; domi. Unde te duci? quo pergis? A .
casa , domun.

LT
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. Ad interrogationem vero de unde? unde? ex quo
Toco ? ¢i' adhuc Praepositio de praeponitur, e. g. De
unde veni? De a casa, Unde venis ? Domo. De unde
ai adusu scamnu? De a casa. Unde attulisti scam-
num? Domo. '

IV. Intuitu Temporis Annui,

1. Verba tempus denotantia, id est: tempus quo
aliquid fit, ad interrogationem quindu? gquando? si
illud tempus-est indeterminatum, regunt Accusativum
absque ulla Praepositione, e. g. Quindu préviditorii
cauti mai virtuos de focu? Noplé, quando vigiles
magis igni atlendunt? Nocte. Quindu vinu vacile
din cdmpu? séra, quando veniunt vaccae ex cam-
Po? Vespere. Quind’ai poté venire la noi? Dominecd,
quando posses ad nos venire? Die Dominico.Quin-
d’ai trecutu prin Viena? Dioa, néplé, prmivéra,
véra, Lunia, Martia etc, Qaando transivisti per
Viennam? die, nocte, vere, aeslate, die Lunae,
Martis. ete. -

2. Ad interrogitionem quitu de indelungatu?
quamdiu, quantum? respondendum per Ablativum cum
Praepositione /n, vel sine illa, semper tamen absque
ullo Articulo. e. g. Qudti ani ai invétiatu la Pest?
Quot annis didicisti Pestini? Patru ani , quatuor
annis. Quitai sedutu in Roma? Quamdiu sedisti
fiomae? In quinqué ani, vel quinqué ani, gquinque
annis,

3. Quando autem tempus quo aliquid factum est,
cognitum est et determinatum, illud ponitur cum Prae-
Positione in, pel intra, in, intra, sine ullo Articulo.
€. g In que di ai sositu din cilitorie ? Intr’o luni,
quali die advenisti ex peregrinatione? Uno die
Lunae. In quitu tdémpu au facutu casa? Intr® o véra,
Quanto tempore aedificavit domum intra unam
aestatem. In quite dile ajungi dela Arad poné la Pest?
In patru dile, quot diebus pertingis sive pervenis
dradino Pestinum usque? Quatuor diebus.
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4. Nomina dierum quando tempus accurate est
determinatum non modo sine Articulo verum etiam
absque Praepositione ponuntur. e. g. Quindu se ajund
in Séptimind ¥ Quando )e}unatur in hebdomada?
Respondeo: Mercuri, si Vineri, die Mercarii, et
Veneris. Quindu plecati la Sibiu? Quando proficis-
cemin{ Cibinum? Joui, die Jovis. Daré quindu veti
veni?  Ergo quando venietis? Simbdtd, die Sab-
bathi,

5. Nomina partium anni assumunt Praepositionem
la, ad, sitempus sit futurum. e. g. La érnd voiu sedé
in Viena, futura hyeme habitabo Viennae. La
primavéra voiu merge la Bdi, in Fere ibo ad Balnea.

6. Pronomen demonstrativam aquestu, aquésia,
quando Nominibus praeponitur abbreviatur, et dici-
tur: est, asta. e. g. Estu témpu, isto tempore (hoc
anno). Asti (6mnd, hoc autummno, Asti vérd, hac
aestale.

Si aulem tempus elapsum, est longius quam unus
annus, tunc Pronomen hocabbreviatum permutatur cum -~
Nomine Substantivo anu, annas, e.g. Anu érnd, anno
elapso hy-eme; anu cerlu, anno cerlo, sive annis
praeleritis.

V. Intuilu Verborum Auxiliarium,

1. Ouando interrogamus -aliquid in constructione,
tunc Vcrbum auxiliare postponimus principali, sive
Supino e. g. Dusu s’au la scola? Tvitne ad scholam?
s’au dusu, 7vif. Venil’ au dela Térind? Au venit. Ad-
venitne ex Terreno? Advenit, Duce se va? Duce,
‘2bilne? Ibit. Ficut'au? Facutu, fecitne? Fecit. etc.

2. Si interrogatio fiat cum Pronomine conjunctivo
mi, i, i, ni; vi, h. aut, me, te, se, ne, ve, se, tunc
Nomen substantivam quod in quacstionem venit ex
_presse aut tacite ponitur. Itaque:

In primo casu Pronomen Verbo auxiliari praepo-
nitur et dein sequitur Substantivam. e. g. Datuti aw
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calul? Deditne tibi. equum? Datu, vel mi Pau datu,
dedit, vel mihi dedit illum. Ducete va si pre téne la
cémpu? Ducetne etiam te ad cqmﬁum? Ducc, vel
me va duce, ducet, vel me ducet. '

In altero autem casu, loco substantivi, ponitur
tantum Articulus ante verbum auxiliare. e. g. Calul,
qui este in stala dati ’l va silu calareseci? Equum ,
qui est in stabulo dabitne tibi illam ad eqaitan-
dum? Mi’l va da, mihi illum dabit. Duceve va si
pre voi la vie? Ducelne eliam vos ad vineam? Ne
va duce, nos ducel.

§ 22.
De Constructione Ferborum cum aliis Verbis.

Si in eadem Constructione duo verba occurrant
plures casus veniunt observandi: nam verbum secun-
dum quod in constructione occurrit aliguando ponitur
ad Infinitivam , alicuando ad Gerundiumj pariter
interdum accipitur in supino, interdum in Participio
aclivo, aut passivo.: itaque : .

I. De Modo Infinitivo.

Quando in una constructione duo verba absque
conjunctione junguntur alterum in Infinitivo ponitur.
e. g. Incepe a se laudare, ineipit se laudare. Nime-
ne nu pote la doi Domini a serbire, nemo petest du-
obus Dominis servire, M’ am’ urit'a scriuere , nau-
seavi scribere. lnvatid ’l a vorbire, doce eum verda
Jacere sive logui.

Nota. Ultima Syllaba Praesentis Infinitivi re in
loquendo saepe reticetur, in scribendo autem semper
est exponenda,

§ 23.
Omissio Conjunctionis 8i, ut.

Ouando in constructione duo verba inveniuntur ,
quorum alterum est in modo finito cum Coniunclione
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8i, uts illud ponitur ad infinitivam in eadem voce, et
tempore, in quo fuit cum coniunctione 8i; conjunctio
autem exmittitur. e, g. Corpu’l (trupul) trebue dedatu
si sufére frigu’l si cdldura, corpus debet assvefier:
ut suffurat frigus et calorem, Absque coniunctione:
Corpul trebue dedat’a suferire frigu’l si caldura, cor-
pus debet a:sveﬁeri, mﬁrre Srigus et calorem.
Cautd tot deauna cu quei mai intelepti de quatu téne
si te insociesci, quaere semper cum sapientioribus
te, ut te consocies. Absque coniunctione, A le inso-
cire; {e consociare.

| §. 24.
Omissio Conjunctionis Ché, quod,

In omittenda coniunctione Ché , Verbum ponitur
ad lafinitum in eodem tempore, in quo fuit in Modo
finito, subjectum ex Nominativo ponitur ad Ablativum
cum Praepositione de, coniunctio Ché autem exmiiti-
tur. e. g. Jo cugetam, ché el ne va face direptate,
ego cogitabam, quod ille nobis faciet iustiam. Sine
coniunctione : Jo cugetam, de el ane facere direptate,
ego cogitabam ab illo nobis iustitiam factum iri.
Se vorbesce, ché Fratele vecinu 'lui meu ar fi cipitatu
mare diregitorie, dicitur, quod Fraler mei vicini
magnum munus acceperit. Vel, se vorbesce de rra-
tele veciuu lui meu afire capitatumare diregdtorie, di-
cilur , fralrem vicini mei magnum munus ac-
cepisse,

Eiusmodi verba post quae Conjunctio Ché exmit-
titur sunt etiam sequentia:

Audu, audio. Me micu, miror.
Vedu, video, Me bucuru, gaudeo.
Judecu, fudico. Me turburu, furbor.
Credu, credo, Se vede, videtur.
Pricepu,percipio,intelligo.|Se aude , auditur.
Spunu, narro. Se inpare, apparet.
Sciu, seio. Se vorbesce, fertur.

' Se quaesce , queritur.
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Observatio. Si verbum Activum suum habuerit
Accusativum personae, tunc Accusativus nullam patitur
mutationem. e. g Jo m’ amu vedutu, ché sim nepotin-
civsu, ego vidi, quod sim impolens. Vc'!, Jo m’ amu
vedut’, afire nepotinciosu, mdt,.me esse impoltentem.
Jo amu vedutu pre frate tiu ché au serisu carte, vidi
Jratrem tuam , 'q‘od episiolam :cr:.p.r.er:t.. Vel, Jo
amu vedutu pre frate tiu a fire scrisu carte, wvid:

Sratrem tuum epistolam scripsisse. .

4. 28,
De usa Gerundiorum,
I. De Gerundio in dndu, éndu, do.

Ad hoc Gerundium ponuntur verba quando mo-
dum significant et quaestio fit per quomodo. e. g.
Tacéndu au respunsu, tacendo respondit. Legénda
(citindu) cdrti multe ne facem’ invaétiali, legendo
multos libres jfimus docti. Ursi din Polonia siltindu
isi_cérca pané sua, ursi ex Polonia saltando quae-
runt panem suum,

II. De Genitivo Gerundii cum Praepositione de,
seu Gerundio in d7, = S :

Gerundium in di in Lingva Daco-Romana forma-
tur ex Infinitivo vel supino cum Praepositione de;
poniturque post quaedam substantiva, quibus quaeri
polest: que plésd ? gualis? vel la que? adquid? Din-
Ire téte maestriile, maestria de a scriuere este qué
mai pretivitd, ex omnibus artibus ars scribend: est
pretiosissima. Dumnedeu ne au datu noui potere de a
domnire, si a intrebuintiare animalele (dobitécele),
Deus nobis dedit potestatem dominandi et fruendi
animalibus. N’ am voie de invéiliatu, non habed vo-
luntatem studendi.

IIl. De Accusativo Gerundii cum Praeposilione,
pentru que? ad, vel propter quid? :

Ad Accusativam Gerundii ponuntur illa verbha,
quae sequuntur post intt:rrogalionem peniru que? e g.
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Ne compirimu clrti ‘pentru a ne invétiare din dénsele,

comparamus nobis libros ad nos ex eis instruen-

dos. Pentru a pidire sinitaté multw aduce curitivé, ad

:_}c::r':‘.fervandam sanitatem multum confori" mun-
ilies, "t v '

‘Observatio, Praepositio, peatru: interdum potest -
permutari .cum Praepos. de, quin sensus defectum pa-
tiatur: e. g. Apa si wéntul intoreu morile pentru a md-
cinare grinu’l, vel; de a micinare grin’l, agua et
ventus invertunt molas ad molendum triticum.

§. 26.
“De Usii Supini.

: Sﬁpinum maxime ponitur post ﬁdiec'tiv‘a"ﬁzculga.
tem aut modum rei significantia’ assumta cum Praepo-
sitione de; talia sunt: usoru, faeilis; lesne, Zevis; bu-
nu, bonus; véu, malus; queva, aliquid ; multu,
multum; picinu, parvam; grew, gravis: formosu,

- formosus vel pulcher; hédu, foedus; dulce, daleis.,
cte. e. g. Sarcina aquésta este ugird ‘de purtatu, haec
sarcina est portatu facilis.. Muntele aquestu es-
te greu de suitu, iste mons est ascensu daiﬁ‘?_cfh'.r.
— Sciéutiile aquestae sint lesne de intelesu, istae
scientiae sant inlellectu faeiles. Cimpul’ aquesta
-¢ formosu de vedulu, iste campus est visu pulcher.

- Quando Supinum postponitur Verbo auxiliari io
sint: tunc Supino praeponitur Praepositio de. e, g.
Casa aquésta cste de véndutu, ista domus est ad
vendendum. Boul' aquestu este de jungiatu, iste bos
. est ad occidendum. Aquestu vinu ¢ de beuutu, hoc
vinum est ad bibendum,

L

§. 27.
De verlenda Construclione activa in passivam.
Hoc fit secundum has ragulas.

1. Accusativus ponitur in Nominativum.




2. Nominativus in Ablativam cum Praepositione de,
vel dela, a vel ad. _ e & :
O T

3. Verbum ex Activo in Passivum. eiusdem tem-
poris, et modi concordando cum novo nominativo :
¢. g Dumnedeu au facutu pre Adam din piment. Deus
fecit Adamum ex terra. Passive: Adam dela Dum-
nedeu din pament s’au facut, ddamus a Deo ex terra
Jactus est. Sorele lumind piméntul’, Sol illuminat
terram. Pimentul’ se lumind dela Sére, fterra illu-
. minatur a Sole. ' -

Observatio. Forma passiva ex activa non formatur
semper op¢ Pronominis me, fe, se: sedinterdum etiam
Verbo auxiliari io sint, praecipue vero in tempori-
bus praeteritis et futuris. e. g. Tati meu au aratu téri-
na, Pater meusaravit terrenum, Vel: Térina de Tata
meu este aratd. Invétidtoriul’ au liudatu pre Invétid

celu, Praeceptor laudavit discipulum. Vel, Invétids -

celul’ este laudatu de Invétiitoriu.
§.. 28,
De usn Participlorum.
I. In Forma activa.

Quando in Constructione occurrit Pronomen Re-
lativam quarele , quarea, quel, qui, quea , que,
tunc illud verbum ad quod Pronomen aliquod refertur
Ponitur ad Participium: -Has observando. regulas ;

1. Verbum ex modo finito venit in Participium
Praesenlis, Praeteri, vel Futuri, pro ralione tempo-
rum in quibus fuit in modo finito. : v

2. Pronomen Relativum omittitur,’

3. Accusalivus venit in Ablativam eum Praeposi-

lione de, vel in Genitivum,

4. Participium cum Substantivo, quod per relati-
um in memoriam revocatur, in genere, humero et
casu concordat.



Exempla Temporis Praesentis.

Cautd la dnima quelui,
" qui di darol’, érd nu la
pretiv’l darulvi, Respice
animum illius, qui dat
donum, non vero pretium
doni, ;

Ténerul’, quarele nu-

si infréna poftele sale, aque-
lu cu intristare isi va ciunta
viatia. Javenis, qui non
refrenat suas cupiditates,
cam contristatione finiel
suam vilam.

Cautl la dnima datato-
rinlui de daru, éré nu la
pretiv’l darului.  Respice
animumdanlisdonamnon
vero pretium doni,,

Ténerul’ ne infrénatoriu
poftelor sale cu intristare
isi va ciuntaviatia. Juvenis
non refranans suas cupi-
ditlales cumirisiitia finiet
suam vilam.

Exempla Temporis Praeterili.

~ Imperatu’l Ciru au prin-
su pre Cresu Craiul' Lidiei,
quarele multe Céteti invin-
sese. Imperator Cyrusin-
tercepit Cresum Regem
Lydiae, qui mullas civi:
tates vicil.

Pre Traian' Imperatul,|
aducatoriv’lRominiloru din

quarele d'in Italia au adusu
pre Romini in p.irlile-aquq—
ste, Istoria mult’ il laudd.
Trajanuam Imperatorem;
qui Romanos (Valachos)

in has partes adduxil ex
Italia, Historia multam

(illum) laudat..

Imperata’l Ciru au prin-
su pre Cresu Craiul’ Lidiei,
fostul’ invinsitoriu a multor
Ceteti. Imperator Cyrus
intercepit Cresum Regem
Lydiae, qui fuit multa-
ram civitatum viclor.

Pre Trajan’ Impératu’l

'talia in pirtile aqueste, Isto-
via mult’ il laudd. Traja-
num adlatorem vel Dau-
cem Romanorum ex Ila-
lia in has partes Histo-
ria multum laudat.

Ezempla Temporis Fuluri.

Tata au datu fiiului via-

tid, quarea va peri, Paler

didit ﬂh'o vilam , quae
peribit.

Tata au datu fiiuluivia-
tia peritore. Paler dedit

w

ij‘:‘h’a vitam periluram.




200

R

Jo amu vedutu astidi Jo amu vedutu astldi
pre Petru, quarele va fi lajpre Petru fiitoriu’l nostru
noi Invétidtoriu , ego wvidi|Invétiitoriu, ego vid; ho-
hodie Petrum , qui erit|die Petrum futurum nos-
apud nos Magister. trum Magistrum,

Observatio. Si Verbum ponendum sit ad Partici.
pium post has conjunctiones: quindu, guando ; dups
que , postquam; pentru ché, gquoniam; de éreque,
guum ; tunc adhibetur Participium Praesens in dndy

éndu. e. £

Eri amuvedutupre fra-
te tiu, quindu trecea pe
ice , heri widi fratrem
taum , quando hac tran-
sibat.

Noe, dopd-que au in-
tratu cu familiasua in bar-
¢i au scdpatu de morte, Noe
postquam intravit in bar-
cam cum sua familia ef-
Jugit mortem. ‘

Serse, pentruchd au
vrutu sl sfirame Téra Gre-
¢ésca, mare numeru de 0s-
tasi au redicatu, Serxes,
quoniam voluit Graeciam
confringere magnum mi-

 ditum numerum erexit.

Porro observandum:

Eri amu vedutupre fra-
te tiu trecéndu pe ice, herd
vidi fratrem  tuum hac
iranseuniem.

Noe, intrind’ in barcd
cu familia sua au scdpatu de
mérte. Noeintrans in bar-
cam ete,

8erso vréndu el sfira-
me Téra Grecésed mare nu-
meru de ostasi au redicatu,
Serxes volens Graeciam
confringere. ete.

!

Participium hoc in indu,’

¢ndu posse permutari cum Nominibus a Verbis deriva-

lis. e. g.

Noe, intrindu cu fami-

Noe dupd intraré cu

lia sua in barcd, de virsaré|familia sua in barcd, de vir-
apelor scipd, Noeintrans|saré apelor scipd, Noe post
cum familia sna in bar-|introilum suuminbarcamn
cam effugit diluvium. ete.

14
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1. Participium in

Forma passiva,

Verbum ad Participium passivam eodem fere modo
ponitur , quo ad Participium activum, id est: Verbum
ex modo finito venit ad idem tempus Participii; Pro-

nomen relativam omittitur;
muta, e. g.

Cu greueste a stare in
ante tiranului, quarele s’au
infacatu de minie, difficile
est stare ante tyrannum
qui est ira accensus.

Cimpul’, quarele s'aun
aratu si s’au séminatu cau-
i umediald, campus, qui
aratus est et insemina-

ius quaerit humorem.

1. Observatio. Hoc Participium passivam , si No-

mini postponatur, recipit
strativum quel, que, ut:

Nu asteptaintelepciune
dela omul’, quarele &ne stre-
curatu la ménte, nolé ex-
spectare sapientiam ab.
homine, qui non est per-
colalaesive maiurae men-
iis.

Lucrul’' ascunsu, qua-
réle este mie inpirtisita ,
vel incredintiatu nimenui
nulu voiu spune, rem abs-
conditam, (sacramentum)
quae mihi concredila est

nemini exponam.

religua autem manent im-

Cu greu cste a stare in
ante tiranului infocalu de
mdnie, difficile est stare
anie tyrannumira accen-
sum.

Cimpul’, aratu sisemi-
natu cautd umediald, cam-
pusaratuset inseminatus
quaerit humorem.

ante se Pronomen demon-

Nu astepta intelepciune
dela omul’ quel ne strecuratu
laménte, noli exspectare
sapientiam ab homine im-
maturae mentis,

Lucrul’ ascunsu, mie
inpartasitu, ve/ incredintiatu
nimenui nulu voiu spune,
rem absconditam mihi
concredilam
ponam.

Ast si Participium svo Substantivo praeponatur,
recipit Articulum definitum, et Pronomen relativum ex-
mittitur, e. g. Infocatul’ de minie tiranu, ira accen-

nemini ex-
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sus |tyrannus, 8iminata térina, seminatum terre

num,

2. Observatio. Participium passivum
8equitur exmissis his Particulis: quindu; p
dupé que; daché; in quo casu Participio

vocabulum fiéndu. e. g.

Leu’l dupd que s’an sd-
turatu, si au répdusatu, ni-
menui. nu face réu, Leo
postquam se saturavit, et
quievit nemini nocet,

Cristos, daché s'au fi-
cutu séra, intr” una de Sim-
bitei au inviatu, Christus,
postquam vespera (sera)
facta est, in una Sabba-
thi resurexit,

Irod , pentruché s’au
Mminiatu pe Joan , pentru
Irodiada, i au tdiatu capul’,
Herodes, quoniam iratus
est Joanni, propler He-
~rodiadem, eicapul absci-

saepissime
entru ché;
Praeponitur

Leu'l fiéndu sdturatu,
si répdusatu nimenui nu face
réu, Leo (essendo quasi)
saturatus, et quietus ne-
mini nocet,

Cristos fiendu séra intr’
una de 8dmbitei au inviata,
Christus,vespera factain
una Sabbathi resurexit.

Irod, fiendu maniata
pe Joan. ete. Herodes cum
esset iratus Joanni, cte.

dit,

Quand’au venituTitarii
in partile aqueste, pe unde
djungea téte cu focu si cu
arme le predaa , quando
venerunt Tartari in has
Partes; ubi perveniebant
Omnia igne el af'mz's prae-

dabantur.

_ Veniéndu tirTitarii inpar-
tile aqueste,pe unde ajungea,
tote cu focu si cu arme le
predaa, venientes Tartari
in has partes. etc.

14
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CAPUT™YV
De Syntaxi_&dvcrbio’rum.
§ 29.

Adverbia semper adjunguntur verhis, et indicant
locum' quando, ubi, et guomodo aliquid factum sit, . g.
Unde ¢7 abi est? Petru prandend’ eri aice despre mul-
te lucruri inteleptesce au vorbitu, Petrus prandens
heri hicce de mullis rebus sapienter est focutus.

Noia. Omnia Nomina Adjectiva possunt adhiberi
tanquam Adverbia, immo Adjectiva perse sunt Adver-
bia, et tunc tantum evadunt Adjectiva, quando 'cum No-
~ mine Substantivo conjunguntur, ¢t alicuius personae
aut rei proprietatem indicant. e, g. Dirept’ au judicatu,
recle indicavit; formos’ au scrisu, pulchre scripsit ;
tare au legatu, fortiter ligavit. — Nunc: Adverbia,
direptu, formosu, tare, fiunt adjectiva, e. g. Judeca-
toriu direptu, Judex iustus; scripturd formosd, pul+
chra scriptura; legiturd tare, fortis (igatura,

Volentes aliquem ad rem quampiom magis attentum
reddere, tunc Adverbio Praepositio de praeponitur, e. g
“Audi quum cdntd de subtire, audi guam tenuiter can-
{at ; Vedi quum de béne au judecatu, vide quam bene _
Judicavit. :

Multa Adverbia leci assumunt Praepositionem de
€. g Mai mulli Romini locuescu din coce de quintu
din colo de Dunére, plures Romani (Valachi) habi-
tant cis quam irans Depubium. Bl este din susu de
Viena niscutu, ille est supra Viennam natus.

Nota. Adverbia possunt mutari in Nomina adjecli-
va, si eis adjungatur Articulus, aut alia Particula. e. g
Bénele que mi ai facutu ne uitatu va fi. Loco ut dica-
mus : Pentru ché mi ai fucutu béne nu te voiu uitd, be-
neficii mihi praestiti memor ero. Pinura aquésta are
asprime, isie pannus habet asperitatem ; vel pinura
aquésta & asprd, isle pannus est asper.
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Omnia Adverbia clariorem fundunt sensum verlis
prae, — quam postposita. e. g. El curénd’ au venit la
méne, ille cito venit ad me, clarius est dictum quam:
El au venit la méne curéndu. 3

Adverbium ba_nu, adbibent Daco - Romani tunc,
quando, volunt indicare se ita rem aliquam peracturos,
quemadmodum dicunt, etaequivalet latine omnino non.
e. g. Mergevei cu méne la térina? 7bis ne mecum ad
terrenwn? banu voiumerge , omnino non iboj; i.e,
persvasus esto me minime iluraum.

In constructione una duae negativae Particulae iuxta
indolem Lingvae Daco-Romanae dant sensum negativum
e, g. lo nimica nu i amu datu, ego e nihil dedi.

Observatio. Ast si Particula nuz, alteri negativae
pPraeponatur, tunc non negationem sed affirmationem
denotat. ¢, g. To nu nemica i amu datu, ego non niki!
et dediy indicat > quod ego ei dederim, adhuc multum.

PRATICERG . 3% of4 bR e
De Syntaxi Praepositionum
§ 3o0. '

- Ex Praepositionibus; quae semper Nomini praepo-:
nuntur, indicando statum personae alicuius, aut loci,
Praccipue sequentes considerandae veniunt :

I. Ex Praepositionibus Dativam regentibus: a su-
pra, de a supra, supra, conitra; inprésmd, adversus; -
in antea, ante; in contra, contra; dum cum Prono-
Mminibus personalibus construuntur, loco Dativi Prono-
Minis personalis in prima ot secunda Persona assumunt
Nominativum foemininum Pronominum possessivorum.
e. g Multi ostasi s’au sculatu in contra néstrd, malti
milites insurcxerunt contra nos.

Ast Praepositiones: inponcisu, confra; de desubta,
Subtus, infra; inliuntru, intra; indereptu, post, re-

L Y »
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tro, manent penes genus masculinum eorundem Pro-
nominum. e. g, Nimene nu va poté petrunde la ascun-

surile de lduntru meun, nemo polerit penetrare ad ab-
scondila mei interni.

II. BEx Pracpositionibus Accusativi: Praepositio in
8i praeponatur Nominibus, quae a vocali incipiuntsae-
Pe¢ permutatur cum Praepos. intru. e, g. Fariseii si Cre-
slinii credu in wel iatru invieré mortilor, Pharisaei
et Christiani credunt in resurectionem mortuoram.

Praepositio pre tantum Nominibus substantivis ani-

matis praeponitur. e. g. Chiami pre frate tiu, voca
Jratrem tunm. :

Cum Nominibus A&iectivis autem haee Praeposi-
tio nunquam usurpatur. e.g. Légd bou’l la caru, velin-
jugd boi, liga bovem ad curram , vel injuga boves.

Interim ;: in casu ubi Nomen patiens ab agente non
potest distingvi, ad distinctionem faciendam patiens as-
sumit pre. e. g. Leul’ au ucisu pre ursw, Leo occidit
arsam. Tauru au inpunsu pre vacd, tamurus pupugit

vaccam. Male enim dicerctur: Leul' au ucisu ursuj
Tauru au inpunsu vaca, etc. '

Ubi vero nullum est dubium cognoscendi patientem
ab agente, Praepositio pre omittitur; ut: Vitelu'l au
subtu laptele, vitalus suxit lac; muiere au mulsu va-
ca, mulier mulsit vaccam.

Pracpositio 7z adhibetur. 1. Quando indicat ap-
pPropinquationem. e. g. Petru merge la scéld, Petrus
pergit ad scholam. Luca vine la nei, Lucas venit
ad nos? g.Quando indicat partem aliquam integri, qua
fruimur. e.g. Teofilu minci lapine, Theophilns man-
dacal panemyvel ex pane. Georgie bee la vinu, Geor-
gius bibit vinum, vel ex vino. 5. Ponitur loco Dati-
vi. e. g. Dd fénu lacali, da foenum equis. DA la prun-

ci de mincatu, da paeris ad manducandum; 10c0*
caiilor, pruncilor. :

. De Usu Praepositionum Ablativi casus, de, dela,
din. Vide Syntax, Nominum pag. 185.
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Pariter de usu Pfacposifionum ingeparabilium ac-
tum est in Etymolog_ia Verborum P 154. '

CAPUT VI
De 8yntaxi Conjunctionum,

§. 31.
<. -

* Conjunctiones Orationis Partes integras et Perio-
dos majores connectunt,

Hic observanda sunt sequentia-

I. Conjunctio si, ef, similes casus in Nominibus,
similes modos et tempora in verkis copulat. e. g. Pul-
bere si umbra sintemu, pulvis ¢! umbra sumus. Si-
nitaté si invétiitura sdnt darurile quele mai bune ale
omului, sanitasetscientia suntoptima hominisdona.

Nota. 1. Si una ex Partibus copulandis alterius ge-
neris actionem denotet, casus per coniunclionem copu-
lati possunt esse dissimiles, e.g. Corpul (trupul) si mé-
dulirile sint unéallele, prin quare lucrd sufletul’, cor-
pus et medalaria sive membra sunt instrumenta ope
' guorum operatur anima. 3. Quando plura vocabula
ad invicem copulantur, tunc tantum ultimum recipit Con-
iunctionem, e.g. Direptatea, adevérul’, dragostea (amao-
rul’), si intelepciunea punu pre om’ in statul' quel fe-
ricitu, fustitia, veritas, amor, el sapientia ponunt
kominem in statum felicem.

IL. Quando post unam sententiam negativam plures
negativae sentenfiae non interrupte sequuntur, tune
eiusmodi sententiae assumunt Coniunctionem naqueé
neque. e. g. Fariseii si Carturarii néqué de quum vu
vrea si créda, ché Cristos’ este Mesia, néqud ascultana
invitidtura lui, néqué vreg sisi indirepte faptele sale,
Pharisaei et Scribae nullo modo volebant credere,
quod Christus sil Messias, neque auscullabant dig
- elrinam illius, neque volebant emendare suas ac-
fiones. Samaritani si Judei treindu in uriciune, inde-
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iongatu témpu, in nimic nu vrea si se ajute, néqué vrea
si se mesiece , néque si se insocéscd unii cu altii, Sa-
maritant et Judaei, longo tempore in nulla re (in
nihil) volebant se adjuvare, neque volebant se com=
miscere , neque secum invicem consociare.

IIl, Multae sunt Conjunctiones post quas Verbum
ponitur ad Modum Conjunctivum et Optativum; ut:

1. Post aliqguam petitionem , optationem, aut spem
sequitur Modus conjunctivus, e. g. Imperatul’ August
aquésta mai tare poftea, qua tuturor si le fie ajutato-
riw, Imperator Augustus hoc maxime optabat, ut
omnibus sit adyulor. De mult’ amu doritu si vedu pre
frate tuu, pridem desideravi ut videam frairem tuum.
Amu sperantia (redesde) ché va veni, habeo spem
quod wveniet. :

f

2. Post Verba duditandi semper sequitur Optati-
vus Modus. e. g. Omuw’lfaciarnicu se preface, qua quum
n’ar cundésce pre amicul’ (pretenul’) siu quel migelu, Zo-
mo simulator fingit se, quasi non cognosceret ami-
cum suum miserum. De vei fiintrebat” unde sint, spu-
nei che sim in gridind, s/ interrogatus fueris ubi
sum, dic ei quod sim in horto. :

-§. 32.

De Conjunctionibus Comparativis sew consociatis.

Hae Conjunctiones majores Periodorum partes co-
nectunt, ac construuntur ita, ut unam in prima Perio-
di parte positam, altera in secunda necessario sequi
debeat, quales sunt:

Prequum — asie, prout — sic.
Au ~— au, aut — aul.
Séu — scéu, seu — seu elc.

Vide Cap. VIIL §. 64. Nr. 1L

Hinc patet artem nostra sensa et cogitata in formam
periodicam comprehendendi reducendique, ac sensum
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Periodi, quam plurimum a recfo harum Conjunctionum
ordine pendere. Nam Particula vel Conjunctio, quae ab
initio Periodj ponitur est reditiva, id est: reducit sen-
sum ad aliamParticulam, quae in secunda Periodi parte
est ponenda, quae nisi sequatur, sensusmanet suspen-
sus et imperfectus, :

CAPUT VIiL
.. . DeSyntaxi Interjectionum.
§ 33.

Interjectiones adhibentur ad statum animi, inter-
nasque sensiones nostras manifestandas, prout nimirum
quis est laetus, aut tristis; pariter amorem, odium ,
aut admirationem habens etc. Itaque:

Quando laetamur tunc exclamamus: ha! ha! ha!
hu! hu! hu! e. g. Bucuralive éspetii mei pré iubiti,
laetamini hopites mei dilectissimi. Asié frate al meu

multu dorite! Siec frater mi multam desiderate! vi-
vat! vivat!

Tristantes lamentamur, dicentes: oh! ah! vail
amaru! e. g. Oh! quum puti cu a tinta réutate si se
redice a supra mea, ok! quomodo potuit lanta ma-
litia conira me surgere, Amaru! ché schimbitére

este sorte omului, prok dolor! quam mutabilis est
- sors hominis.
/

Admirantes ; dicimus: o! éccé! e.g. O Piréntilor!
o ! reticitilor! stringeti avutii, érd pre fiii vostrii , quo-
rora veti ldsa avutiile nui cresteti cu invétidturi lumind-
tore. O Parentes! o! errantes! congregatis divi-
lias, ﬁb’os vesiros vero, quibus relinquelis divitias
non educalis in scientiis illuminaloriis.

Quando desiderium nostrum 1hanifestomus, aut
aliquem ad aliquid nobis praestandum rogamus, adhi-
bemus: o de! hai de! e.g. Hai!dear veninumai frate
meu. 44! si veniret tantam frater meus, O de! mi



el L P

ai}ipprumutd cartea aquésta, multa m’ asi ajutd din
trinsa , o si! mutuares mihi istam librum, multam

me juvarem ex ipso,

Quando contentum nostrum manifestamus, dici-
mus: béne! ba bénee! forte béne! bene! omnino be«
ne est! valde bene est! e. g. Béne am’ avulu! bene .
habuimus! Di Domue tot’ asie! da Domine semper
sic! . o

Quando “aliquem vocamus, dicimus: hei! heus!

audi! aqudi! e. g. Audi Petre! vind in qubque, audi
Petre! veni hae.

Appendix

De Prosod.ia.

§- 34
Regulae in elevatione Toni observandae.

Vocabula respectu Syllabarum, sunt; unius Sylla-
bae, duarum, aut plurium Syllabarum ; porro vocabu-
la respectu construclionis eorum, aut sunt simplicia,
aut composita.

§. 3s.
De mutatione Toni in Syllabis vocabulorum.

L. Elevatio Toni in vocabulis unius et duarum Syl-
labarum.

Vocabula unius Syllabae nunquam habent Tonum
(altum) elevatum, quoniam in talibus, nulla est prae-
cedens Syllaba producenda. ¢. g. Omu, komo; arcu,
arcus; bunu, bonus; cintu, canto; vedu, video; eri,
heri; la, ad, etc, .

Nota. U, in vocibus: omu, arcu, clotu, vedu

et infra sequentibus, est semi voealis (ut alibi vidimus)
/
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et vix anditur, ac si seriptum esset, o
vecin etc.

U
i

Voces duarum Syllabarum, quaedam n prima Syl-
laba, et quaedam in secunda Tonum elevant,

1, In prima Syllaba Tonum elevant: Omnia Nomi-
na substantiva, et adjectiva duarum Syllabarum, e. g.
Dommuw’l, dominus ; portd, porta; scard, scala; negru,
niger; albu, albus; verde, viridis.

2. Nomina illa, quae Tonum in secunda Syllaba
elevant sunt: Nomina substantiva masculini generis,
e. g. Bétrinu, senecio ; vecinu, vicinus; veninu, ve-
nenum; sérinu, serenum. Paviter illa Nomina, quae
desinunt in itz, e. g Negritu, nigrefactus; albitu,
dealbatus; rositu, rubefactas ete. Prout etiam quae
in orz desinunt. e. g. Urcioru, “arceolas; usor, le-
vis ete. Foeminini generis: Haee sunt Nomina in 6
desinentia ut: curé, corium vel lorum; mirgé, mar-
garita; turturé, tartur ete. in quibus omnibus tonus
in ultima Syllaba deprimitur.

1I: Elevatio Toni in vocibus trium » et pluriw Syl-
labarum, '

Hue vel maxime spectant voces augmentatae. Hoc
augmentum vocibus aut praeponitur, aut postponitur.

1. De vocibus queis augmentum praeponiiur.

Voces augmento ab initio provisae, sunt simul vo-
€es compositae, adeoque Tonum servant eundem, quem
in voee radieali ; ut: résturnatu, subversus; venit ares

‘et turnatu: itaque sonus figendus est in Syllaba natu
quoniam turnatu est supinum.

2. De vocibus queis augmentum postponitur.

In vocibus in fine augmentatis, tonus figendus est
in augmento, eius generis sunt desinentia in: anu, énu
€scu, etiu, ciu, ie, osu, utiu, ime, oiu, ocu, tate, ciune,
atu, urd, oriu, éntu, ete.; ut: Moldavanu, Molda-
vas ; Cimpénu, campestris; domnescu, dominalis;




= g0 -

mdretiu, suberbus; albiciu, subalbus; cimpie, 2ocus
campestris; nodosn, nodosus; rosiutiu, rubicundus ;
caloiu, equus valde magnus, sinitate, sanitas; ama-
riciune, amaritudo; vérsatu, variolae; fiptura, Sfac-
tura; sapiloriu, fossor; jurimentu, juramentum etc.

I In Pronominibus: ele, nostru, quare, quine,
quelu, quea, nesque, nimene, Tonus figitur in prima
Syllaba. Augmentum horum Pronominqm semper est
breve. e. g. Quarele, hic Ze est brevis; Orequare; guis
dam, ore est brevis; oriquine, guicunque, ori pariter
brevis, ' £ 5 e
IV, In Temporibus, et personis Verborum syllabae
attoluntur vel deprimuntur, iuxta tonum Temporum prin.
cipalium a quibus formantur. '

‘Tempora autem principalia a quibus reliqua.for-

mantar sunt, .

In Conjugatione I. laudu - laudatu -laudare, Zandare.
— - Il. vedu-vedutu - vedere, videre,
— — Iil. batu-bdtutu-batere, batuere. -
— —_ IV, audu-auditu-audire, aadire.

Itaque: Personae, laudu, laudi, laudd tonum ele-
vant in /e, quia derivantur & laudu. Verum in Praet.
Perf. Simp, et Plusquamp. II. ut: liudai, liudarimu,
liudasemu, liudaseti etc, tonus elevatur in da quoniam
hace Tempora formantur & lauda Iafinitivi Praesente
abbrevialo. =g

Pari modo in. verbis IL IIL IV. Conjugationis ut:
Vedu, vedi, vede , syllaba ve est longa; verum in, ve-
demu, vedeti, vedu, de producitur. Vedui, vedurimu,
vedusem, da producunt, quia formantur & vedutu. —
Audu, audi, aude, hic z est longum; verum perso-
nae, audimu, auditi, audiré; audisemu, audiseti ete.
di producunt, quia formantar ab aulitu. — In Verbis
autem 111, Conjugationis, ut: bata, bati, bate, bite-
mu, bdteti, batu; tonus cadit in g, — 1In reliquis vero
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Temporibus tonus elevatur sicut in reliquarum Conju-
gationum Temporibus, ut: ‘j‘iteﬂm, biteai, bitea, bi-
tusemu, biturimu, etc., ubi tonus cadit post ¢z.

Gerundia, et Participia prolongant semper Sylla-
bam indu, éndu, oriu; ut® cintindu, cintdtoriu, ticén-
du, ticdtoriu, etc.




VOCABUL.&BIU.

ROMANESCU,

§T LATINESCU,

VOCABULARIUM
DACO-ROMJNUM,

E

T

LATINUM.

I. De Dumnedeu, si quele que se tienu de Religie.

De Deo, et illis quae ad Religionem
pertinent.

Deu, ve/ Dumnedeu, Deus.

Dumnedeu Tatil, Deus Pa-
ter.

Dumnedeu Fiiv'l, Dens Fi-
lins.

Dumnedeu spiritu’l (Du-
chw’l) Sintu , Deus
spiritus Sanctus.

Sinta Treime, Sanctd Tri-
nitas,

Un singura Dumnedeu,znus
solus Deus.

Trei perséne, vel Trei fecie,
Tres personae.

Paréntele cerescu, Pater
caeleslis.

Facétoriu , Factor , Cre-
ator. 3
Fiptura,creatura, factura.

Facerea, creatio,

Mintuitoriu, Salvator,
Mintuire, sa/us.
Rescumpiritoriu , Redem-
tor.

Rescumpirare, redemtio.
Santitoriu, Sancti cator,
Sintirea, sanctificatio.
Mingditoriu, Consolator,
Mingdierea , consolatio.

|Natura ve/ firé que dumne-

deéscd, naturadivina.
Natura omenéscd, natura
humana,
Niscitére de Dumnedeu ,
Deipara.
Vergurd Maria, Virgo Ma-
ria, :
‘Angeru, Angelus.
’Angeri, Angeli.
Archangelu, Archangelus.
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Sdntu, sancius.

Santi, sancti.

Viatia venitére . vita fu-
{ura.

Imperalié ceriurilor, Reg-
num caeloram.
Paradisu ». raiu, Paradi-

sus,
Jadu, infernus.
Diavolu, diabolus.
Demonu, daémon,
Dracu, draco. :
Fantasmd, phanilasma.
“Nelucd, spectrum.
Crestinetate , Christianis-
mus.
Crestinu, Christianus,
Catolicu, Catholicus.
Luteranu, Lutheranus.
Reformatu, Reformator.
Calvinu, Calvinista.
Unitariu, Unitarius.
Mahomedanu', Mahome-
danus. 3
Ereticu, Haereticus.
Eresu, haeresis.
Fiérdedeu, atheus.
Idolu, idolum.
ldololatrd, idololatra.
Hipocritd , hypocrila.
Ficiérnicu, simulator.
Blistémitorin, plasphema-
for.
Batjocoritoriu, irrisor, lu-
dificator.
Evreun, Hebraeus.
Foew’l de veciy ignis ae-
ternus.
Besericd, Basilica, Eccle-
sia..

Templi, Templum.

Capeld, Capella.

Ménéstire, Monasteriam.

Adunare, con regatid.

Serbire de Deu, cultus di-
vinus.

Religie, Religio. -

Evlarie, devotio.

Cucernicie , pietas, devo-
tio.

Conciune, contio,

Liturghie , Lyturgia.

Predicd,

Predicatie

Rugidciune, rogatio,oratio.

Dogma credéntiei, dogma

Sidei.

Sdnta scripturd ,

© scriplura.

Biblid, Biblia-orum.

Evangelie, Evangelium,

Simbolu wredéntici, §ym-
bolum fidei.

Dece demindaciuni a lui
Dumneden, decem Dei
preecepla.

Tatd’l nostru, Pater no-
ster.

Testamentu’l vechiu,si noun
(vellege veehid,si noud)
velus,el novum Tesla~
mentum.

Apostoli, 4postoli.

Alesi, eleet:.

Purcederé, processio.

Penitentia, ve/ pirére rea,
poenilentia.

Infringeré, contritio.

Botesu, Japtismus.

Mirturisiré, confessio.

Cuminecitura, communio,

} predicatio,

Sacra

18dnta cénd, sancia caena.



Céna Domnului, caerna Do-
mint.

Euchavistie , Eucharistia.

Santu’l olew, sanctum ole-
um,

Ieéna, icon, imago.
II. De Lume, si
De Mundo, et

Lume, mundus.

Ceriu, caelum.

Piméntu, terra.

Sére, sol. .

Luna, luna.

Luciafér, Zucifer.

lL.una noua, novilunium.

Planetd, planeta,

Cometd, cometa.

Eclipsu, eclypsis,

Stele, stellae.

Cucurbeu, irss.

Elementuri (stichii) elemen-
ta.

‘Focu, ignis.

Aer; aer.

Apa, agua.

Cutremuru pdméntului, zer-
rae motus.

Globu'l (glontiu’l) pamen-
tului, globus terra-
queus.

Véntu, ventus.

Pulbere,’ pulvis.

Volburd , furbo.

Euru, eurus.
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Altariu, altare.

Inviaré, resuarectio.

Morté, mors.

Cruce, crux.

Inchindeiune , inclinatio,
adoratio.

de Elementuri.
de Elementis,

Austru, auster.
Bérea, boreas. .
Zefiru, zefirus.
Nuoru, nubes,
Plée, pluvia.
Réd, ros.
Burd , pruina.
Cildurd, calor,
Negurd, nebula.
Fulger, fulgur.
Tunetu, tonitru.
Trisnetu, fulmen.
Cécia, caligo.
Frigu, frigus.
Ghiacid, glacies.
Grindind, grando.
Néue *
Ométu | nix.
Sapada | :
Brumil, druma, vel
ina.
Ferbintéld, fervor, calor.
Versaré apelor, dilavium.
Mare, mare-ris.
Arind , arena,

pra-

UL Despre Piméntu,
De Terra.

Munte , mons.
Déha, collis.

Vale , vallis.
Cimpu, campus,



Plietiu, planities.

Siesu, planus locus.

Adincu, @b yssus, vel adan-
cus.

Lacu, Zacus.

Afundu, adyssuas, vel pro-
Sfundus..

Profundu, profunditas,vel
profuandus.

Fénatiu, vel lunci, pra-
tam,

Pasciune , pascuum,

Ripa, ripa.

Térina, ferrenum.
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Sélba Apddure), silva.

Tufd, dumetum.

Morméntu, monumentum
sepulchrum,

Riu, rivas.

Pirlu, rivulas,

Fintind , fons.

Putiu, puteus,

Punte, pons.

Lutu, 2utum.

Podu, podium, vel pons.

Tiermure, portus,litus.

Margine , margo.

Ridicind, radix.

IV. Despre Miri, si alte ape.
De Maribas et aliis fluviis.

Oceanv’l, Oceanum, vel
oceanus.

Mare , Mare.

Mare rosie, Mare rubrum,

Mare négri, Mare nigram.

Mare adrei, Mare adriati-
cum.

Mare caspie, Mare caspi-
um.

|

Mare Tiveriadului, Mare
Tiberiadis, vel Mare
mortuum.

Nilu, Nilus,

Duniré , Danubius.

Tisd, Tibiscus.

Morisiu, Marusius.

V. De Témpu

De Tempore.

Anu, annas.

una, mensis.
Septimind, septimana.
Di, vel dio, dies.
Népte, nox.

lori, aurora.

édiddi ; meridies.
Séra, vesper, vespera.
Astidi, hodie.

Mine , mane, cras.
Poimdne, perindie.
Eri, ieri, Zeri. :
Alaltdieri, nudius lertius.
Dupd amédiadi , post meri-
diem. :
Dupé prandiu, post pran-
dium.
Dupé céna, post caenam.
15



De unddi, nuper.

Una 6rd, una hora.

Doé ore, duae horae.

Un pitrariu,
rans.

Una minutd, unum minu-
fum.

unus quad-

Patru témpuri a anului, gua-
tuor anni lempora.

Primivérd, ver,

Vérd, aestas.

Ernd, vel iarnd, hyems.

Témnd , autumnus.

VI. Despre Luni, si despre g.ilele Septiminei.

De Mensibus, et de diebus Septimanae.

Januarie, Janunarius.
Februarie , Februarias.
Martie , Martius.
Aprilie, Aprilis,

Maiu , Majus,

Junie, Junius,

Julie , Julius,

Augustu, dugustus.
Septemvrie, Septembris,
Octovrie, Oclober.

Noemvrie, November,

Decémvrie, Decémber.

Dumineecd , Dies 1omini-
cus,

Luni, dies Luanae.

Marti, dies Martis.

Mercuri, dies Mercarii.

Joni, dies Jouis.

Vineri, dies Veneris.

Simbitd , dies Sabbali.

ViI. De. Sérbgitori.
De Festis,

Nasceré lui Cristos, Na#i-
vitas Christi.
Tdiaré inpregiur, Circum-
cisio,
Anv’l nouu, nowvus annus,
Botesu lui Cristos, Baptis-
mus Christi.
Epifania, Epiphania.
Duceré in Beserecd, Fe-
stum purificationis.
Ldsat’l de carne, Hilaria.
Bund Veslire , gnnancia-
tio.
Dumineca florilor, Domi-
nica palmarum.

Septimina patimilor, Septi-
mana passionum.
Seplimidna sintd, Seplima-

na sancla.
Vineré mare,Zmagnus dies
Feneris.
Inviére , Resurectio,
Pascile, Pascha.
Inaltiare, Ascensio.
Rusalile , Pontecoste.
Schimbare la facie,” Trans-
figuratio,
Sérbatoré Apostolilor , fe-
stum Apostolorum.
Dioa tuturor Sdntilor, dies
omnium Sanctorun.
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Teiaré capului Joan, de-|Dioa Cruci,exaltatio San-

colatio Joannis.

claé Crucis,

Adormiré Vergurei Mariei,|Sintu Georgin , Festum

obdormitios seu as-
sumptioVirginis Ma-
riae.

sancti Georg.-.}‘.

VIII. Despre Omu, si despre Pirtile lui.

De Homine, et de cius partibus.

Omu , homos

IF'eméie, foemina.

Birbatu, maritus, vir.

Muiiere, uxor, mulier.

Fecioru, juwvenis , adoles.
cens.

Pruncu, puer, infans.

Feciord , filia innupla ,
virgo.

June, javenis.

Omu bétrinu; homo senex.

Muiiere bétrind , malier

senex.

Omu ciruntu, homo ca-
nus.

. Féméie gréosd, foemina
eravida.

Omu téner, homo juvenis.

Muiiere vechid, senex foe-
mina.

Pirtile omului, partes ho-
minis.

Cadavru, cadaver.

Midulatia, membrum.

Trupu (Corpu), corpus.

Péle, pellis.

Capu, caput.

Crescetu, vertex.

Peri, pili.

 Céfd, occiput.

Cipicind, craniam.

.

Creri, cerebrum.
Frunte, frons.
Facie, facies.
Vultu, (obrasu) valtus.
Ochiu, oculus.
Lumina ochiului, pupilla.
Unghiu ochiului , angulas
ocult.
Pleopd, palpebra.
Spréncene, Supercilia.
Gene , genae, cilia.
Témple, tempora.
Lacrimd, lacryma.
Faled, mentum.
Nasu, nasas.
Niri, nares.
Bgcﬁ, bucca.
Urechie, awuris.
Gurd, os-oris, gula.
Limbd, lingva.
Gingind, gingiva.
Dénte, dens.
Dénli, dentes.
Masea, densmolarius, ma-
xilla.

Gitu , vel gurtu, guttar.
Grumasu, collum.
Filci, fauces.
Cerbice, cerviz.
Umeru, Aumerus.
Dosu, dorsum.

15 *



Spate , fergum.
Séle, axilla.
Barbd , barba.
Spinare, spira dorsi.
Braciu, brachiam.
Cotu, cabitus.
Mind, manus.
Mina diréptd, manus dex-
lera,
Ména stingd, manus sini-
stra.

Palmi, palma manus.
Pumbu, pugnus.
Degetu, digitus.
Polecariu, pollex.
Unghe, unguvis.
Peptu , pectus,
Sinu , sinus.
Cicd, mamma.
Pmtece, venter.
Buricu , ambilicus,
Costd , cosla.
Luste, coslae.
Lature, latus-eris.
Bucei, nates.
Copsd , coxa, femur.
Genunchie, genu.
Flueru, crus, tibia.
Os, os-ossis.
P:cmru, pes.

Talpd, planta pedis.
l’ulpz‘\, sura,
Pirtile d’in lontru, partes

iniernae,
*Anima o
Inima Ia

Mace, viscera.
Plumind, pulmo,
Rerunchi, renes.
Ficatu v, fecatu, jecur.
Veninu, venenum,
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Splind, splen.
Fére, fel.
Singe, sangvis.
Nervu, nervus.
Nervuri, nervi.
Vénd, vena.
Stomachu, stomachus.
Besicd, vesica.
Méduhd, medualla.
Arterii, arteriae.
Pulsu, pulsuas.
Scuiptu
Scopitu
Bald, saliva.
Mucu, mucus.
Musci, vel muschi,
culi.
Suddre, sudor.
Tuse, fussis.
Citaru, catarrhus.
Trochna, gravedo.
Pisiatu, urina.
Cacatu, merdum,
Grdsime, pinguvedo.
Micrime , macor, l ma-
Morte, mors. cies.
Séntirile omului , sensus
hominis.
Auditu, audilus.
Audire, auditio,
Védutu, wvisus.
Vedere, »isio.
Mirositu, odoratus.
Mirosu, odor, odoratio.
Gustu, gustas.
Gustare, gustatio.
Pipditu, tactus.
Pipdire, palpatio.
Sufletu, anima.
Spiritu, spiritus.
Suflare, spiratio.

sputum.

mus-



Somnu, somnus.
Intelesu, intellectus.
Intelegere, intelligentia.
Intelepciune, sapientia.
Void, voluntas.
Précepere, ratio, pereeptio.

229 —

{Judecin, jadicium.

Judecatd, judicatio.

{Aducere aménte, memoria.

Cugetu, cugetare, cogi-
Risu, risas. lalio.
Pldngere, fletus, planctus.

IX. De Sciderile si Bolele Omului,

De defectibus et infirmitatibus hominis.

Orbu, coecus, orbdus.
Surdu, surdus.
Mutu , muatas.
8chiopu , claudus.
Girbovu, gibosus.
Plesiugu, ecalvas.
Ceuru, strado.
Gingavu, balbaus.
Gibosu, gibosus.
Balamutu, balbus.
Cﬁrunlu, canus,
Strimbu, curvus.
Lunaticu, lanaticus.
Nebunu, staltas,
Bolnavu, infirmus.
Tristu, tristis.
Misel, miser.
Durére, dolor.
urére de capu, dolor ca-
pitis.
Durére de dénti,
déntizm.
urére de ochi, dolorocu-
lorum.
urére de urechi, dolor aun-
rium.
Ftiguri, Sfebris.
riguri de tote dilele, fe-
bris quotidiana.
Friguri ferbinti, febris ca-
lida. )

dolor

Friguri de a treadi, felr/s
tertiana.

Friguri putrede, febris pu-
trida.

Tuse , Tussis.

Scorbutu, scorbutus,

Ametéld, vertigo.

Hidropicd

Béla apei

Lidngére , febris ardens,
maligna.

Junghiu, plearilis, dolor
lateris.

Mitrice, convulsio, tor-
menta ventris,el mem-
brorum.

Ciumd, pestis.

Vérsatu , variolae-arum,

Citaru

Citarue

Guturaiu, gravedo.

Buboiu, alcus, bubo.

Apoplecsia, apoplexia.

Calcare de nevoie, morbus
tetricus.

Colicd, colica, passio.

Ofticd, hectica.

Podagrd, podagra.

Apostemd, suppuaratio,apo-
stema,

! hydrops.

} catarrhus.



X. De Ve
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st meénte.

De Vestimentis,

Vestméntu , vestimentum.

Camésid, indusium.

ismene, perzomala.

Guleru l galerum.

Colaru ) collare.

Manusid , chirotheca, ma-
nica.

Cidreci, caligae.

Calciuni, calcei.

Tibiele , tibialia,

Mintée, chlamy s,

Mineccd, manica.

Peptariu, pectorale.

Cipdneagu, palliam.

Vestméntu de sérbitori, ve-
stis ferialis.

Vestméntu de tote dilele,
veslis quotidiana.

Haind, habitus.

|Niframd, strophium.

Cingdtére , cingulus.
Brdu, wel brinu, zona, cin-
ulum.
Mdintao, toga, vel pallium
presbyterale.
Sandale, sandalia.
Stible , ocreae,
Degetariu, digitale.
Sacu, saculus, saccus.
Inelu, anufus,
Ochiari, oculan'a.‘
Pilérie, pileus, pelasas.
Circei, inaures.
Dulmanu, fanica.
Sugmanu, bracca.

Clericd, vestis clericalis.

XL De Casa, si de Pirtile ci.

De Domo , et de partibus eius.

Casi, domus.
Pilutd vel
Palatu,
Curte, aula, chors.

Casd mare, domus magna
Castelu
Costeiu
Temeiu
Fundamentu
Piricle, paries.
Acopereméntu, {fectum.
Pidiméntu, pavimentum.
Podu, podiam. '
Usia, ostium, janua.
FPortd , porta.

; Palatiam.

’ castelum.

Jundamen-
{um.

| Cicind , eardo.

arum.
Pragu, limen.
Chiae, clawvis. _
Séru, sera, pessulus.

|Lichétd, reticulum,sera.

Ferésta, fenestra.
Cuptoriu, Jornax.
Cucind (cuchnd )} cau-
Bucitirie ; lina.
Caminu, caminus.
Hornu
Fumariu
Locu foeului, forus.

I famariam.

Usciori, postes, vel antae- -



Sciri, scalae, gradas.

Graduri, gradus.

Cuperisu, cooperimentum,
tectam.

Chilie, cella, cabile.

Cimérd, camera. -

Cidméradd , camerada, cu-
bile.

Vinerie, cellarium.

Stald (grajdu),isiabulum,

Bererie, domus cerevisa-
ria.

Porumbariu, columbarium,.
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Tindd, porticus, vestibu-
luam.

Amitu, ambitus.

Hodae, villa.

Marmure, marmor,

Boltd, fornix.

Esitore , cloaca.

Fontind, fons.

Putu, puteas.

Gradind, fAartus.

Sald, sala. _

Tablele ferestei, vafvae.

Granariu, granarium.

XIL De quele, que sint de lipsd in casd.

De iis, quae sunt necessaria in domo.

Masi, mensa.

Scaunu

Scamnu

. Armariu, armarium.

Patu, Zectus.

Patu pentru ospeti, Zectus
hospitalis.

Perind, pulvinar.

Péplunu, culcitra, vel pe-
plam.

Lepedeu, linteolum.

Urceoru, urceolus.

Secure, secaris.

Sfrederu, ferebram.

Sapi, ligo.

Scard, scala.

Furcd de torsu, colus.

Maiu, malleus.

Suld, subula.

Facie demasd, mappamen-
salis. :

Servetd , mappa minor.

Cutitu, culter.

Lingurd , cochlear.

sedes, scamnum,

Sildrie * aal‘h’mm, coly-
Siliritid ) na salaria.
Blidu, patina.
Talgeru, orbiculus.
Furcutid, furcilla.
Furcd cu trei corne, fasci-
na,
Fusu, spondylus, verii-
culum,

|Peptine de lemnu, rastrum.

Acu, acys. :
Acie, firu, filam acies.
Mitasd vel métasa sericum.
Dombacu, gossypium.
Pinurd , pannus.

Pénsd, tela, pensumn.
Cinepd, canabis.

Jinu, linum.

Forfeci, forfices.

Arcd
Ladd
Ciutitore, speculum.
Furcd, farca.

i cisla, arca.

Perie , setaceum.



Pepline, pecien.
Asternutu, stratum,
Capitii, cervical.
Clopotielu, tintinabulam.
Siponu, sapo.

Vas, vas-vasis.

Candeld, candela, lucerna.
Lumind, Zamen.
Candelabru, | candela-
Luninariu, bram.
Ficle, fax.

W ==

Ficlie de céra, cereus.

Lumind de cérd, candela.
cerea,

Lumind de séuu, candela,
sevacia.

Limpasu, lampas, laterna.

Orologiu (césu), PLorolo-

fum.
Péharu, poculam.
Ieond, icon , imago.

XL De quele, que se afli in Cucind séu Bucdtirie.

De illis, guae inveniantur in culina.

Locu focului, focus,
Foeu, ignis.
Carbune, carbo.
Cirbune viu, pruna,
Téeiune, fitio.
Fumu, fumus.
Flacird, fAamma.
Schintéid , seintilla.
Funingine, fuligo.
Spudie, spodiam, favilla.
Cenusd , cinis.
Lomne, ligna,

Lemne grisé, ligna eras-
sa.

Lemne uscate, ligna ex-
sicecata.

Vasés vasa.

Cildare, caldarium, ca-
cabus,

0ld, olla.

Old mare, olla magna,

Olcea, ollula.

Coperisu, operculum,

Tégaie, sarlago.

Frigare, veru.

Cantd, cantharus.

Cupd, eupa.

Picitore, frixorium, sar-
lago.

Cratitia, tripus.

Ol de feru, olla ferea.

Old de arami, olla aerea.

g:;tt::-i’u, a crates ferrea.

Spilitore, vas ad lavanda
vasa.

Scopd (mdturd) scopa,

Ocelu } chalybs , vel

Amnariu ) acies,

Crémene, vel pétrd de facu-
tu focu, silex,

Esci, fomes.

Péird puciosd, sulphur,

Resind, resina, pix.

Mére , mel.

Firind , farina.

Lespede, tabula ferrea.

Acetu , acetam.

Oleu, oleum.

|Brindid, burinda.



Casiu, caseus.
Untu, butyrum.
Unsore, pingvedo.
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Silatd

Liptuéi, ; Lactuca.

XIV. De quele, que se afld in vinerie.

De illis, quae inveniuniur in cellario.

Bute, doliam.

Bute mare, dolium mag-
nwunt.

Vasé de vinu, vase vina-
ria.

Turceriu, embolas,epistos
minm.

Corcie, scala cellaria.

Dégd, tabula doliaris.

Cercu, circulus doliaris.

Cercu de feru, ecirculus
Sferreus,

Cercu de lemunu, circalus
ligneus.

Fundu, funduam.

Beuturd, potus, potio.

Vinu, vinwm.

Vinu nouu, vinum hornum.

Vinu vechiu, vinum anti-
quum,

Vinu de trei, de patru, de
quinqué ani , Iriam
qualuor, quinque an-
norum vinum.

Vinu rosiu, vinum rubrum.

Yiou albu, vinum album.

«Muslu, mustum.

Vinu fertu, vinum fermen-
falum,

Vinu ungarescu,
hungaricam,

Medu, mulsam.

Limonadd, pelio ex limo-
niorum pomis confe-
cla.

Sorbetd, limonada turcica.

Beuturd dulce, potio dul-
cis.

Vinu dulce, dalce vinum-

Vinu acru, vinum acidum.

Mustariu, sinapi.

Muscatu , muscatum.

Bére, cerevisia.

Vinu arsu, erematum.

Acetu, acetum.

Bére albd, cerevisia alba.
Bére rosid , cerevisia ru-
bra. :

More , maria.

Cadd, cadus.
Storcitoriu, torcular.
Péharu, poculum.
Butelia , lagena.

vinum

XV. De quele, que se afld in stald séu grajdu.

De illis, que inveniuntur in stabulo.

Armisariu, equus admis-|Calu, vel caualu, equus,

sarius.

EPﬂ y equa.

caballus.
Calu albu, equus albus.



’ —
Calu negru, equus niger,
Calu rosiu, equus rufus.
Calu suru, equus cerulei

coloris.
Minsu, hinnulus.
Asinu, asinus.
Asind, asina.
Vacd, wvacca.
Bou, bos.
Tauru, {aurus.
Vitelu, vitalus.

i Fune, funis.'
Biciu, flagrum.
Pinteni, ecalcaria.
Cipéstru, capisirum.
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Ciuru, eribrum.

Frénu, frenum.

Chamu, chamus helci-
Hamu, um.

Sea, ephipium.

Cingd , loram cincloriam.
Pochild, postillena,
Sciri, stapes.

Ordiu, hordeam.

Fénu, foenum.

Erbd, herba.

Paie , stramina.

Pescerd

Mdincatore } praesepiam.

b

XVIL. De quele, que sc afld in granariu.

De iis, quae reperiuntar in granario.

Griu, vel grinu, triticam.
Griu de primavérd, friti-
cum aestivun,

. Griu de témnd, triticum

autumnale.
Sceare, secale, siligo.
“Secare rosid, siligo ra-
bra. .

Cucurusu turcescu, farci-
cam fogopyrum, ca-
co-oryza.

Malaiu ve/ porumbu, pipu-
soin, zea mays, fa-
gopyram.

Ordiu, hordeam.

Ovesu, avena,

Bobu, faba.

Cicere, cicer arietinum.

Fasole, faseoalus,

Linte, Zens.

Pisatu , puls.

Risu, oryza.

Hiriscd , polygonum fago-
pyram.

Mazere, pisum, vel pisa-
orant.

Farind, farina,

Farind de griu, farina tri-
ticea.

Farind de malaiu, farina -
miliacea.

XVIL. Despre Minciri, si despre Bevuturi.

De cibis, et de potulentis.

" Un Ospetiu, convivium.
Colatie | (frustucu)
Gustare, | jentaculum.

Prandiu, prandium,
Merinde , merenda.
{Cénd, caena.



Zupa, vel Zama, jusca-
lam.

Zama de carne, juscalum
bubulae. . .

Carne de vitdi, de vacd, ca-
ro bubula.

Carne fértd, caro cocta.

Carne friptd, caro assala,
Sfriza.

Carne de poreu, caro por-
cina. '

Carne de mielu, caro ag-
nina.

Carne de oue, caro oviva.

Carne de berbece, caro
vervecinag.

Carne de capra, caro ca-
prina.

De iedu, kaedina.

De cerbu, cervina.

De iepure, leporina.

De cipriord, capreolina.

De férd, ferina.

De viticlu, vitulina.

Carne alumatd, caro infu-
mala.

Carne sirati, earo salsa.

Cirnati, farcimina.

Limba de bou, lingva bo-
vina.

Picioru de porcu afumatu,]
perna.

Fripturd, assatura,

Cricald, confixam.

Pastetu , carnes coctae
massa farinacea ve-
stitae.

XVIII. De I;cgumi, si de Flori.
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Turtd, for

Plicintd, placenta.

Pogacid, focacia.

Simild, simila e tritico fa-
ctla. -

Mimailigd, polenta.

Casiw, caseus.

Lardu , laridum.

Untu, butyram.

Semichigid, !ac co-
Lapte inchiegatu, | agula-
tum.

Lapte dulce, Zac dulce.

Moieturd, embamma.

Ferturd, eoctura. '

Curechiu fertu, brassica,
vel caules coclae.

Puii fripti, puli frizi assi.

Carne de gdiind, caro ga-
linacea.

De ginscd , anserina.

De purcelu, porcellina.

Pine, panis.

Pine albd, panis albus.

Pine négrd, panis niger.

Pine de griu, panis triti-
ceus.

Pine de ordiu, panis hor-
deaceus,

Pine azima, panis azy mus.

Vinu , vinum.

Bere , cerevisia,

Api, aqua.

Café, caffa.

Cicoladd, genus polus.

Medu, mulsum.

De Leguntinibus, et Floribus.

Gridind, hortus.

|Legume , legumen,

J
s

F i
L]

lacentae génus”

-



Cépd, cepa-

Aliu, vel aiu, allium.

Silatd, lactura sativa.

Laptucd, lactuca.

Curechiu, caulis.

Morcovu, daucus sativus,

Napu, napus.

Ridiche, vel radite, radi-
cula, raphanus.

Crastavete , cucumis.

Pepine, pepa.

[.ebenitil, melo.

Pere de pimentu, e¢jycla-
mina.

Cucurbitd, cucurbila.

Potreselu, wel petrenselu,
petroselinum.

Piperiu, piper.

Piperusa, capsicum,

Ghimber, zingiber.
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Baféranu, crocus.

Citroni, citrea[mala.

Macu, papaver.

Flére, flos.

Amarantu , amaranifus.

Huge i rosa

Rosd : v

Viérd, viola.

Tulpd, talipa.

Lilie , Zilium.

Maieranu , majoranus,

Flore sorelui , Aeliotro-
piam.

Rosmairinu, rosmarinus.

Minti!, menia.

Calapiru, vel calampiru, La-
nacetum balsamila,

Bosiocu, basilicum.

lacintu, hiacinthus.

Narcisu, narcissus.

XI1X. De Arbori, si de Péme séu fructuri.

De Arboribus,

Ridicina, radix.

Truneu,  fruancus.

Ramu, ramus.

Trupind, sarculus.

- Créngd, brachium, ramus.
Frunde, frondes.

Foiu, folium.

Coje, cortex.

Maru, malus.

Miru, malam.

Pomu, pomus.

Pomu, pomum.

Péme, poma, fruclus.

Fructu vel fruptu, fructus.

Piru, pirus.

Pérd, piram.

Pere, pira.

et de fructibus.

Prunu , pranus.

Prund, prunum.

Prune , prana.

Persecu, pomus persica.
Persecd, persicum.
Nucu, nucus,

Nucd, nux.

Nuci, nuces.

Alunu, corylas.

Alund, aquellana.
Amigdalu, amygdalus.
Amigdale
Mindule
Ciresu, cerasus.

Cirésd, cerasum.

Castand, eastanea.
Castanu, arbor castanea.

’ amygdala.



Scorusu, sordas.

Scorusd , sorbum.

Muru, rabus fructuosus ,
morus,

Murd, moram.
Porumbrelu, praneolus ,
prunus silvesiris.
Porumbrele , pruna silve-

stria.
Frigariu, moras, syco-
moraus.
Fragd, fragum,
Frage, fraga-orum,
aciesu, rosa canina.
Maeiési, fractus rosae ca-

237
| Fagu, fagus.

ninae,

XX. Despre Fére, si

—_—

Ghinde, glans,

Vite, witss.

Strugure , Zotrus.
Faguru, fagus,
Queru, quercus.
Plopu, populus.
Frasinu, fraximus.
Teiu, tilia.

Socu, sambucus.
Saled, salix.

Arinu, alnus,

Acacid, pseandoacatia.
Spinu , spinus, spina.

despre Vite de casa.

De feris, et animalibus domesticis.

Férd, fera, bellna.
Bestid, bestia, fera.
Leu, Zeo.
Tigridd,
Tigré,
Panterd, panthera.
Elefantu, elephas, elephan-
lus.

Ursu, ursus,

upu, lupus

ulpe, valpis.

nicornu, unicornis.
Lcopardu, leopardus.
Camild, camelas.

oima
Miimued
Cerbu, cervas.

dpriord, caprea.

aprioru, capreolus.

orcu silbatecu, aper.

l tigris.

simie,

Epure, Zepus.

Damai vel ciutd , dama.

Bibolu, dubalus.

Bou, &os.

Tauru, taurus.

Cine, canis.

Catid, catula, vel canis
foemina.

Citelu, catellulus.

Micid vel micid, felis.

Catusi , catas.

Vacd, vacca.

Calu, vel canalu, equus ca-
ballus

Epi, equa.

Asinu, asinus.

Asind, asina.

Mainsu, Ainnulas.

Armasariu, equus admis-
sarius.
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Oue, ovis. Miclu, agnus. -

Berbece, vervex. Jedu, haedus.

Ariete , aries. Porcu , porcus.

Caprd, capra. Scréfd,, serofa, vel porea.
Capu, caper. Sorece , sorex, vel mus.

‘

XXl. De Paseri

De avibus.

Vultur / Porumbu, wvel columbu,
Vuture, § %% HER: columba.

Corbu, corvus. Porumbu siibaticu, palan:-
Grue, grus. ; bes. P

Ciord, corniz. Turturé , tartar.
Prepelitil, cofurnix. Gaiind 3

Gral:xru, sturnus. Galind gatling.
Potarniche , perdizx. Galu, vel coquosu,gallus.

Sturdu, vel Gaiind de api, falica.

Turdu, i!zrdzu. Ginscd , gansa, anser.
Pupidsd , upupa. Ginsculid, anserculus.
Cucu, cuculus. Ratid , anas.
Papagaie, graculus. Piunu, pavo.
Buhi, bubo. Curcd , l sy
Pasere, passer. Corcodind. ! "€fe*87S:
Fisanu, phasanus. Curcoin , gallus indi-
Cignu, cynas. cus.
Rundinea, vel rindunea, Ai-
rundo,

XXII, De Vermi, si insecte,

De vermibus, et inseclis,
Verme, vermis. Grelusu , 2
Furnicd , ve/ fornicd, for-|Greulusu L b

“mica, Grelusu de casi, gryllus

Lindind, lens— dis. domeslicus.
Péduchie, pediculus. Grelusu, de cimpu, gryf‘
Purece , pulex. lus campestris.
Painjenu, aranca. Cicadad, cicada. ¢ %
Albind, apis. Muscd, musca.

‘.
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Trintoru, scarabaeus.
Omidd, eruca.
Vespe, vespa.
Cincariu’
Sinsariu
Serpe, serpens.

culex.

Sopérld, lacerta.

Limbricw, Zambricus.

Pesce, piscis.

Fluturu, vel, fluture, pa-
pilio,

XXIIL. Deépre Metaluri, si despre Bani.

De Metallis, et de pecuniis.

Baie , fodina, bajae.
Auru, aarum.

Argéntu, argentum.
Argéntu viu, argentum vi-
vum, mercurius.

Cusutoriu, stannum.
Cioae , materia exqua fi-
unt campanae,
Feru, ferrum.
Plumbu, plumbum.
Aramd , aes.
Pétrd puciosd , sulphur.
Diamantu , adamas.
Rubinu, ruabinus.
Smaragdu, smaragdus.
Crisolitu, chrysolitus.
Margaritarin, margarita.

Cristariu, vel cristaiu, cry -
stallus, crystallum.

Magnetu, magnes.

Marmuré

Marmore

un Auru, nummus aure-
us.

un Argénlu, nummus ar-
genleus.

un Taleru, imperialis,

un Florintu, unus flore-
nus.,

un Grosu, unus grossus.

un Creitiaru, anuas cruci-
gerus,

un Denariu, denarius.

un Banutiu, medius cruci-
gerus.

} marmor,

XXIV. De-Colori,

De coloribus.

Albu , albus.

Negru , niger. .
Suru, canus, caeruleus.
Rosiu, ruber.

Verde, wviridis.

Galbénu, favus, galbinus.

Véndtu, glaucus, venetus.
Vénédtu hyacinthiaas,
uminosu) caeruleils.

ohoritu, violaceus,

Seinu, einericeus.

Mieriu, subglaucus.

Cerescu, caelestis.

Negriu, nigrescens.

Luminosu, luminosus.

Luciu, Zucidus.

Intunecatu, ater, fascus.

Color de focu, color ig-
neus.

De auru, aureus.
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XXV. De Scrisore, seriptard.

De Scriptura.

Carte, Ziber.
Scrisore , scriplura.
Epistolie, epi'stola, literae.
Literd, Zitera.
Ceduld, schedula.
instantie, vel Istantie, -
bellus suplex.
Pisusu, Ziterae passuales.
Contractu, conlractus.
Chirthie, charta.
Papirugu , papy-rus.
Cilimariu, atramentari-
am.
Pénd, penna, calamus.
Condeiu, stylus,calamus.
Penicilu, ve/penicilus, scal-
pellum,

Tintd

Negréld

Cerusd, cerussa.

Cérd rosie, cera hispanica.

Linie, linea.

Tituld, titulus.

Subscriptie (iscaliturd) sub-
scriptio.

Picetea, sigillum.

Rindu, séru, series, ordo.

Datu, datum.

Indireptare , emendatio.

Tridmitere, {rdnsmissio,

Luvare carte, accipere epi-
stolam.

atramenium.

XXVI. De Fratie, si de Cumnatic.

De Consangvinitate et Affinitate.

Mai mari, majores.
Stramosu , proavus.
Strdmosd , proavia.
Mosu, avas.

Mésid, avia.
Pirénti, parentes,
Pirénte, parens.
Tata, pater, tata.
Mumid, mater.
Mamd maler , mama avia-
Fiiu, filius.

Fiid, filia.
Fiiastru, privignus,
Fiiastrd, privigna.
Frate, fraler.
Sord, soror.

Nepotu, nepos.
Nepéti, neptis.
Strdanepotu, pronepos, .
Strdnepoli, proneptis.
Fratie, propingvitas.
Cumnitie, cognatio.
Cumnatu, eognatus.
Génere, gener,
Nuord, nurus.

Socru, socer.

Socrd, socrus.
Birbatu, maritus, vir.
Muiiere , mulier.
IFemeie, foemina.
Mire, sponsus. -

Mirési, sponsa.
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Incredintiatu, desponsatus.

Incredintiati, desponsata.

Vitrieu, wvitricus.

Pruncu

Copilu

Coconu, puer nobilis, pu-
ellus.

Cocénd, herula,domicella.

Vergurd, wirge, puella.

Ninasu, vel nasu, patrinus.

Ninagi, vel nasd, patrina.

Finu, filius baptismalis.

Find, filia 6ap!rsmah.r.

June,]uvem.r.

Celibiu, caelebs,

Holteiu , adolescens ma-

XXVIIL

puer , infans.
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Zrimonio nondum jun-

clus.
Insoratu , uxoratus.
Necdsdtorie ,
Celibatu } Caelibalus,

Veduvu, wviduus,
Veduvd, vidua.
Cisdtorie, conjugium,
Nuntd, nuptiae.
Cuscru, consocer.
Cuserd, econsocrus.
Véru, consobrinus.
Vérd, consobrina.
Amicu, amicus.
Fértatu, sodalis,

Despre Teri.

De Terris seu Regionibus.

Patru pirti a Lumei, qua-
luor partes mundi,
Europa, Europa.
Asia, Asia.
Africa, Africa. . -
Amenca America.
Germanla , Germania,
Tiéra Neamtiascd, Regnum
Germaniae,
Ungana Hungaria.
iéra Lngurésm, Regnum
Hungariae.
Nalia, Jialia.
iéra ltalienéscd, Regnum
lialiae.
Austria, Austria.
Transilvania, Transylva-

nida.

Tiéra Ardélului, M. Prin-
cipatus  Transylva-
niae,

Bavaria, Bavaria,

Rusia, Russia.

Moravia, Moravia.

Tiéra Ruséscd, Imperium,
Russicum.

Arabia, Arabia.

Binatu, Banatus.

Tiéra Secuécd, terra Sicu-
lorum,

Tiéra Horvatiascd, Crotliae
Hegnum.

Burgundia, Burgundm.

Brandeburgia, Brandebur-
gia.

Britania, Britannia.

Polonia, Polonia.

Tiéra Liesésca, Tiéra Polacu~
lui I{egnum Poloniae.

Slavonia, Stavonia.

Moscovia, Moscovia.

Sacsonia, Saxonia.
10



Silesia, Silesia,

Svetia , Svelia.

Helvetia, Helvetia.

Francia, Francia.

Tiéra Francésca, Regnum
Franciae.

Holandia, Hollandia.

Macedonia, Macedonia.

Hispania, Hispania.

Flandria, Flandria. .

Lotaringia, Lotharingia.

Irlandia, Zrlandia.

Litvania, Lithvania.

Neapol, Neapolis..

India, India.

China, China.

Egiptu, Egyplus.
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Malta, Maltha.

Persia, Persia.

Piemontu, Pedemontium.

Moldova, Moldavia.

Bucovina , Bucovina.

Tiéra Romdiuéscd, Princi-
paiusValachiae, Va-
lachia.

Grecia, Graecia.

Tiéra Grecéscd, Imperium

- Graecum,

Tiéra Turcésed, Turcia.
Tiéra Tatarului, vel/ Tar-
taria, Tartaria.
Dalmatia , Dalmatia.

Istria, Isiria.

XXVIL. De Nomele Natiilor séu Popoérelor.

De Nominibus Nationum sew Populorum.

Un Euvropeu, Europeus,

un Asianu
Asiaticu _

un Africanu, Africanus.

un Americanu, America-
nus. i

un Alemanu vel Neamtiu,
Germanus.

un Unguru, Hungaras,

un Romanu, Homanus.

un Latinu, Lalinus.

un Rtalianu, Jtalus.

un Francosu wve/ Frincu,
Franco-Gallus.

un Anglesu, Anglus.

un Auslriacu, Austriacus.

un Rusu, Aussas.

un Muscanu, Mdscoviia.

un Neapolitanu, Neapoli-

"~ lanus, '

l Asialicus.

Un Spaniolu, Hispanus.

un Hollandes, Hollandus.

un Polonu

un Polacu

un Lesu

un Boemu, Bohemus,

un Horvatu, Croata.

un Venetianu , Fenetus.

un Rominu, Daco-Roma-

~nus sive Valachus.

un Moldovanu, Moldavus.

un Bucovinénu, Bucovinen-
sis.

un Sérbu, Servus, vel Ra-
scianus.,

un Slavu (Totu) Sclavus.

un Transilvanu, Transyl-
vanus.

un Ardelénu, Transylva-
nus. '

l Polonus.
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Un Sasu, Saxo.

un Macedonianu, Maced:-
nianus.

un Grecu, Graecus.

un Elinu, Helenus.

unJudeu(Judovu), Judaeus.

un Evreu, Hebraeus.

un Turcu, Turca, Turcus.

un Egipteanu, Egyplia-
cus,

un Indianu, Indicus.

Un Persianu, Persa,

un Harapuvel Arabu, 4rabs.

un Chinesu, Chinensis,

un Irlandu, Zriandus.

un Moravu, Morapus.

un Bindtianu, 2omo ex Ba-
naiu. '

un Istrianu, Isfrianus.

un Dalmatd, Dalmata.

Silisianu, Sy-lvanus.

Ciganu, Zingarus.,

XXIX. De Vredniciile Preotiesci.

De Dignitatibus Sacerdotalibus,

" Papa, Papa, Romanus
Pontifex.

un Patriarchu, Patriarcha.

un Metropolitu, Metropo-
litla.

un Cardinalu, Cardinalis.

un Archiepiscopu, Archie.
piscopus.

un Episcopu, Episcopus.

un Vicarisu, Vicarias.

un Egumenu, Abbas, vel
Praepositus.

un Diecesanu, vel Decanu
Decanus.

¥n Canonicu, Canonicus.

un Piotopreotu, Proto-

Protupresviter, | pres-

byter.

un Archidiaconu, Archidia-
conus.

Un Mirturisitoriu, Confes-
sionarius, Confessa-
rius.

Capelanu, Capellanus.

un Preotu, Sacerdos.

un Parochu, Parochus.

un Diaconu, Diaconus.

un Hipodiaconu, Subdia-
conus,

un Predicator, Praedicator
Concionator.

un Cintiretiu,

un Cantor,

un Monachu, Monachus,

un Cilugéru, Eremita.

un Clericu, Clericus.

un Teologu, Theologus,

Cleru, Clerus, ordo eccle«
stasticus,

Fétu, aediius, sacristia~
nus.

Clopotariu, Campanator.

Mirénu, Laicus, munda-~
nus..

Cantor,

16 °
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. XXX. De Veredniciile Lumesci:

De Dignitatibus Secularibus.

Un Impératu, Imperator.

una Impéritésd,Imperatrix

un Craiu, Hex,

una Craiasd ., Hegina.

un Princu, Princeps.

Principu, idem,

una Princesd, ve/ Principésd,
Principissa.

un Archiducd, drchiduzx.

una Archiduchésa, Archi-
ducissa.

un Ducd, Duzx.

una Duchésd, Dueissa, Du-
cis uxor.

Cipifanu, Capitaneus.

Obrister, Tribunus mili-
lam.,

Marchesu, Marchio.

Marchésd, Marchionissa.

un Conte (Grofu), Comes.

una Conlesd (Grofitid), Co-
milissa.

unBaronu, Baro, Oplimas,
Dinastes,

Baronesd , Baronissa. '

un Nobilu (Nemisu), Nobi-
lis,

un Boiariu, vel Boerde, No- -
bilis Valachus, Bo-
jaro.

Boeritid, e/ Boerésé, Ma-
irona nobilis, Boja-
rissa.

un Gubernator, Guberna-

“lor.

XXXIL De Diregétoriile Judecesci, si Politicesci,

De Muneribus Judicialibus, et Politicis.

Judecata que mai de sus,
Jurisdictio superior,
Judicium supremum,.

un Ministru, Minister,

un Voivodu, Vajveda.

un Elector, Elector.

o. Voivodési y Fajvodae
uixor.

o Electorésd , Electorissa.

un Vodd, Princeps.

un Cancellariu, Cancella-
rius.

un Vige - Cancelariu, Vice-
Cancellarius.

un Residentu , Aesidens.

un - Consiliariu, Consilia-
rins.

un Consiliariu de curte, Con-
siliarius aulicus,

un Asesor, Assessor.

un Secretariu, Secretarius.

un Scriitoriu, Seriba.

un Cancelistd, Cancellista.

Notariugu, Nolarius,

.lu:le 3

Birdu, Judex,

Juratu, Juratus.

Judeciu, Jadicium.

Divanu, 7ribunal,

o



XXXIL
De Scientiis,

Teologhia, Theologia.
Teologu, Theologus.
Filosofie, Philosophia.
Filosofu, Philosophus.
Medicd, Medica.
Medicu , Medicus.
Medicind . medicina.’
Chirurghie, Chirargia.
Chirurgu , Chirargus.
Doctor ‘ Doctor, Med:-
Doftor ' cus.
Economie y; Oeconomia,
Economu, oeconomus.
P_edagnghie_, Paedagogica
ars.
Pedagogu, Paedagogus.
Aritmeticd , Arithmetica.
Aritmeticu, Arithmeticas.
Geografie, Geographia.
Geografu, Geongraphus.
Astronomie, Astronomia.
Astronomu, Astronomus.
Astrologhie, Astrologia.
Astrologu, Astrologus.
un Apotecarin, Apotheca-
rius. :
Poticd, apotheci, Apotheca.
Un Doctor de Chirurghie,
Doctor chirurgiae. '
un Doctor de ochi, Med:-
cus ocularis.
un Doctor de Teologhie,
Doctor Theologiae.
un Aghentu, Agens.
un Procurator, Procurator.
un Tilmaciu, Interpres.
un Pictor, l pi
un sugrafu , ictor,
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et de Artibus.

Maiestru, Magf‘;fer'

Birbieru, Zonsonr.

Mdcelariu, Lanio, macel-
larias. -

Miceldrie , macelluam, ta-
berna laniaria.

Pitariu ] §

Pinériu, Pistor.

Morariu, Molitor,

Mérd, mola.

Cilddrariv, Ahenarius, fa-
ber ahenarius,

Luminariu, Fusor candde-
larum.

Pilirieriu, Pileator.

Aciu, Asciarius.

Cdrbunariu, Carbonarius,

. confector carbonum.

Facitoriu de card, Opifex
rhedarius.

Caru, carrus, eurrus.

Rolariu, Optifex rotarius.

Rotd, rota.

Funariu, ' Opifex funa-

rius.
Comedianta | Comicus ac-
Comediesu | tor, hisirio.

Pinurariu (postivariu) Pa-
nifex, textor panne«
ram.

Spetiérin,Aromatariusqui
vendit aromata.

Cidariu, | Fietor, dolia-

Butnariu ' rius.

Fiuru, Faber ferarius.

|Fiurie, fabrica ferraria.

Pintenarin, Calcarius,

Lacétariu, fuber serarius.
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Argéntariu ,  Argentifex,
faber argentariys.

Orga_mariu s organorum
opifez.

Péunsariu, Textor,

Ferariu, Ferramentarius.

Cibieriu, Confector gla-
diorum.

Curélariu

Curéoarin

Peptirariu, Confector
toralium,

Vindetoriu de péme, Poma-
rius, qui poma ven-
dit.

Ingeniru, Geometra.

Orariu (cesariu), Horope-
gus.

Gridinariu, Hortulanng.

Aritoriu (plugariu), Adralor,
agricola.

Cirturarin, Seriba, Litera-
tus.

Murariu (sidariu), Caemen-
tarius, mararius.
Dascalu, Magister, Di-
dascalus, Dactor.
Invétidtoriu, Praeceptor,

Moderator.
Séceritoriu, Messor,
Musicantu
Musieu
Péscariu, Piscator.
Clopotariu, campanarum

usor.
Vraciu, Lapicida.
Peptinariu, Pectinarius.
Hartieriv, Confector char-
lae.

I Coriarius.

pec-

I Musicus.

Olariv, Figunlus, ollarius.
Virsitoriu de plumbu, qui
plumbum fundit,
Hornariu, spacicaminarius

caminorum purgator.
Curuitoriu (sébeu), sartor.
Tunarin, miles tormenta-
rius.
Cirimidaria, Laterarius
Jictor laterum. '
Cristaiariu, Fictor vaso-
ram crystallinoram.
Glajéria } Negotiator vi-

Steclariu | ¢rarius
Cismariu Cothurna-
Ciobotariu I rius.

Masiriu, Arecularius.

Negotiitoriu, Mercator.

Medarin, gui malsum fa-
cil.

Ospéitariu, Caupo , taber-
narius.

Lingurariu,jabricator lin-
gularum vel cochlea-
riuam,

Turtariu, pistor tortarum.

Brindiariu, confector, vel
vendilor burindae.

Boariu, Bubulcus, pastor
armentarius,

Vacariu, pastor vaccarums

Porcariu, subulcus, por-
carius,

Pécurariu, Opilio.

Cocieriu,, Auriga.

Serbu, Servus,

Serbd, Serva.



pamdam Ad}ectwa magis f
gis usitala,

O&Jcruandum. Adjectiva, quae in
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in us, um, er, ns, terminantur, in Daco- Romana sive
Valachica L:ngva in # desinunt; (praeter communia,

quac semper in e terminant

ur) -verum illud ut jam in

Ortographia sub litera z monui semivocalis est, et me-

dium tantum habet sonum,

quem. tunc solum integrum

recipit, dum cum Nomine Articulus definitus conjungi-
tur; sic eg. amaru, lege quasi amar; cum Art. vero

inlegro sono gguaru'l,

A‘

Abitatu, 3, seductus, a,
digressus, a. .
Acru, 4, acidus, a.
Acuratu, 4, accuratus, a.
Adincu, 4, aeduncus, a.
Addncatu, 3, demersas, a.
Afundu, &, profundus, a.
Afundatu, 4, immersus,
- Afumatu, 4, infunatus,
Adusu, 4, adductus, a.
Agonisitu, 4, acquaisitas,
Aieptatu, 4, flexus, a, gc-'
. comodalus, a.
Albu, 4, albas, a. |

Alesu, i, electus, a.
Alinatu, &, temperaias, a.
Amaru, i, amarus, a.
Amestecatu,d,commixius, a
Amdgitu, i, seductus, a.
Apitosu, 4, aguosus, a,
Arsu, &, ustas, a.

a.|Asculitu, i, acutus, a.
a.|Aspru, &, asper, a.

Atinsu, 4, tactus, a.

a. Asedlalu 4, quietus, a,

eollocatu.r R,

‘Avatu, d, dives.

B.

Batjocoritu, a, Zludifica-
tus, a.

Bitutu, 4, verberatus, a.

Beutu, i, ebrius, a.
etiva, a, rnebrieans.

Biosu, 4, abundans.

Blindu, 4, dlandus, a

Bolnavu, 4, infirmas, a.

Birbos, &, darbdosus, a.
Bétrinu, 4, senex,
Bnlebatu, .i, baptisalus, a.
Bubosu, 33 zlcerosus, a.
Bunu, d, bonus, a.
Bucurosu, a, lubens.
Burduhosu, 4, venirosus, «.

Co

Ciducu, i, eaducus, a. |

Cadutu, a, lapsus, a,
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Caldu, 4, calidus, a.
Calicu, 4, miser, a,

Cimpestru, 4, campestris.

Cirnosu, i, ecarnatus, a
Ciruntu, 3, canus, a.
Ciscatu, &, apertus, a.
Cerescu, i, caelestis, e.
Cernutu, 4, pollinctus, a
Ciuposu, 4, hirsutus, a
Chiary, 4, clarus, a.

Confusu, 4, confusus, a.

Coptu, 4, coctus, a.

Coltiurosu, 4, glebosus,a.

r

Ditoriu, e, debitus, a.
Diunosu, 4, capidus, a.
Deculatu, 4, e/umbis.
Dedatu, 4, adsvetus, a.

Defldimatu, 3, di ffamatus.
Deletnicu, 4, occupatus, a.
Delicatu , &, delicatus, a.
Depirtatu, &, remotus, a.
Deplinu, &, perfectus, a.

Direptu, d, rectus, a.
Desu, 4, densus, a.

Desbricatu, 4, exutus, a.

Desbinatu, 4, sejunctus, a
Descircatu, 4, exonera
lus, a.

Ettinu, &, Zevis pretii.
Erbosu, 4, herbosus. a.
Ernatu, &, hyematus.

Fieutu, 4, factus, a.
Filosu, 4, superbus, a.
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Credinciosu, 4, fidelis.
Crestinu, &, christianus, a.
Cuviosu, 4, probus, a, con-
gruus, a.
Cumpdinitu,d,ponderatus,a.
Cunoscutu, 4, nolus, a.
Curatu, 4, purus, a.
Curvariu, 4, fornicator.
Cucernicu,d, mansvetus, a.
Curtu, 4, curtus, a.
Crudu, 4, cradus, a.
Curiosu, & ycuriosus; a.

.

D,

Deschisu, &, apertus.
Descoperitu, ' d, delectus, a.
Deschilinitu,d, sejunctus,a.
Descultind,discalceatus, a.
Deslegatu, 4, solatus, a.
Despdrtitu, 4, separatuas, a.
Desceptatu, i, excitatus, a.
Déntiosu, 4, dentatus, a.
Doiiosu, 4, plenus desi-
derii.
Domesnicu,d, domesticus,a.
Domnescu, 4, dominalis.
Doritu, 4, desideratus, a.
Dospitu,d, fermentatus, a.
Dulce, e, dalcis.

E,

Escosu, 4, fungosus, a.
Ertatu, i, absolutus; a.

F,

¥
Firinosu, 4, farinosus, a.
Firmiciosu, 4, friabilis.

P



Feciorescu, &, virginalis.
Femeescu,d, foemineus;a.
Ferbinte, e, fervidus, a,
Fericitu, 4, felix.

Ferta, 4, coctus, elixus,a.
Fetescu, 4, puellaris.
Firescu, 4, naturalis.
Fliméndu, &, | fameli-
Fometosu, 4, | swus, a.
Flocosu, 4, foccosus, a.
Flusturatu, 4, venlosus,a.
Formosu, 4, pulcher, a.
Folticosu, 4, venirosus, a.

Galantu, 4, elegans, de-
corus, a.
Galbinu, &, galbinus, a.
Giunosu, 4, excavatus, a.
Gingavu, balbus.
Géminu, 4, geminus, a.
Generosu, 4, generosus, a.
Gerosu, a, gelidus, a.
Ghibosu, &, gibbosus, a.
Ghimposu, & aculeatus, a.
Ghindosu, 4, glandarius,a.
Ghindurosu, 4, glandualo-
sus, a.

Globosu, 4, globosus, a.

G.

Focosu, &, ignitus, a.
Foiosu, 4, foliosus, a.
Fragetu, &, fragilis, tener,
Fricosu, &, #/midus, a.
Frigurosu, d, frigidus, a.
Frumosu, 4, formosus, a.
Frundiosu, i frondusas, a,
Fugitu, 4, profugus, a.
Fumosu, 4, fumosas, a,
Funinginosu, 4, fuligino-
sus , a.
Furnicosu, 4, formico-
sus, a.

Glumetiu, 4, jocosus, a.
Golu, 4, vacuus, a, nus
duas, a.
Griitoriu, e, Zocutor.
Grasu, &, pingvis, cras-
Sus, a.
Griuntiosu, 4, granosus, a.
Gretiosu, 4, fastidiosus, a.
Greu, i, gravis. '
Grosu, 4, crassas, gros
sas, a. :
Girbovu, 4, curvus, a.
Gustosu, 4, gustosus, a,
sapidus , a.

H :

Harmonicu, 34, harmoni-
cus, a.

Hebetu, 4, , kebes, stu-

Hebeucu, 4, ' pidus, a.

Hédu, 4, faedus, a.

Hiitu, 4, diratas, a.

Hidropieu, 4, Aydropicus,a.
Hirsitu, 4, sordidus, ava-
ras, a.
Hopinosw,d,confragosus,a.
Hosposu, 4, siliquosus, a.
Hulitu, d, vituperatas, a.

L

lernatecu, i, Jybernas, a,|lmbricatu , 3, indatus, a.



Imburatu, &, pruinosus, a.
Immutatu, &, immauatatus, a.
Impicatu, &, pacatus, a.
Impirtitu, &, partitas, a.
Impituratu, 4, complici-
tus, a,

Impelitiata , 4, pellitus, a.
Impdnatu, &, pennatus, a,
Impéritescu, 4, imperia-
' lis.

Impetritu, 4, /nduratus, a.
Impistritu, 4, variegatus,
« a, maculosus, a. '
Implutu, &, impletus, a.
Impoviratu, 4, oneratus, a.
Impresuratu, 4, coarcta-

lus, a.
Imprumutu, i, mutaas, a.
Impuunsa, 4, punctas, a.
Imputatu, d,exprobratus,a.
Imputita, &, patidas, a.
Indhiatu, &, exaltatus, a.
Inaltu, &, altus, a.
Incarcatu, &, onustus, a.
lnchegalu,5,cnagulaiu3.a.
Inchiatu, d, conjunclus, a.
Inchisu, &, ocultus, a,cla-
usus, a. '
Incinsu, 4, cinctus, a.
Incordatu, 4, tensus, a.
Incoronatu, 4, coronatus, a.
Incredintiatu, 4, persva-
sus, a.
Ineredutu, 4, fidus, a.
Incuiatu, &, clausus, a.
Indelungu, 4, longinquus,a.
Indesatu, 4, densus, a,
Indireptatu, d,emendatus,a.
Indoitu, &, daplicatas, a.
Indricitu, 4, daemonia-
cus, a.
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Indrigitu, &, amore cap-
fns; a,
Induplicatu, 4,
tus, a.
Induratu, 4, misericors.
Inferatu, &, ferratus, a,
vel stigmatus, a.
Inferbéntatu, & fervidus, a,
hfiptu, 4, infixus, a.
Inflata, 4, inflatus, a,
turgidus, a.
Infloritu, &, Aoridus, a.
Infocatu, 3, sgnitus, a.
Infrintu, &, confractus, a.
nfrénatu, &, efrenatus, a.
nfrumtidsatu,d, venustus,a,
Inghidtiata, congelatus, a.
Ingrisatu, 4, saginatus, a,
vel incrassatus, a.
Inholbatu, 4, magnos, et
deformes oculos ha-
bens, :
Inimosu, 4, animosus, a.
Indditu, 4, annexus, a.
Ineciciosu, &, Jr{ﬂ'ocans.
Inpdatu, 4, innodatus. a.
Inoptatu, &, pernoctalus, a.
Inoratu, &, nubilosus, a.
Insarcinatu, 4, sarcitatus,
a, oneralus, a,
Insemnatu, i, signatus, a.
Inspicatu, 4, spicatus, a.
Insitatu , 4, sitiens.
Inteleptu, &, sapiens.
Intinatu, 4, Jnquinatus, a.
Intraripatu, 4, alatus, a.
Intrarmatu, 4, armatus, a-
Intregu, 3, Ynteger, a.
Intristatu, &, contrista-
tus, a.

duplica-

A S



—_—

Intrupatu, 4, incorpora-

tus, a. -
Intunecatu, 4, obscurus, a.
Intunecosu, i,fenebrosus,a.
Invirsiratu, 4, virgatus,va-
" rius, a.

Licrimosu, &, Zacrymo-
sus, a. ,
Linosu, d, lanosus, a,.
Liptosu, 4, lactarius, a.
Largu, 4, amplus, a.
Litinescu, 4, latinus, a.
Liudatu, i, laudatus, a,
Léutu, &, lofus, lautus, a.
Legatu, &, ligatus, a.
Lemnosu, 4, lignosus, a.
Lenesu, lenis, piger, a.
Leprosu, 4, leprosus, a.
Lesinatu, 3, exanimis.
Limbosu, 4, lingvax.
Limbutu, 4, garralas, a.
Limpede, e, limpidus, a

'
Mincdciosu, i, edax.
Mingliosu, 4, consola-
torius , a.
Miniosu, 4, iratus, a.
Minosu, 4, fecundus, a.
Mare, e, magnus, a.
Miretiu, i, superbus, a,
arrogans.
Mirginitu, 4, limitatus,a.
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L.

M,

F—

Invétiatu, &, doctus, a.
nvoluita , 3, /nvolutus, a.
[scusitu, .5, peritus, a,
exquisitus, a.
Jucdusu, &, saltator.
Juratu, &, ‘faratus, a.

Lindinosu, 4, lendigino-
sus , a.
Linu, 4, lenis, quielus, a.
Lipigiosu, 4, tenax.
Lovitu, 4, ictus, a.
Luciuy e, lacidus, a.
Lucratu, a, elaboratus,a,
[umescu, d, mundanus, a.
Luminatu, 4, illumina-
tus, a.
Luminosu, 4, Zaminosus, a.
Lunaticu, 4, /unaticus, a.
Lunecosu, 4, lubricus, a.
Lungu, 4, longus, a.
Lungutiu, 4, longulus, a.
Lutosu, i, luatosus, a.

’

Melancholicu, 4, ™melan-
+ cholicus, a. ;
Ménciposu, 4, mendazx.
Mesanu, d, conviva, con-
vivii socius,
Mesgosu, d, succosus, a.
Mestecatu, i, mixtus, a.
Minunatu, 4, mirabilis,
Miruntu, 4, minatus, a.

Maritu, 4, gloriosus, a. |Miruntu, d, idem.

Mdrturisity, 4, con fessus, a.
Meduhosu, d,medullosus,a.
Méhnitu, 4, moestus, a,

Mohoritu, 4, coccc‘nem, a,
Molcutiu, i, molliculus, a.
Mole, e, mollis.
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Mortu, &, mortuus, a.
Mucedu, 4, mucidas, a.
Mucosuy 3, mucosus, a.
Muetu, vel moietu, 4, e-
mollitus, a.
Mugurilu, 4, gemmatus, a.
Multu, i, multus, a.
Multoratecu, 3, multiplex.

—

Muntosu, 4, montosus, a.

Murgu, &, nigricans,

Muschiosu, d, mucosus, a.

Musteciosu, 3, mixlaca-
ius, a.

Mustosu, d, mustulentus, a.

Mutu, 4, muatus, a.

N.

Naltu, 4, altus, a.
Nascutu, 4, natus, a.
Nisiposu, &, arenosus, a.
Nisturu, &, stullus, a.
Nebunu, &, amens.
Necuprénsu, a, incompre-
hensus , a.
Necredinciosu, 4, infide-
lis.
Nefertu, 4, incactus, a.
Nefericitu, 3, infelix.

Negru, &, niger, a.

Negriciosu, 4, nigrescens.

Negurosu, 4, nebulosus, a.

Neincetatu, 4, incessans.

Neinfrénatu,d, e ffrenatus,a.

Nemdsuralu, d, immensus.a.

Nenumitu, d, non nomi-
nalus, a.

Nimica, nihil,

Nodurosu, 4, nodosus, a.

Nouu, 4, nrovas, a.

0.

Oblitw, 4, planus, a.

Ocolitu, 4, circumdalus, a.

Ologu, &, debilis, clau-
dus , a.

Omenitu, 4, honestatus, a.

Omoritu, a, occisus, a.

Onestu , &, honestus, a.

Piréntescu, 3, paternus, a.

Pirtasu, 3, particeps.

Pirisitu, 4, derelictus, a.

Pécitosu, 4, peccator, vel
peecaminosus, a.

Péduchiosu, &y pediculo-
sas, a, vel pedico-
sus, a.

P,

Onoratu, 4, honoratus, a.

Opritu, &, prohibitlus, a.

Optatu, 4, vel, oftatu, 4,
desideralus, a, gé-
mens.

Orbu, &, orbus, caecus, a.

Ostinitu, 4, fatigatus, a.

Pirosu, &, pilosus, a.
Pomosu, 3, pomosus, a.
Puternicu, 4, potens.
Putredu, 3, putridus, a.
Pusu, 4, positas, a,
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R.

Ridicinosu, 4, radicosus; a.
Rimurosu, 4, ramosus, a.
Ripitu, 4, raptusy a.
Rara, d, rarassy a.
Rasu, d; rasus, a.
Recovitw, &, refrigeratus,
vel. recreatus , a.
Redicatu, 4, erectas.
Repusu, d, repositus, a.
Resturnatu, 4, eversus, a.

Rétesatu,, é, abscissus , a.
RPﬂCltu, a, aberrans.
Rosu .4, raber, a.
Rositu, 4, ruéq/‘ac:us, a.
Rétundu, d, rotundus, a.
Ruginosu, d, rubiginosus, a.
Ruptu, 4, raplus, a, lace-
ratus, a.
Rusinosu,y &, pudicus, a.

S.

Silbaticu, &, silvaticus, a.
Sigetatu, ‘4, sagrtiatus,a.
Sdnitosu, &, sanus, a.
Sintu , &, sanctus, a,
Scumpu, 4, pretiosus, a.
Scurtu, 4, cuartas, breyis.
Siratu, 4, salsus, a.
Séminatu, d, seminatus, a
Setosu, 4, sitiens.
Sentitoriu, e, sentiens,
Simplu, &, simplex.
Singuru, 4, solus, a.
“Smeritu, 4, humilis.
Somaurosu, 4, somnolen-
tas, a.
Spilatu, 4, Jotus, a.

Spiau, d, calvus, glaber.|

Spdriosu, d, timidus, a.
Spdnsuratu; &, suspensus, a
Spartu, d, fractus, a.
Spinosu, 4, spinosus, a.
Spulbératu, turbulentus, a.
Spumosu, 4, spumosus, a.
Spurcatu, &, spurcus, a.

.|Statornicu, 4, constans.

Strdlucitu, a, i/llastris.
Strdmbu , J., carvus, a,
Strdpunsu, 4, zrans fixas, a.
Subtire, e, sublilis.
Supusu, 4, subditus, a.
Suru, a, caeruleus, a.
Susu, 4, allas, a.
Surdu, &, sardus, a.
Svéntatu, &, ventilatus, a.

T.

Tdcutu, i, tacitus, a.
Tare, ¢, fortis.
Tener, a, | juvenis,
Tiner, &4, | ner, a.
Tinosu, 4, coenosus, a.
Tocmitu, 4, correctus, a.
Topitu, 3, liguefactus,a.

fe-

s

Torsu, i, fortus, a.
Trasu, 4, tractus, a,
Tracatoriu, e, fransilo-
rias, a. g
Trupescu, & corporalis.
Tunsu, 4, tonsus, rasus, a.
Turbatu, 4, ‘rabiosus, a.
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U.

Ud'l-l; ";! )
Udatu, 4, )
Uitatu, a, oblitus, a.
Umédu, &, Lhumidus, a.
Unflatu, &, inflatus, tur-
giduas,
Unitu, &, unitas, a.
Unsu, a, unctus, a.

madidus, a,

Urmadtoriu, e, saccessor.
Uscatu, d, exsiccatus, a.
Urdeiosu, &, taediosus, a.
Usoru, i, Zevis.

Usoratu, a, levalus, a.
Usturatu, 4, ustulatus, a.
Usuratu , 4, foeneratus.

'

Véciou, &, vicinus, a.
Vechiu, e, vetus, us.
Veninosa, &, venenosus, a.
Véntosu; & , ventosus, a.
Verde, e, viridis.
‘Verminosu, 4, wvermino-
Sus, a.
Vérsatu, d, effasus, a.
Vindecatu, &, resanatus, a.

.z.

Zimosu, 4, }u.rculenfns, a.
Zclosu, 4, zelosus, a.

1
Virtosu, 4, darus, a.
Viau, 4, vivas, a
Voiosu, 4, animosus, a,

vividus, a.
Vorbitoriu, e, loquens,
Vrednicu, d, dignus, a.
Vulpescu, 4, )
Vulpinu, é, )

valpinus,a.

Zerosu, 4, serosus, a.

Verba, quae in sermone quotidiano frequentlius
occarrunt.

A,

Ah'atu, ere, utu, defleclo.

Acicu, are, atu, cieo.

Acoperu, _ire, itu, coopf:rr'o.

Acrescu, ire, ilu, accidum
reddo.

Adaugu, ere; atu; adjango,
angeo.

Adipu, are, atu, adaquo..

Adormu ire, itn, 0bdormio,

Aducu, ere, usu, adduco.

Aduno, are, alu, congrego,
aduno.

Aflu, are, atu, 7nvenio.
Afumu, are, atu, perfumo-
Afundu, are, atu, demergo.
Aeptu, are, atu, ‘ﬂeclo
Aieptu, are, atu, | dirigo,
Ajunu, are, atu, jejuno.
Ajungu, ere, usu, atlingo.
Ajutu, are, atu, adjavo.

/



Albescu, ire, itu, dealbo.

Alegu, ere, esu, eligo.

Alergu, are, atu, fugio.

Amdrescu, ire, itu, exacer-
bare.

Amestécu, are, atu, misceo.

Amu, avere, utu, habeo,

Amortiescu, ire, itu, rigeo.

‘Amugcscu, ire, itu, obmmu-
lesco.

Aplecun, are, alu, inclino,

Aprindu, ere, su, accendo.

Apucu, are,atu,apprehendo.

Apropiu, are, alu, appro
pingvo.

Apuiu, nere, usu, occido
Canl.3- .

Aru, are, atu, aro.

Aratu, are, atu, zndico.

Ardu, ere, arsu, comburo,
ardeo.

Bagu, are, atu, pango, figo.
Bilbutu, ire, itu, balbulio.
Batu, ere, utu, baluo tundo,
Batjocoreseu, ire, itu, irri-
deo.
Belescu, iri, itu, deglubio.
Besicu, are, nlu, vesicam
accipio in corpore,
pustuleésco,
Béu, ere, beulu, bido.
Béne cuventesu,are, atu, ) be-
Bine cuventesu,are, atu, | zze-
- dico.
Blastému, are, atw, blasphe-
mo, maledico.
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B,

Armu, are, atu, armo.

Aruneuvy are, atu, proicio,
averrunco.

Ascultu, s{?agu, ausculto,

Ascundu, eré;suyabscondo.

Asculu, ire, ilu, exacuo.

Astupu, are, atu, obstipo.

Asudu, are, atu, sudo.

Asunu, are, atu, sono. ®

Asuprescu, ire, ilu,supero,
subduco.

Asurdescu, ire. itu, odsur-
desco, .

Atingu, ere, su, lango,

Astémpéru, are, atu, Zem-
pero.

Asteptu, are, atu, expecto.

Asternu, ere, utu, sferno,

Audu, ire, itu, audio.

Aurescu, ire, itu, inauro.

Botesu, are, atu, Zaptiso.
rumu, are, atu, praina ca-

dit, (verbi imperson).

Bucinu, are, atu, Juccineo.

Bulbucu, are, atu, éuliio,
bullo.

Bucuru, are, atu, gratulor,

Bumbaescu, ire, itu, | bom-

Bombaiescu, ire, ilu, \bito.

Buricu, are, atu,umbilico.

Bursuecu, are, atu, e_ﬁbr-
vesco.

Buvenescu, ire, 1tu,burdo.

C.

Cacu, are, atu, caco, merdo,| Cadu, ére, utuy cado.



Calcu, are, atu, calco, pre.
mo.
Canonescu, ire, itu, punio,
poenitentiam impono.
Cintu, are, atu, canto, cano.
Capitu, are, atn, capio, obti-
neo,
- Cdputu, are, atu, subduco,
(cothurnos).
Carminu, are, alu, carmino.
Carpescu, ire, itu, sarcio.
Carlescu, ire, iiu, crepito,
sirepo.
Caru, are, atu, veho, gero,
Caruntescu,ire,itu, canesco.
Cisdtorescn, ire, itu, matri-
monio jungo.
Cascu, are, atu, oscito, os-
cilor.
Cautu, are, atu, quaero.
Cenusu, ere, elu, cinefacio.
Cercetu, are, atu, fnvestigo.
Cercu, are, atu, quacro.
Cercuescu, ire, itu, vieo.
Cernu, ere, utu, cerno pol-
lintio.
Certu, are, alw, corripio,
Ceruescu, ire, itu, cero.
Ceteru, are, atu, citaro,
JSrdibus ludo.
Chemu, are, atu, | voco ,
Chidmu,are,atu, ' ¢/amo.
Cimpivescu, ire, itu, forpeo.
Cénu, are, atu, coeno.
Cinstescu, ire,itu, @estimo.
Cipotescu, ire, itu, ejulo.
Cipu, are, atu, sipo, jacio.
Citu, are, atu, cilo, evoco.
f.'iupelescu, ive, itu, deplu~-
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Clopotescu, ire, itu, pulso.

Coboru, ire, descendo, de-
JIC.EO.

Coméndu, are, atuycommen-
do. .

Computu, are,atu, compunto.

Contagescu, ire, itu, conta-
gione alfficior.

Continescu, ire, itu, conti=
neo, refreno.

Coquu, céqu’ere, coptu, co-
quo.

Cordescu, ire, itu, erocio.

Coronu are, atu, corono.

Cosescu, ire, itu, seco, fal-
co.

Credu, ere, utu, eredo.

Crepu, are, atu, crepo, fin-
do.

Crescu, ere, utu, cresco.

Crestu, are, atu, strio, in-
cido.

Cruntu, are, atu, cruenlo.

Cucu, are, atu, osculum
do.

Cugetu, are, atu, cogito.

Culeu, are, atu, colloco.

Culegu, ere, esu, colligo.

Cuminecu, are, atu, commu-
nico, sacramn commi-
nionem administro.

Cumypiru, are, alu,comparo.

Cumpinu, are, atu,pondero.

Cunoscu, ere, utu, €ognoscos

Cununu, aré, atu, copalo.

Cupréndu, ere, su, compre-
hendo.

Curitescu, ire, itu,expurgo.

Curgu, ere, su, fluo, curo.

o,

Curmuy are, atu, perrumpo.



.

Curtenescu,ire,itu, | Zono-
Cortenescu,ire,itu, ! riscau-
‘.m ali-
7!'53"’!-
visito,
Curu, ere, cursu, curro,

Sfugio, fluo.

Curvescu,ire, itu, moechor.

Qa7 - ’

Custu, are, atu, vita fraor,
vivo.

Cutesu, are, atu, audeo.

Cutremuru, ave, atu, {remo,
conlremo.

Cuvéntu, are, atu, Zoguor,
dico.

DI

Dem.lndu, are, atu, praec:.
- pio.

Dapénu, are, atu, fila glo-
nero.

Dau, are, atu, do, #ribuo.

Débélu, are, atu, marceo.

Deculu, are, atu, delumbo.

Dedau, are, atu, ascesco.

Defaimu, are, alu, di ffamo,

vilupero.

Deflorescu, ire, itn, deplu-
mo.

Delungu, ire, itu, elengo,
prolengo.

Departu, are, atu, remo-
veo.

Deprindu, ere, nsu,.exer-
ceo. .

Derimu, are, atu, ramis
privo,

Desarmu, are, atu, exar-
mo.

Desbatu, ere, ulu, dejicio,
decutio.

‘Desbracu, are, atu, exuo.
Descalecu, are, alu, des-
cendo (de equo).
Descintu, are, alu, incanlo,
Descarcu, are, alu,excnero,

(cur_rmn).

Deschidu, ere, isu, aperio.
Deschiu, ere, atu, solvo,

dissolvo.

Descingu, ere, nsu, discin-
gol

Descoperu', ire, itu, disco-
operio.

Descosu,cosere,ulu,d::suo.

Descuiu, ere, étu, resero-
are.

Desculcu, are, atu, discal
céo.

Degertu, are, atu, evacuo,
Desfacu, ere, cutu, destruo,
infectum reddo.
Desfrénu, are, atu, e/freno,
Deafundu, arey alu, furndum

ejicio,
Desghiocu, are atu,enucleo.
Deshamu, are, atu,abjungo
(e.g. equos).
Deslegu, are, alu, absolvo,
resolvo.
Desminiu, ere, atu, lenio.
Desméniu,are,atu,disvadeo.
Desnodu,. are, atu, enodo.
Despartu, ire, itu, dispar-
tior. .
Désp;cu, are, atu, diffin-
0.

17
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Desceptu, are, atu, excito.

Destupu, are, atu, refaro.

Desvétiu, are, atu, desve-
facio.

Detunu, are, atu, fulmine
ico.

Dimieu, are, atu, Zero, frio.

Diregu, ere, esu, dirigo.

Disputu, are, atu, disputo.

Dobéndescu, ire, itu, 0b#i-

. meo.

Doctorescu, ire, itu, me-
deor.

Domnescu, ire, itu, domi-
nor. '

J

Eftinescu, ire, itu, preti.
um minuo.

Erbuescu, ire, itu, 2erbesco.

Ernu, are, atu, Ajyemo.

E.

Domolescu, ire, itu," demo-
lio.

Dorescu, ire, itu, desidero.

Dormu, ire, itu, dormio.

Dospescu, ire, itu, fermen-
{o.

Dovedescu, ire, itu, demon-
stro,

Dubescu, ire, ita, gladro.

Ducu, ere, usu, duco.

Duduescu, ire, itu, pello.

Dulcescu, ire, itu, duace
reddo.

Duplecu, are, atu, duplico.

Durducu, are, atu, furgeo.

f

L]

Esu, ire, itu, exeo.
Evanghelisescu, are, atu,
evangelizo,

i

Facu, ere, utu, facio.

Filescu, ire, itu, me effero.

Fariou, are, atu, farina
conspergo.

Firméeu, are, atu, /ncanto.

Férecu, are, atu, ferroob-
duco.

Ferescu, ire, itu, averto,
tneor.,

Fericescu, ire, itu, felicilo.

Figu, gere, fiptu, figo.

Filosofescu, ire, itu, phi-
losophor.

Flimedescu, ire, itu, fames-
co, esurio.,

Faurescu, ire, itu, fabrico.
Feciorescu, ire, itu, virgi-
nitatem ago.
Ferbu, ere, fertu, ferveo,
coquo.
Flesnescu, ire, itu, co
lo. :
Florescu, ive, itu, foresco.
Flueru, are, atu, sibbillo.
Flusturu, are, atu, ventum
excilo. '
Folosescu, ire, itu, ut/lis
sum. .
Fraugu, ere, frintu, frango-
Frecu, are, atu, frico.

agu-

-
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Fréméntu, are, atu, subigo,
depso.

Frénu, are, atu, freno.

Frigu, ere, friptu, frigo,

_ asso. _

Fugu, gire, gitu, fugio,
curro.

250 —

Fualgeru, are, atu, fulguro.
Fumegu, are, atu, fumigo.
Fumu, are, atu, fumo.
Furnicu, are, atu, formico.
Furu, are, atu, furor,

G,

Gifiescu, ire,ituanhelitum|Glumescu, ire, itu, jocor.

duco.
Ga:igﬁcscu, ire, itu, gingrio.
Gilbinescu, ire, itu, flavo
colere pingo,
Gatu, are, atu, paro.
Giunescu, ire, itu, execavo.
Gdurescu, ire, itu, perforo.
Gemu, ere, utu, gemo.
Gegeru, are, atu, gelo, con-
gelo.
Gideleseu, ire, itu, 2:¢illo.
Glisuescu, ire, itu, voci-

feror.

Golescu, ire, itu, evacuo.

(ionescu , ire, itu, abigo.

Grdescu, ire, itu, Zoguor.

Greoesu, ere, élu, gravo,

Grigescu, ire, itu, curam .
gero.

Groho.nesa-u, ire, itu, gra-
nio.

Gubernu, are, atu, rega.

Gustu, are, atu, gusfo.

Gustirescu, ire, itu, saepe
guslo, vel jento.

Hl

Himisescu, ire, itu, fame
divexo.

Harmonescu, ire, itu, kar-
moniam ef ficio.
Hiséescu, ire, itu, aves.de-

pello.
Hébéteseu, ire, itu, hebe-
; lesco.
Hedesen, ire, itu, faedum

reddo.

Hiescu, ire, itu, dirruo.
Hiviescu, ire, itu, Airrio.
Hohotescu, ire, itu, cachi-
nor,
Hordescu, ire, itu, ronchos
duco, ronchiso,
Horescu, ire, itu, modulor,
Hulescu, ire, itu, vitapero.
Hutupescu, ire, itu, fubar-
cinor,

7.

Teuescu, ire, ituy cuneo.

Tertu, | are, atu, ,de’B.O;i::.

lernu, are, atu, 2)berno.|(Imbétu, are, atu; inedrio.

7



Imbinu, are, atu, combino.
Imbiiu, ere, atu, offerro,
alicui aliquid,
Imblindescu, ire, itu, 4/an-
dum reddo, cicuro.
Imbracinu, are, atu, &rac-
cas adligo.
Imbracu, are, atu, amicio.
Imbuecu, are, atu, sublabro,
in ‘buccam accipio,
Imbunu, are, atu, melioro.
Imburu, are, atu, pruina
obduco.
Imbordu, are,atu, subverto.
Immoiu, ére, étu, emollio.
Immultiescuy ire, ilu, mul-
tiplico.
Immuiu, are, alu, immuto.
Impacu, are, atu, paci fico.
Imp.'ir'tiesru, ire, ilu, par
tior, divido.
Impartu, iri, itu, partior.
Imparu, are, atu, impalo,
palis fulcio.
Impdturu, are, atu, com-
plico, . _
Imped_ecu, are, atu, impe-
. dio. s9eh)
Impénu, are, alu, penno,
SMoribus orno.
Impéritescu, ire,itu.impero,
lmpila, are, atu, Aumillio.
lmpinguy ere, nsu, {rudo.
Impletescu, ire, ilu, imple-
clo, texo,
Implinescu, ire, itu, zmpleo,
salisfacio,
Implu, ére, utu, impleo.
Impregiuru, are, atu, gy7ro,
‘ambio. '

200

Impresuru, are, atu,
coarclo.
Impreunu, are, atu, unio,
conjungo.
Improscu, are, atu, con-
spergo, impeto.
Imprumutu, are, atu, com-
modo.

Impucinu, are, atu, mmi-
nuo.

Impungu, ere,punsu,pungo.

Imputun, are, atu, imputo.

impulescu, ire, itu, putidum
reddo.

Inaltiu, are, atu, inallo,
evelo,

Incildescu; ire, itu, calefa-
Cclo,

Incalecu, are, atu, equo in-
sideo.

Incalcu, are, atu, calceo.

incapu, are, atu, Zrans figo.

Incapu, ere, utu, locum ca-
pio, inlro.

Incarcu, are, atu, onero. «

‘ncepu, ere, ulu, incipio,

Incetu, are, atu, cesso.

inchegu, are, atu, coagulo,

Inchidu, ere, isu, claudo.

Inchinu, are, atu, inclino.

.nchingu, are, atu, equum
subcingo.

Incingu, ere, cinsu, incin-
£0.

ncordu, are, atu, Zendo, in-
tendo, (e.g. cordas.)

Incoronu,are,atu,incorono-

Ineredu, ere, dutu, credo
~con fido.

Inerestu, are, atuy sirio.
“

cingo,
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Incuiu, ere, atu, sero.
Incungiuru, are, atu, e¢ir-
cumdo.
Indelungu, are,atu, elongo,
prolongo.
Indemdnu, are, atu, acco-
modo.
Indemnu, are, atu, incilo,
Indesu, are, atu, condenso.
Indireptu, are, atu, dirigo.
Indoescu, ire, itu, obsideor.
Indulcescu, ire, ilu, dulce
reddo, "
Induplicu, are, atu, duaplico.
Induru, are, atu, misereor.
Inferbéntu,are,atu,inferveo.
Inferu, are, atu, cauierio,
Jerro obduco.
Infigu, ere, fiptu, infigo.
Infioru, are, atu, Aorreo.
Inflorescu, ire, itu, efflore-
sco.
Infloru, ire, itu, foreo,
Influ, are, atu, inflo.
Intocu, are, atu, ignio.
Intoiu, ere, atu, inflo, fol-
_ lico. '
Infrangu, ere, frintu, con-
Sfringo,
Infrénu, are, atu, refreno.
Infricu, are, atu, deterreo.
Infruntu, are, atu, objungo.
Infrundescu, ire, itu, effron-
desco. _
Infundu, are, atu, fundo,
provideo.
Ingdou, are, atu, gannio,
balbatio verka.
Ingeminu, are, alu, com-
bino.

Ingenunchiu, chiare, alu,
genua _flecto.

‘nghimpu, are, alu, pungo.

Inghilu, tive, itu, deglutio.

Ingre’tdescu, ire, itu, sepio.

[ngrasn, are, atu, sagino.

]ngl‘e:{)iu, are, atu, f.‘ngravo,
impraegno,

Ingropu, are, atu, infodio.

Ingrosu,sére, atu, incrasso,

Impetu, are, alu, jacio cum
impetu.

Inimu, are, atu, animo.

Inlemnescu, ire, itu, obsfu-
peo.

Inaltiu, are, atu, extollo.

[nnecu, are, atu, neco, suf-
Suco.

Innegrescu,ire, itu, nigrum
reddo.

Innodu, are, atu, conno-
do.

[nnoescu, ire, itu, inno-
vo.

lnnoptu, are, atu, perno-
clo, nocle oprz’mor.

innotu, are, alu, innato.

Insingeru, are, atu, san-
grino.

[nsarcinu, are, atu, one-
ro, sareino.

[nsciéntiu, are, atu, an-
nucio.

Inselu, are, atu, sedaco.
Inselu, are, atu, ephip-
pium impono.
Insemnu, are, atu, signo.
Inserinu, are, atu, sereno.
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Inseru, are, atu, wvesper
mihi advenit, vespe-
résco.

Insetu, are, atu, silio,

Ingiru, are, atu, in seriem
dispono.

Insociescu, ire, itu, con-
$0CI0.

Insoru, are, atu, uxorem
duco.

Inspdiméntu, are, atu, fer-
refacio.

Inspicu, are, alu, spicor.

Inspinu, are, atu, pungo,
spino.

Instriinu, are, atu, aba-
lieno.

Insuflu, are, atu, inflo,
inspiro.

Insusescu, ire, itu, adpro-
prio.

Intirdiiu, are, atu, retar-
do,

Intirescu, ire, itu, fort:-

co.

Intelegu, ere, lesu, intel-
ligo.

Inteleptiescu , sapientem
reddo.

Intémplu, are, atu, evenio
(verd. impersonale.)

Intimpinu, are, alu, o0b-
viam fio, occurro.

Intinu, are, atu, /uso in-
Sicio.

Inténdu, dere, ténsu, ex-
tendo, tendo.

Intingu, ere, tinsu, inlin-
&o.

Intipuescu, ire, itu, effin-
go. .

Intiritu, are, atu, irrifo.

Intocmescu, ire, itu, com-~
plano.

Intornu, are, atu, rever-
lor.

‘ntorquu, torquere, torsu,
inlorqueo, inverio.

Intrarmu, are, atu, armo.

‘nirecu, cere, utu, supero,

Intrému, are, atu, sanita.
tem recapero,

Intristu, are, atu,

J -sto;

Intru, are, atu, infro.

Intunecu, are, atu, Zene.
bris obduco.

Injugu, are, atu, jugum
impono,

Injuru, are, atu, objurgo.
Invechescu, chire, itu, ob-
+ solefacio. '
[avecinu, are, atu, vici-

num reddo. :
Inverdescu, ire, ita, viri-
dor.
Invértescu, ire, itu, verlo.
[nvéscu, ere, cutu, inve.
stio.
Invétiu, are, atu, edoceo.
Inviiu, ére, atu, resascito.
Invingu, ere, vinsu, vinco.
Invitu, are, atu, incilo.
Invéluiu, ire, itu, Znvol-
vo.
Iscodescu, ire,itu, exploro.
Jscusescu, ire, itu, excolo.
Jubescu, ire, itu, lubet
mihi. :
Jelescu, ire, itu, Jugeo.
Jimbu , are, atu, ecurvo.
Jocu, are, atu, Judo, salito.

coniri-



.

Judecu, are, atu, judicio.
Junescu, ire, vitam juve-
nilem duco.

Lacremu, are, atu, lacry-
mor.
Liliescu, ire, itu, Zallo,
Linguedescu, ire, itu, /ang-
veo.
Lapidu, are, atu, abjicio.
Lirgescu, ire, itu, amplio.
Lasu, are, atu, sino, mil-
to,
Latescu, ire, itu, dilato.
Latru, are, atu, Zatro.
Lauu, are, liutu, Zavo.
Laudu, are, atu, /eudo.
Léganu, are, atu, infan-
tem, in cunis agito.
Legu, are, atu, ligo.
Legu, gere, lesu, lego.
Lenevescu, ire, itu, pigre-
sco.
Lesinu, are, alu, deliqui-
um patior.
Limpedescu, ire, itu, Zim-
pidum reddo.
Limpescu, ire, itu, Jambo.

L.
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Junghiu, ére, atu, jugulo
macto.
Juru, are, atu, juro.

Lingdrescu, ire, itu, adu-
lor.

Lingu, ere, linsu, Zingo,

Liniiu, are, atu, Zlineo,
lineas duco.

Lipescu, ire, itu, Zinio
luto,

Licuescu, ire, itu, Ahabito,
locam capio.

Logodescu, ire, itu, des-
pondeo.

Lotrescu, ire,
.einor.,

Lovescu, ire,
cutio. .

Lucru, are, atu, laboro.

Luminu, are, atu, {//ami-
no.

[.unecu, are, atu, Zabor,
lubrico.

Lungescu, ire, itu, pro-
longo.

Luptu, are, luptu, Zuctor.

itu, 'Zatro-

itu, fer:'o ’

M,

Macinu, are, atu, molo.

Mincu, are, atu, mandu-
co.

Minecu, are, atu, summo
mane moveo.

Mingdiu, ére, étu, comso-
lor.

Mdniiu, ére, alu, iratum
reddo.

Mintuescu, ire, itu, sal-
vam facio.
Mirescu, ire, itu, magni-

co.

Marginescu, ire, itu, Zi-
mito.

Mdritd, are, atu, marito.

Mdirmorescu, ive, itu, mar-
morao.



Marturisescu, ire, itu, con-
Siteor.

Mdituru, are, atu, verro.

Méhnescu, ire, itu, mae-
sto, moerore adficio.

Méntiu, ire, itu, mentior.

Ménu, are, atu, mitto,
pello,

Meréndu, are, atu, me-
rendam sumo.

Mergu, gere, mersu, mi-
gro.

Mastecu, are, atu, masti-
co.

Mestecu, are, atu, misceo.

Mésuru, are, atu, men-

' suro.

Micescu, ire, itu, minuo.

Minu, are, atu, mino, pel-
lo.

Minunu, are, atu, miror.

Mirosu, ire, itu, olfacio.

Miru, are, atu, miror.

Miruescu, ire, itu, ungo
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Miscu, are, atu, moweo.

Mogor:ocescu, ire, ilu, mus-
sito.

Moiu, ere, atu, mollio.

Moriu, murire, muritu,
morior.

Mormaiescu, ire, itu, mar-
maro.

Mucedescu, ire, itu, mu-
cesco.

Mugescu, irc, itu, mugeo.
Mugurescu, ire, itu, gem-

mo.

Mulcomescu, ire, itu, mu-
ceo.

Mu]gérflescu, ire, ilu, gra-
lias ago.

Multescu, ire,.itu, malti-
plico.

Muresu, are, atu, maria
condo. :

Muruescu, ire, itu, obli-
nio,

Muscu, are, atu, mordeo.

oleo sacro, confir- Mustru, are, atu, corri-
mo. : pio.
Miruntesu, tire, itu, com- Mutu, are, atu, mufo.
minuo. |
N.

Nilbeseu, ire, itu, inalbo.
Nascu, ere, utu, nascor,
pario,
Nebunescu, ire, itu, insa-
no,
Negotitorescu, -ire, itu,
mercaturam exerceo.
Negrescu, ire, itu, nigrum
Sacio,
Netesescu, ire, itu, nit-
- dum facio.

Nimerescu, ire, itu, /nve-
nio.

Ningu, gere, ninsu, ningo.

Nomeseu, ire, itu o=

Numescu, ire, itu ' #nino.

Notu, are, atu, nafo.

Numeru, are, atu, nume-
ro,

Nuntescu, ire, itu, nupti

ae celebro.
Nutreseu, ire, itu, nutrio.
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0.

Oblescu, ire, itu, com-

plano.
Oboru, ire, itu, obruo.
Ocoleseu, ire, ilu, eircum-
eo.
Oftesu , are, atu, ingemi-
sco. _
Opidcescu, ire, ilu, reti-
neo, oceupo.

Ominescu, ire, itu, %o-
noro,

Omoru, ire, itu, occido.

Oprescu, ire, ita, prohi-

beo.
Orbescu, ire, itu, ‘0dcoe-
co, e
Ostinescu, ire, itu, defa-
t:go.

.'P.

Piciuescu, ire, itu, paci-
Jico.

Pindescu, ire, itu, insi
dior.,

Pascu, ere, utu, pasco.
Pirtinescu, ire, itu, par-
tem tueor.

P?tiu, ire, itu, patior.
Pistorescu, ire, itu,
slorem ago.
Pécituescu, ire, itu, pecco.
Pedepsescu, ire, itu, ca-

stigo.
Periiu, ére, atu, purgo.
Pescuescu, ire, itu, pis-
cor.
Picuru, are, aiu, stillo.
P?plinu, are, atu, pectino.
Pierdu, vel perdu, ere, utu,
perdo.,
Pipiescu, ire, itu, pa/po,
Pipéru, are, atu, pipero,
pipere condo.
Pisu, are, atu, mingo.
Piseu, are, atu, avello for-
cipe. :
Placu, ére, utn, placeo.
Plecu, are, atu, rnclino.

pa;

Plingu, ere, plinm:t, plan-
go, feo.

Plinescu, ire, itu, impleo..

Pocnescu, ire, itu, fra-
gorem edo.

Podescu, ire, itu, podiam
facio , asseribus so-
lum compingo.

Pornescl.x, ire, ‘itu, pro-
Siciscor, _

Portu, are, atu, portfo.

Potolescu, ire, itu, demol-
lio.

Poftescu, ire, itu, opto,

Prindescu, ire, itu, pran-
deo, -

Précepu, cre, utu , perci-
pio, intelligo.

Prepunu, ere, pusuy prae-
pono.

Preseru, are, atu, sale
conspergo.

Preotescu, ire, itu, in sa-
cerdolem consecros

Pretivescu, ire, itu, pre-
tium indico.

Préndu, ere, prénsu, pre.
hendo, prendo.
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Pripescu, ire, itu, prope-
ros.

Profetescu., are, atu, pro-
phetiso,

Pruncescu, ire, ire, vitam
puerilem vivo.

Paescu, ire, itu, pullos

excludo.

Punu, ere, pusu, pono.

Purecu, are, atu, pulices
quaero.

Putu, tire, !iFu, ‘ puteo,

Putiu, tire, titu, ) foeteo.

Putresescu, ire, itu, pa-
lresco.

R.

Rabdu, are, atu, folero.

Radu, ere, asu, rado.

Rigescu, ire, itu, rugio
vel mugio,

Ripescu, ire, itu, repio.

Rirescu, ire, itu, rarefa-
cio.

Recorescu, ire, itu, re-
creo.,

Regulu, vel/ regulesu, are,
atu, regulo,

Recescu, ire, itus refri-
gero.

Rémdnu, ére, asu, rema-
neo,

Repunu, ere, usu, repo-

_ T e

Reschiru, are, atu, separo,
expanda.

Respundu, ere, punsu, re-
spondeo.

Resunu, are, atu, resono.

Restornu, are, atu, sub-

Resuflu, are, atu, spiri-
tam duco. .

Resuquescu, ire, itu, re-
torqueo. :

Ridu, ere, risu, rideo,

Rédicu, are, atu, elevo,
erigo.

Rodu, ere, rosu, rodo.

Rogu, are, atu, rogo.

Rooresu, ire, ilu, rore
conspergo.

Rénchesu, are, atu, hin-
nio, ronchiso.

Rumégu, are, atu, rami-
no.

Rumenescu, ire, itu, fu-
care, fucoillinire fa-
ciem. '

Rumpu, ere, ruptu, rum-
po.

Ruginu, are, atu, "pudore

afficio.

verto,

S.

Saltu, are, atu, salto.
Sintescu, ire, itu, sancli-
ﬁcov .
: !

Singeru, are, atu, san-

guine inficio. .
Saiu, ire, itu, sadio.
2 o



Sapu, are, atu, Sodio.
Saru, are, atu, salio.
Sbatu, ere, tutu, quatio.
Shoru, are, atu, wolo.
Scadu, ere, utu, deficio.
8caldu, are, atu, balneo.
Scapu, are, atu, c.:ﬁ-'ugr'o.
Scapétu, are,” alu, dilabor.
Scarpinu, are, atu, scal-
po s frico. Sy
Schimbu, are, atu, per
muto.
Schiopu, are, atu, clau-
dum facio.
Sciu, ire, utu, scio,
Scobescu, Jire, itu, exca-
vo, :
Scoboru, ire, itu, descen-
do.

Scolu, are, 'atu, execito,
surgo.

Scopescu, ire, itu, spuo,
spuco. :

Scotu, ere, scosu, educo.
Scremu , ere, utu, cogo,
nitor. \
Scriu, ere, scrisu, serido.

Scuipu, ire, itu, spuo.

Scumpescu, ire, itu, pre:
limin augeo.

Scurmu, are, atu, excre-
mo-are.

Sculescu, ire, itu, defen-
do.

Scuturu, are, atu, exagi-
1o.

Secu, are, atu, siceo.

Sedu, ere, ulu, sedeo.

Semnu, are, atu, signo.

Séntiu, ire, itu, sentio.

Sedescu, ire, itu, planto.

[Serbescu, bire, itu, cele-
bro, servio.

Sorbu, ire, itu, sorbdeo.

Sosescu, ire, itu, perve-

nio. :
Spalu, are, atu; Zavo, ab-
luo. _
Spdiméntu, are, atu, fep.
refacio,

Spariu, are, atu, Zerreo,.

Spumu, are, atu, spumo,

Spunu, ere, spusu, expo-
no, narro.

Spurcu, are, atu, spurco.

Stau, are, atu, sfo.

Stémpéru, are, atu, Zem-
poro. _

Stingu, ere, tinsu, exstin-
gvo.

Storquu, quere, torsu, ex. .
torgqueo.

Strecuru, are, atu, per-
colo.

Stringu, ere, nsu, stringo.

Strelucescu, ire, ilu, ef-
Sualgeo,

Stricu, are, alu, destruo.

Strigu, are, atu, clamo.

Sut"eru, ire, itu, suffero.

Suiu, ire, itu, ascendo.

‘Suflu, are, atn, sufflo.

§ugu, ere, suptu, sugo.

Sughitiu, are, alu, sin-
gullio.

Sugusu, ere, etu, suffoco.

Sunu, are, atu, sono.

.?uperu, are, atu, affligo.

Supunu, ere; pusu, sub-
Jicio , suppono.

Surpu, are, atu, concido,
(e. g. domum.)
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Suspinu, are, atu, inge-|Svéntu, are, atu, wventillo.

misco, suspiro,

-

Tacu, ere, utu, Zaceo.
Tablescu , ire, ‘itu, Zabn-
e Pl :
Taméduescu, ire, itu, sano.
Taiu, ere, atu, seco.
Temu, ere, utu, timeo.
Téndu, vel/ tindu, ere, tin-
su, Zendo.
Ténerescu, wvel tinerescu,
ire, itu, juvenesco,
Térescu, ire, itu, serpo,
tero. :
Timiiu, are, ata, famo,
perfumo, (e. g. eccle-
~ siam.)
Tipdrescu, ire,
imprimo.
’Tirﬂne-scu, ire, itu, lyra-
nice ilraclo.
Tocu, are, atu, tango.
Tocmescu, ire, itu, con-
duco , statuo.

itu, Zypis

| Torquu, quere, torsu, neo,

Secto.

Tragu, gere, trasu, fralo.

Trecu, cere, utu, iran-
$€0.

Tremuru, are, atu, fremo.

Treescu, vel triescu, itu, ire,
zivo,

Trimbitu are, atu, buc-

Trimbitin ' einam inflo.

Trimita, vel tramita, mitto,

' transmitto. ,

Tropotescu, ire, itu, pe-
dibas pulso.

Trudescu, ire, itu, ope-
ror.

Trufescu, ire, itu, jocor,
illudo. '

Tunu, are, atu, fone, are,
iltem intro.

Tundu, ere, tunsu, fon-
deo.

Tomnescu, ire, itu, au-Turbu, are. atu, rabio.

tumno.
Topescu, ire, itu, Zigue-
~ facio.
Tornu, are, atu, fundo.

Ucidu, ere, cisu, oceido.
Udu, are, atu, perfundo,
- humeo.
Umedescn, ire, itu, /ZAa-
mecto.
Umblu, wide amblu,

v.

Turburu, are, atuy turbo, .
- tuarbidum reddo.
Turtescu, ire, itu,
queo, preno.
Tusescu, ire, itu, fussio,

lor=

Uitu, are, atu, obliviscors

Umbru, are, atu, , obum-

Umbru, ire, itu, | bro.

Umilescu, ire, itu, humi-
lio.

Ungu, ere, unsu, ungo-
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Undu, are, atu, inundo.
Unescu, ire, itu, unio.,
Unflu, are, atu, inflo.

Urdinu, are, atu, cursilo.|Urescu,

I Urlﬁ ,nare;:m, ululo, n'em

\corruo.
Urm\r, are, atu, sequor,”
Jdtu, odiv

Urdescu, ire, itw, ordior. |Urgisescu, ire, itu, ad-

(telam).
Urcu, are,
scando.

spernor.

atu, sursam|Uscu, are, atu, exsiceo,

Usturu, are, atu, uro vir-
gis.

V.

Vaielu, are, atu, vagio vel

vagilo.

Vatimu, are,
vitio.
Vechescu, ire, itu, petere-

sco.

Védu, ere, dutu, wvideo.

Vedescu, ire, itu, mani-
feslo.

Veduvescu, ire, itu, vidae,
vel vidualem vilam
duaco, _

Véndu, ere, dutu, vendo.

Vénu, are, atu, venor.

Veninu, are, atu, weneno,
item exacerbo.

Vénturu, are, alu, venli-
lo.

Ver deseu, ire, itu, vire-
sco, vel viride reddo.

atu 3 laedo ’

Véresu, are, atu, aesia-
lem transigo.
Versuescu, ire, itu,
sus compono.
Versu, are, atu, fundo.
Vescesescu, ire, itu, mar-
- cesco,
Vieliuescu, ire, itu, wive,
Viiu, ve/ vinu, ire, ilu,
venio.
Vindecu, are, atu, medeor,
sano.
V:sesu, are, atu, somnio,
visionem habeo,
Voiescu, ire, itu,
Voiu, ire, itu
Vomeseu, ire, itu, vomo.
Vorbescu, ire, itu, veria
facio, loquor.
Vulpescu, ire, itu, valpi-
nor.

Ver-

volo.
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séu Forme de vorbitu despre Lucrurile quele, que mai
adese ori vin’inante.

DI 45.0.61;

sew Modi logquendi de iis rebus, quae saepius oc-
curruni.

I. Dialogu.

A intrebare pre quineva
de a sua, si a'loru sii si-
nitate.

Domu-
' le! vel

Buna demdnéatia
Buna dioa

Buna séra ?Démne.’

Buna népte Démnd |

Nopte fericita }

Serbu umilial Domniei
tale.

Bine ai wenit Domnia-

Fire ai sidnitosu ta,

Quum traesci? quum vidtiu-
esci? quum te porti?
esci sinitosu ?

Spre serbité Domniei tale
sum sanilosu 3 mullia-
mu lui Dumnedeun, si
Domnici tale de vorbe

bone.

& Di'aloga.r.

Irzterogare aliquem de sua
suorumque sanilale,

Bonum mane Yy Domine!
Bona dies

Bona vespera

Bona nox Domina!

Felix nox

Servus humillimus Do-
minationis luae,

|

Quomodo vales? quomo-
do vivis? quomodo te
geris? esne sanus?

Dominatio
lua.

Bene venisiti
Bene valeas

Ad servitium Dominalio=
nis tuae sum sanus;i
gratias ago Domino
Deo, et Dominationt
tuae pro verbis bonis.
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Daré Domnia taquum te ai ?

Férte bine Domnule! gata
spre serbire Domniei
tale.

’Ami pare bine, che te ve-
du in sinitate buna. *

Me bucuru.

Daré Domnul’ Bétrinu Ta-
ta'l Domniei tale quum
se are ? viuu e anché ,
si sanitosu?

Gusta si el din di in d1 qua
vechii, si ¢ sinitosu,

Domna Mama Domaiei tale
quum std.

Ea nu std pré bire, ¢ quam
bolnavd,

Ma Domnu Fratele, si so-
ra Domnici tale sunt
sdnitosi ?

Ei sunt sindtosi, si facu com-
plementu Domaiei tale,

Ma a Domniei tale domes-
nici quum vietiuescu ?

Toli sint in sdnitate bund,
si se inchina Domniei
tale.

Et Dominatio tua quomo-
do te habes?

Valde bene Domine mi!
paratus ad servitium
Dominationis tuae.

Gaudeo, quod te videam
in bona sanilate,

Laetor,

Et Dominus Senex Pater
Dominationis tuae
guomodo se habet ?
est ne adhuc vivas,
et sanus?

Vivit et ille de die in di-
em sicut senes, et est
sanus.

Domina Mater Domina-
tionis tuae quomodo
stal,

Ipsa non stat optime est
aliquantulum infir-
n}a‘

Sed Dominus Frater, et
soror Dominalionis

luae sunt ne san;?

1lli sunt sani, et faciunt
complementunm,  Do-

minationi tuae,

Sed Dominationis tuae
domeslici quomodo
vivunt P

Omnes sunt sani el se in-

y-_ . . -

elinant Dominalion;
{uae.



Placiti a sedere, che vei i
ostdnitu,

Ouum te ai avutu Domnule!
de aluncl de quindu
pu am’ avat’ onore
(norocire) a tevedere ?

Pre béne, luudd Tui Dum-

nedeu.

Totdéuna eram’-in pace, si
bund sdnitate.

Jo nu m’am’ avutu pre béne,
in dilele trecute m’amu
séntitu réu.

Al

Am’ avutu mare durere de
capu, si m’au prinsu
frigurile.

Daré aquum vedu che te ai
insinitosatu, si cauti
bine, ai facie formasd
qua viatia.

Asi¢ , laudd lui Dumnedeu.

’Ami pare {6rte béne, che
te aflaiuin pace, cuvoie
“bund, si sanitosu.

Rémadni in pace pind te voiu
mai vedé érd. Serbul
quel mai plecatu , si
mai umilitu’ al Domni-
ei tale.

Mamei, Sororilor, si Frali.
lor Domniei tale, le
spune inchinaciuni si
sanitate bund dela méne,

212

Placeat tibi sedere, quia
eris lassus.

Ouomodo le habuisti Do-
mine mi! ab eo tem-
pore agquo non habui
honorem te vidend:,

Valde bene » laus Deo,

Semper eram in pace , et
bona sanilate.

Ego non me valde bene
habui , diebus iran-
saclis me ale sensi.

Habui magnum dolorem
capilis, el me febres
apprehenderunt,

Sed nunc vidéo quod sis
resanalus , et lbene
prospicis, hales fa-
ciem pulchram sicu-
i vila,

Sicy laus Deo. .

Mihi valde gratam est,
quod le invenerim in
pace, bono animo, et
sanam,

Remanein pace quousque
te videbo iterum. Sér-
vus submissisiimus ,
atque humillimus Do-
minalionis luae.

Matri, Sororibus, et Fra-
tribus Dominalionts
tauae, dic inclinatio-
nes, el bonam sani-
latem a me.
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1L Dialogu.

A facere una visitd de de-
minétid,

Amice(Fertate) unde e Dom-
nu’l tau?

Dérme dnché?

Nu Domnule, s’au tresitu.

Sculatu s’au.

Ba nu Doninule, driché este
in patu.

Preonorate Domne, intrd,
de ti place.

Domnu’l meu! dti poftescu
deminétid bund, si si
fie repausare (odichna)
de sdnitate.

Ah! Domnule béne ai ve-
nitu, Dumnedeu te an

adusu.

Quum é, esci dnché Domnia
tia in patu?

Jeri me dusei mai tardiu la
dormitu,si pentru aquea
nu m’amu pututu scu-
lare mai demdnétid.

Que ai facutu daré Domnia
tia dupd eénd?

Indatd; quum ai esitu Dom.
nialia din casd, era vor-
bd despre jocare.

I Dialo\glu‘.

Facere unam yisitam
mane,

Amice ubi est tuus He-
rus?

'

Dormitne adhuc?

Non Domine, est.experge
Jactus.

Surexitne?

Non Domine , adhuc est
in lecto,

Honoratissime Domine ,
intra, si tibi placet.

Domine mi! precor tibi
bonum mane, et ut
quies sit sanitali,

Ah! Domine bene venisti,
Deus te tulit, .

Q’ufamo do est, es Domina-
tio tua adhuc in lecto.

Heriivitardius dormitam,
el proplerea non po-
tui surgere malurius,

Quid ergo fecisti Domi-
nalio tua post coe-
nam?

Illico, quamprimum exi-
visti Dominatio tua
ex domo eral sermo
de lasu,
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Te ai ;ocatu dare sii Dom-
nia taa,

Asiée Domnule m’amu joca-
tu,

Que jocu?

Noi ameéndoi cu Domnul’
Baronu ne amu jocatu
de a picu.

Daré quei lalti que facurd?

Ei s’au jocatu de a eirﬁle";

Quine au invinsu, séu ci-
stigatu 7

Quine au perdutu ?

Jo amu castigatu deee du-
cati.

Piné la qudte ore te ai jo-
calu _Domnia tua ?
Péné la doé ore dupd méilia

nopte,
Si quand’ ai mersu la cul
catu?

La trei ore.
Asie daré nu me mira che

D. T, te scoli asie lir-
diu. '

Que cugeti D. T. quale ore
sunt aquum ¥

Jo credu, che dnchénusint
optu. ‘

Quum optu? ? au sondlu de-
Ce.

Lusisti ergo.eliam Domi-
natio lua,

Sic Domine lasi.

Qualem lasum?

Nos ambo eum Domino
Barone lusimus pic-
chelum.

Et reliqui quid fecere.
1lli luserunt chartifoliis.

Quis vicit, vel lucratus

est?
Ouis perdidil?

Ego lucratus sum decem
ducalos.

Usque quam horam lusi-
sti Dominalio tua?:

Usque secundam lhoram
post mediam nocten.

Et quando ivisti cubitum?

Tertia hora?

E,

Sic ergo non miror, quod
D. T. sargis ila tar+
de. ;. -

Ouid cogitas D. T. quola
est nunc hora? .

wo credo, quod adhuc
non est oclava.

(Juomodo oclaca? sonuit
decinie.




Nu & cu pulintia.

Credemi mie,

dicu,
che é asié,

que

Doaré me voiu scula quitn
mai curéndu, cu voie
Domme: tale.

Domnule, intr’ aquea io me
~ducu, si te lasuin pa-
ce si te investi,

Domnule, me rogu de er-
tare,

Pre umilitu serbu.

Te lasu cu Dumnedeu,

Dupd o ord me voiu intor-
na.

Cu dnimd bund te voiu ve-

de.
L

De a se investere.

Dialogu.

Audi Joane!

Demindi(poruncesce)Dom-
nule.

Jute, jute, fi focu si me
investe,

7 Focu_é facutu Doemnule,

Dimi cimisia mca,

N\ Humillimus servus. -

275" —

Non est possibile.

Crede m:)‘n, gquod dico ,,
qma Sic est.

Ergo surgam quo ocys,
cam volunlate sew
permissione Domina-
lionis luae,

Domine, inlerea ego abeo,
‘et te permitto in pace

ul te vestias vel ins

duas.

Domine, rogo veniam.

"

Te relmquo cam Dammo
Deo,

Po_st horam revertar.

Bono animo le videlo.

Ill. Din logus.

8e vestire.

Andi Joannes!

Manda, praecipe Domi-
ne.

Cilo, cilo, fac ignem et
me veslias,

Ignis est factus Domine,

Da mihi indusiem meum.
-
18
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Ecc’o Domnule. ',;,\ .

Nu. ¢ caldd, dnché é rece.

De yrei o voiu incaldi.

Nu, nu, adimi calciuni, si
cioreci, éccé siunt aqui,

Dimi niframa mea,
Kecé una albd,

Dimi quea, que este in sa-
‘eca vestmentului meu
quelui nouu,

Aquea o amu datu la spila-
re, che era spurcald,
si négra.

Dimi daré una dintre que-
le, que le amu compi-
rat’ in dilele tricute,

Que vestmentu veiluva astd-
di Domuule?

OQuel,

eri,

que l'amu porlatu

Au bitutu quineva la usid,
vedi quine é.

i Cruitoriu'l.
Fa sl intres
1IV. Dialogu.
Domnu’l, si Cruitoriu'l, '

Adus’ai  vestmentw’l meu,
quel nouu,

Ecce illud Domine.

Non est calidum, adhuc
est frigidum.

Si vis illud calefaciam.

Non, non, adfer mihi cul-
ceos, et caligas, ecce
sunt hic.

Da mihi meuam strophium.

Ecce unum album,

Da mihi illad, quod est
in sacco wvestiment:
metl novi.

Illud dedi ad lavandum ,
quia erat spurcum, et
nigrum.

Da mihi ergo unum ex
illis, quae comparavi
diebus transactis.

Qualem veslem hodie in-
dues Domine?

Illam, quam heri porla-
vi, gestavi.

Aliguis pulsavil ad por-
tam , vide quis esl.

Est Sartor.
Fac ul intret.
V. Dialogus.
Dominus , et Sartor.

Adtulisti vnﬁmentuﬂ;
meums tllud novant:




L’am’adusu Domnule éecé’l
aqui. *
M’ai facutu de am'asteptatu

pre multu,

N’amu poputu veni mai cu-
réndu pentru che nu era
gata. :

Vrei Domnia tia al probare
(probilire) ?

Vreu, si vedemu, bine, ¢
facutu, '

Credu, che Domnia hia vei
fi contentu (indestula-
tu) cuelu.

"Ami pare, che ¢ pre lungu

Asié se porti aquum lungi.

Aquésta & moda,

- Imbumbdmilu.

Me stringe pre tare.

Pentru qua si fie bine facu-
tu, e de lipsa qua si fie
trintu.

Minecile nu sint pre large ?

Me regu de erlare Domnu-
le, nu sunt pre large.

- Cu adeverat’, aquestu vest-
mentu std forte bene
Domniei tdale.
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Tllud adtuli Domine ecce
llud hie, :

Fecisti mevalde multum
exspectare,

Non potui venire citius

quoniamnon erat pa-
ralam,

Vis Dominatio tua illud
probare? '

Valo, ut videamus,, bene
est factum.

Credo, quod Dominatio
tuaerisconlenlyscum
illo. '

Mihi wvidetuar, ql;od sl
valde longum,

Sie gestanlur nunc longa.

{Haec est moda, vel con-~

sveludo. -
Claude mili (llad.
Me stringit valde.!

Ut Lene sitl factum, opus
est ut sit slriclum
(angustum).

Manicae non sunt valde
largae (amplae)?

Rogo veniam Dominey,non
suni amplae.

Reveraistud vestimenium
stal valde bene Do-

minaliont luae,
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Cu quat’ ¢ eotu de materiea
din lontru, ;

Jo amu datu_doi florinti.

Nu é multu, ¢ lesne.

Und’é pinufa, quare aure-
mas indereptu?

N'au remasu nimica Dom-
nule.

Fdcutu ti ai contow’l fiu,

Domnule nu, n’ am' avul’
anché témpu,

Adalu mine inante de pran-
diu, si ti voiu da que
ti s¢ cuvine.

V. Dialogu.

De Scrisé_re.

Te rogu si mi dai un foiu
de chirthie, o péna,si
un picu de tinta.

Plagi ti a intrare in Chilie
mea, acolo de asupra
mesei vei afla tote, que
vel vre.

~Jo nu aflu aici néqué una
" péna.

Kced le in cilimariu.

Onanti est ulna materiae
internae,

Ego dedi duos florengs,

Non est multum, est levi
pretio, $

Ubi est pannus, gui re-
mansit?

Nihil remansit Domine.

Fecisti tibi iam tuum cal-
culum?

Domine non, non habui
adhuc tempus,,

Adfer illum ecras ante
prandium, et dabo
quod tibi convenit.

V.Dialogus.
De Scriptione.

Te rogo ut mihi des unum
Soliumchartae,unum
calamum et modicam
de atramenio.

Placeat tibiintrare in cu-
biculum meum, ibi
supra mensam inve-
nies omnia, quae vo
laeris,

Ego neque unam pennam
hic invenio.

Ecce illas in atramenita-
rio,




Nu ajungu nimica,
Eccd aliele.

Unde ¢ peﬁici!u’l thu?

Eccétélu,
Scii face pene.

Jo le facu dnpo gustu’l meu.

Aquésta, que ¢ in mdnameca
nu é rea.

Chirthie aquesta sbce tare
tinta.

Eeccé de quet‘do. posl&.
Tinta tia & pre grosi.

Voiu tornd un plcu de apd
in ea.

Aquum ¢ galbend.
Ti voiu da alta. .

Forte béne vei face.

Mi pare réu, che ti stim spre
griutate, si impede-
_care.

Nu' vorbi despre griutate,
si impedecare cu unu’l,
“qui se numesce al liun
amicu (fertatu) adeve-
ratu.

Nihil valent.
Lece aliae.

Ubi est tuum sealprum
librarium,

Feee tllum.
Seis facere perennas?

Ego illas facio secundum
meum gustum.

Haec, quae est in manu
mea non est mala.

Charta haec transbibit
alrameniam,

Ecce ex illa postali.

Alramentum tuum est val-
de crassum (deasum).

Infundam modicum aquae
in illud. :

Nunc est pallidum,
Dabo tibi aliud.
Valde bene facies. '

Mihi displicet , quod tibi
sim pro incomodo, et
iunpedimento,

Non loquaris de incomo-
do, el impedimenlo
cum taliy qui nomi~
nat se¢ luus verus ami-
cus.

Tu esci forte de ominie, si| Ta es valde hamanus ,
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bunu ¢dtrd méne nu sim
vrednicu a tinta.

VL. Dialogu.

1'
A chiamare Ospeti la pran-
diu.

Pare, che bate quineva la
usid,

Dute vedi quine é.
Quine esci acolo?
Omu bunu, séu fertatu.
Pre quine querci?

OQuercu pre Preluminatu’l
Domn’ a casd este

Vedi béne, ¢ a casa, pen
truque ?

Asi pofti, si am’ onore (no-
rocire) de a yorbirecn
Mariea sa,

Dela quine es trimisu,
Dela Mariea sa Baronu'lN,

Intrd, si astéptd pucinu po-

né ei voiu spune.

Serbu’l Preluminatalui Dom-
nu N. ar vré si ti vor-
béscd.

Fa si intre,
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;

etbonus ergame, non
sum dignus tanjo.

VI Dia Ioga:.

1.

Invitare Hospites ad pran:
dium.

Apparet, quod aliquis
pulset fores.

Abi vide quis est,

Quis es ibi?

Homo bonus, vel amicus,
Quem quaeris?

puaera Illustrissimum
Dominumestne domi?

Utique, est domi, quam
obrem?

Optarem, ut haberem for-
tunam loguendi cum
Hllastritate (Magni-
tudine) sua,

A4 quo es transmissus

Ab Ilustritale sua Baro-
ne N.

Intra, et expecta modi-
cum, donec illi ex-
ponam.

Servus Illustrissimi Do-
mini IN. vellet tibi lo-
q!l!.- -

Fac, gt intret.




Marieasia, Domnu'l meu in.
chinunduse te sdrufa
Preluminate Ddmne,
si se rogd si te umile-
sci a prandire mdne la
elu.

Spune Mariei sale serbire,
inchinare, .si sirutare
dela méne, siche il voiu
corteni.

Mai prindiva quineva la
Domnu’l tiu ?

Voru mai prindi unii din-
tru guei mai buni ami-
ci a lui,

Pre quarii aquum voiu s’ei
invitu (chidmu).

2.
Masa se asterne, si Ospeti
se adund.

Auliti serbilor! asterneti
masa, ché indatd voru
bate doérspre=dece.

-

Pentruqudte persone siaster-
nemu?

Mi Petre! qudti ti au disu
ché voru veni la pran.
diu? '

Optu afard de Socra Mariei
tale, quaré va veni cu
toti trei nepotii 8i cu

Nuora sua.

281.

Illustritas sua, Herus me-
us inelinando se le
salutat Illustrissime
Domine, rogalque,
ut velis (te hamilies)
cras apudillum pran-
dere. '

Dicito Illustritali suae
servitium, ineling-
tionem, et salulem; €t
quod ewmn invisam,

Prandebitneadhiic aliquis
apud tuam Dominum?

ddhuc prandebunt aliqui
- T4 .
e melioribus ejus
amicis.

Quos nunc volo invitare.

'2-
Mensa sternitur, et Ho-
spiles conveniunt.

Audite servi! sternite mens-
sam, quia illico sa-
- nabit duodecima.

Pro quot personis sterna-
mus 2

Heus Rétrc! quot tibi di-
xere se venturos ad
prandium?

Oclo pracler Socrum 1l-
lustrilatis tuae, quae
veniet cum omnibus
tribus nepotibus, el
cum Nuru sua.
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Asie. aaré asterneti pentru
gése-spre-dece:

Aice stint atite cutite, fur-

cutie, linguri si sarve-|

turi.
Unde sint sitiritiele ?
Stint plléfne de sare?

Dute in cocina-si adi teié-
rele séu talgiirele, si
patenile (blidele) quele
de cuautori.

Pune prlcharele quele de cri-
stal’ intraurite pre masa.

Tocmesce scaunelé in rindu.

Tote sint gata: da de scire
Mariei sale.

Prelununate Démne! buca-
tele sunt puse pre masa.

=i 3' ¢ Seas

8i sede la masd, ¢ mincid,

coats Lol bee,

De ve place Domniilor vé-
_stre, si ne punemu la
mnsa, che se vor reci
bucatele. '

Lauvati ve locun , §i scaune
dupd placerc, si ford
alegere, ford ceremo-
nii qudei aqui toti sin-
tem Fértati.

Sic ergo sternite pro se-
decim,

Hicce sunt tolé&eu:. cultri,
furcellae, cochlearia,
et mappalia.

Ubi sunt salinaria?
Sanine plena sale?

Perge in culinam, et ad-
Ser orbicalos, et pa-
iinas stanneas,

Pone pocula chrystallina
inaurata ad mensam,

Construe sedes in ordi-
nem,

Omnia sunt parata: jfac
ut sciat Illustritas
Sua.

Illastrissime Domine cibi
sunt mensae apposili.

T M
Assidetur mensae, man-
ducatar , et bibitur.

: y 1i1d
§i placet Dominalionibus
vestris, ponamus nos
ad mensam, quia fri-
gqﬁent fercula.’

Accipile vobis loca, el se-
des juxta placitum, et
indiscriminatim, abs-
queé ceremoniis, quo«
niam hic omnes su-
mus amici.




Jo ve poftescu apelitu bun.

Zama aquésta ¢ facutd toc-
ma pre gustw’l meu,

/

- Nu cugeta, che eg singuru,
quirui ei place, ché si
noi aquésta dicemu.

Carné qué de vacd, do vi-
tiel, dnché mi au pla-
cutu,  titusi { mi mai
place aquéstade cerbu,
de ‘cipriérd, 'de oue,
de miclu de porcu de
gaiind, s. q. I

Dati ne de bevutu.

De guare vinu demdndati
(porunciti) si ve adu-
cu?

De quelurosiu, séu de quel’

albu,
Add de quelu rosiu.

Quum ve place vinu'l aque-
stu?

Férte bine.

Placd ve Domniilor vistre a
mancare, si a beere,

Nu te osteni a ne dimbie-
re, che mincimu si
beemu din gratia Do-
mnei tale.
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Ego opte vobis bonum ap-
pe(:mm

Hoc jusculum est fnctum
plane ad meum gu-
stum,

Non cogites le solum (sin-
gulum) esse, cui pla.
cet, quia et nos 'Hoc
dicimus. '

Caro bubula, vitulina,
etiam placuit mihi,
tanien plus mihi'pla-
cet Haec cervina, ca-
prinasilvatica; agni-
na, porcina, galina-
cea, elc.

Dale nobis ad bzbendum

De quali vino mandatis
ut vobis feram?

De rabro', vel de albo.

Adfer de rubro. .

Quomado placet vobis vi-
num istud?

Optime,

Placeat Dominationibus
veslris manducare et
bibere.

Nonte fatigesnos adhor-
tari, quia manduca-
mus et 5:6mm: ex
gratia Dominationis
tuae.
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Térnad vinu pdcharnice.

81 beemu pentru sinitate fir-
<. tatilor nostri.

Pentru sdnitaté Doni.ilor vo-
sire,

Dumnedeu ve tie intru mul-
ti ani in_pace sinito-
si, si fericiti.

Férte formos’ 1 ti mullidmi-
. mu, si asisdiré 1 ti pof-
. timu 16te quele bune.

Forte 1 ti multidmimu de
 prindiu bunu,,

Nu este pentrn que, si mi
© multidmiti.

Ve rogu, siluvati in nome
de bine, si si fili erta-
tori.

Remdnemu pre plecati serbi
a Domniei tale.

Me-recoméndu.

VII, Dialogu.

A facere visiti unui lingo-
ritu séu bolnavu.

Ah, multu dorite amice,
quum i mi parederéu,
che te aflai gideinduin
patu.

Infunde vinum pincerna.

Bibamus propter sanila-
lem amicorum no-
strorum.

Pro sanitate Dominalio-
nrum vestraran

Dominus Deus vos con-
servel per mullos an-
nos in pace sanos,
atque bealos,

Pulcherrime libi gratias

< agimus , el pariler

precamur tibi omnia
bona,

Humillime grézh’dé libi
agimus pro lauls
prandio.

Non est cur, gratias mi-
hi agalis.

FVos rogo, accipile in bo-
nam parlem, et igno-

scile,

Bemanemus hamddli me
servi  Dominationis
luae,

Me commendo,

VIl. Dialogus.

Facere visitalionem cui-
dam aegrola.

Ah , multum desiderate
amice, quomodo da-
leo, quod le invene-

rim jacendo inleclo.

3



Mie dnche mi pare réu, ma
n'amu que face.

Quum stai, guum te sén-
LS

tiesci ?
Stau forte réu,
De quindu?
De trei, de patru dile.

Que ti este, que te dore?

Me ddre capu, séntin du-
rori prin téte maduld-
rile, n’am’ apelitu, i
mi de totul réu.

Medicu (Doftoru) que dice?
*Anche n’au fost’ aice.

Asti deminétia mi au dis"un
cunoscutu si facm ami
teiére véna, (similasu
singe).

Quine tian disu?

Cumnatu meu.

Te rogu, si nu facinemica
ford de scire, si oran-
duéla Medicului, séu
Doctorului.

Quum ai dormit’ in nupte
aquésta , repausat’ ai
bine.
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Ego etiam doleo, sed non
possum contra. (non
habeo quid facere).

Quomodo stas, quomodo
ie sentis?

Sto valde male.
A quo lempore?

A tribus ,
bus.

quatuor die-

Quid 1ibi est, quid tibi
dolet?

Dolet mihi caput, et sen-
tio dolores per omnia
membra, non habeo
appetitum, et me pess
sime habeo.

Ouid dicit Medicus?
Adhuc non fuit kic,

Hoc mane mihi dixit gui-
dam notas ut _faciam
miki venam aperiri,

Quis tibi dixil?
Cognalus meus.

Te rogo, ut absque scilu,
et ordinatione Medi-
ct, sea Doctoris ni<
hil facias.

Quomodo dormivisli hac.
nocte , quievistine
bene?



Doé nopti amu petrecutu f3-
“réde a fi potuta dor-
mi ver o minuta.

Oh!

quum m'am’ urit’ a

stare in patu.

Fii numai cu rebdare iubita
mea , credu che dupo
pugine dile te vei in-

sinitosi.

Oh! de ar da Dumnedeu.

Noi nu scimu que este sd-
nitate ford numai atunci
gquandu sintemu bol-
mnavi,

Fii cu voie buni, nuti va fi
nimica.

Dupd prandiu me voiu in-
tornd érd, si te voiu,
visita (ciutd).

Forte me voiu bucura.

ch.:m in pace, pone quin-
“du te voiu mai vedé.

VIiIL.

Intra Doctor si
Bolnavu.

Dialogu.

inlra un

Domnule Medice, séu Do-
clore! io amu trim'su
dupo Domnia ta si te
chiime,

Que {i este Domnule?

Sam bolnavu,

286"

Diuas nociées transegi ,
qum potuissem dor—
mire vel uno minulo,

Ol ! quomodo nauseavi
stare in leclo,

Habe tantum palientiam

dilecta mea, credo
quod post pauncosdies
resanaberis.

Oh! si daret Deus,

Nos non scimus quid sit
sanitas tantum tunc
quando " sumus in-s

rmi,

Bono esto animo, nihil ti-
bi erit.

Post prandiam revertar
iterum, et te invi-
sam.

Valde laetabor.

Remane in pace, usque
dum te ilerum videbo.

VII. Dialogus,

Inter Medicum, et in in-
ter unum infirmum.

Domine medice! €go misi
post Dominationem
luam ut te vocent,

]Qm’d 1bi ert Domine?

| Sum.infirmus.



Sevede din facie.

Que te dore, iu sénti durere.

Me dére capu’l, si numai
puunu queva de mi-
pancu in datl me dore
stomachul,

Aistu este un semnu réu.

De quandu csci asié,

De ieri.

Asta népte dormit’ai béne?

Nu, néqué ochii n’am’ in-
chisu.

Ai apetita Domnia tala min-
care.

Nequidequum. -

Ad‘i. mdna in coque sivedu
quum i ti bate (merge,
dmbld) pulsu séu véna,

Bate pre iute, ai friguri.

Séatiu o lenévire prin (6te
partile,

Ti voiu prescrie o medici-
na, quaré te va curati
pe din lontru, siti va
usora stomachu’l.

Domnule Docztore! luavoiu
a:tali medicina?

W2 -

Videtur e;:r:fac;'e__

Qaid tibi daIet, ubi sentis
dolorem i

Dolet mihi caput, et si
tantum modicum man-
duco illico dolet mi-
hi stomachus.

Istud est' signum malum,
A quo tempore es sic.
Ab heri.

Hac nocte dormivistine

bene?

i
Non, neque oculos clausi.

Habes appetitum Domi-
natio tua admanda-
canduam.

Nequaguam.

Damanum hue ut videam
quomodo incedil pul-
sSus, .

Valde cito incedit, hales
febres,

Senlio inertiam per om-
nes paries.

Praescribam {ibi unam
medicinam, quae te
puargabil ab intray et
exonerabit sloma-
chum.

Domine Doctor! sumam,
ne hodie medicinam?
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Asie¢ Domnule , éecé recep-
tu, trimitel’ in apothi-
ca, érd Domnia tia ré-
mdii intru asternutu.

-

Que dietd lipsesce si tienu
in mancare.

Mincd oud préspete, si su-
i de carne de’vacd.
v

Te si duci?

Astéptd dupd méne afard, si
trebue si me ducu si
mai facu visita si laun
altu patientu (bolnavu).

Me rogoy si binevoesei ave-
nire si mane,

Nu voiu lipsi, te voiu cerca.

Pre plecatu serbu a Dom-
niei tale.

IX. Dialogu,

De mutaré témpului, si de
orele dilelor.

Que témp’ este ?
E témpu serinu.

E témpn formosu,
E réu témpu,

E frigu,
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Plude.

Ita Domine, ecce formu-
lamedicamenti,mitte
illam in apothecam,
Dominatio tua vero
remane in lecto,

Oualem diaetam opus ha-
beo tenere in mandu-
cando.

Manduca ova recenlia,
et jusculum carnis
bubulae.

Jam abis?

Exspectant post me Joris,
el debeo ire, ut fa-
ciam visilam eliam
alio palienti.

Rogo > ul digneris venire
eliam cras.

Non deero, te quaeram.

Submisissimus servus Do-
minationis { uae.

IX. Dialogus.

De mutatione temporis, et
de horis dierum.

Ouale tempus est?
Est tempus serenum.
Est tempus pul chrum.
Est malum tempus.
Est frigus.

Pluit,
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Incepe a sufla véniu’l.
Bate véntu,

“Astd népte au cadutu bru-
md , niue, grindine,

Dela média népte totu nin-
gB. £

Vom’ avé plude. .

Plude a fard?

Nu numai plude, qui dnché
si fulgerd. '

Nu ¢ tempu si giaci in patu;

scoalite, n’ audi quum
tund, si trisnesce ?

Cald’ ¢ a fard?

Ba, atita de mare frig’ au
fost’ asta nopte, quatu
tote apele au inghid-
ciatu.

Nu ¢ cu putintia, fiéndu ché
a sérd era noru,

Au fostu geru mare,
Incepe a se inedldire,
Va fi témpu formosu.
Lucesce sorele. ’

Quite ore sint?

Au batutu, ve/ au fostu un-
spre-dece.

Hae nocte cecidit pruina,
nix, grando,

A media nocte semper nin-
gits
Habebimus pluviam. -

Pluitne foris?

Non tantam pluit, sed
etiam falgural,

Non est tempus ut jaceas
in lecto, surge, non
audis quomodo tonat,
el falminat,

Calidumne est foris ?

Non, tam magnum Sri-
gus fuit ista (hac)
nocte, ut omnes aquae
congelaverint.

Non est possibile, quan-
do quidem heri vespe-
ri erat nubes.

Fuit gelu magnum.
Incipit incalescere.
Erit tempus pulchrum.
Lucet vel :pler;det sol.
Quota est hora?

Sonuit , vel fuit undec;-
ma,

19
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Nu é tardiu,

Va fi in datd tempu'l de a
prindire.

Que vomu face dupd pran.
diu ?

Vomu merge in predmbhlare.

Ouate ore sint in orlogiu.]
vel orariu (césu) Dom:
nici tale ?

Sunt optu.
Merge pre noué.

Trei patrare pre quinqué,

Indata vor fi doé-spre-dece.
Quum trece témpu’l.
Si io asteptu,
E la médiddi.
E cotrd 8éra.
X.'Dialogu.
Intra Tatd, si intrd Fiiu.

Jo me ducu, vel ioesu afa-
risime pre dmblu, vrei
si vii si tu cu méne
fiiu'l meu ?

Unde ne vomu duce iubite
Tatd?

Vom’ esi afard din citate la
campu.

Non est tarde,

Erit illico [tempus pran-
dendi.

Ouid faciemus post pran-
dium?

ITbimus deambulatum.

paota est hora in horo-
logio Dominalionis
tuae?

Est octava.
Fertur ad nonam.

Tres quadrantes pro quin-
la.

1Illico erit duodecima.

Quomodo transit tempus.
Et ego exspecio.

Et meridies,

| Est versus vesperam.

X. Dialogus,

Inter Patrem et inter Fi-
liam.

Ego exeo foras ut deam-

bulem , wvis wvenire
eliam {u mecum ﬁh'
mi 2

Ouo ibimus dilecte Tata?

Exibimusexira cw:lafem

ad campum,



Quine ¢ omu’l aistu Tata?
E un soldatu (citand), -
Que face aqui ?

Std la gvardd, (strigiuesce).
Que tiene in mind?

O armd, que se chiama pu-
scd,

Que casd este aquésta?

Guardd, intru quare intrd
gvardatori (strdgieri)
quindu pluée:

§i mergem amu mai incolo.
Oh, que de apd este aice?

Aquest’ este un riu, quare
se chiamd Viena.

De opu este vel lipsesce si
trccemu preste punté
aquésta

Asie, fiiw’l meun! to voi tie-
ne de mand si nu cadi
in viu,

Este afundd apa?

Nu pre afundd asié de me-
diulocu,

Casa aqnéﬂta e mord; vedi
rotele ?

Le vedu.

Qudte sint? numerile,
I
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Ouis est homo iste Tata?
Est miles.

Quaid facit hic 2

Vigilat.

Quid tenet in mana?

Instrumentum  (arma) ,
quod vocatur sclopus,

Oualis domus est ista?

Domus t:'gr'laforr'a, quam
intrant vigiles quan-
do pluit,

Pergamus nunc wlterius.
Oh, quanta agua est hic?

Hic est rivas quidam, qui
vocatur Fienna.

Opus est ut transeamus
perhunc ponticulum?

Sane,,ﬁh mi! te tenebo
" per manum ul non
cadas in rivam,

Estne profunda aqua?

Non valde profuanda sic
mediocris.

Domus isla est mola ; vi-
‘desne rotas?

I'las video.

|Quot sunt ? numera illas,
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Tu sméntesci, tu nu le nu:
merasi béne, nu sunt
mai'multe de quinqué.

Eccé aici vedu o turmd de
oui; iu e pacurariu?

Ja colo sede sub arbore, si
bate flueru, seu dice
cu flueru.

Nu are cini pdcurariu?

Nu ei vedi culeati ldngd elu.
Me temu, si nu me musce.

Nu te teme; pdné nu te vei
de parta de méne nu ti
voru face nimica.

Eccé colo fuge un iepure.

8i avému pusca amu pote
impuscare, ° g

Oh quitu de formosu cintd
paserile!

' Cintd, si cu cdntaré laudd
ne incetatu pre Ficito-
riv'l siu, si pre noi ne
descéplda prin ecdntaré
loru spre madrirea lui
Dumuedeu.

Colo vedu o multime de/
porumbi, |
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Sex.

Tu erras, tiw non bene il-

las numerasti, non
sunt plures quam
quingue.

Ecce hic video unum gre-
gem oviam; ubi est
opilio (pecuarius).

Ibi sedet sub arbore, et
pulsat fistulam, vel
canit tibia.

Non habet canes opilio?

Non eos vides cubantes pe-
nes illum.

Timeo, ut non me mor-
deant.

Non timeas; donec non
recesseris a me, nihil
tibi facient.

Ecce ibi fugit unus lzpus.

St haberemus sclopum il-
lum possemus traji-
cere.

Oh quam amoene cantant
aves!

Cantant, et cantulaudant
incessanter  Crealo-
rem vel Faclorem '
suam, et nos excitant
illarum cantu ad glo-
rificationem Dei.

1hi video copiam vel mulli-
tudinem columbarum.
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Tu gregesci, nu sunt, po-
rumbi, qui corbi.

Que case sint aqueste?

Este un satu; vedi turnu’l?
Lu vedu; nu & pré innaltu.

Ececé colo vine un caru in-
carcatu cu bucate esi
afard din cale. 3

Que om’ ¢ aquelu cu stranie
séu vestménte verdi?

E un vénatoriu, quare por-
td doi iepuri impuscati
séu vidtimati pre umere.

Are cu séne si doi cini de
vénatu.

Aisti se ducu tot déuna cu
el la venatu.

Si ne intor ném’ aquum co-
trd casi, che ne amu
preimblata de  ajuns’
astidi.

XI. Dialogu.
Intrd Frate si intrd Sori.

Dulce mea sord, noi ne am’
intornatu dela preim-
blare, noi amu vedutu
multe formase lucruri.
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Ta erras non sunt co-
lumbae , sed corvi.

Quales domus sunt istae,

Est quidam pagus; vides
tarrim?

Illam video ; non est val-
de alta.

Ecce ibi venit unus cur-
rus (carrus) frumen-
to oneratus exi foras
ex via.

Qualis homo est ille ve-
stimento virid: indu-
tus?

Est quidam venator, qui
portat duos lepores
trajectos wvel laesos
in humeris. |,

Habet secum eliam duos
canes venalicos.

Isti pergunt semper cum
illo venatum.

Revertamur domum ver-
suas, quia deambula-
vimus salis hodie.

X!. Dial ogus.

Inter Fratrem et inter So-
rorent.

Dilecta mea soror, nos
redivimus ex deam-
bulatione nosvidimus
mulias pulchras res.



Que ai vedutu?

Un vénaloriu, qui portaua
doi iepuri, siuna mul-
time de paseri,

Que mi ai adusu?

Nimic, foré numai o légd-
tura de flori, que se
chiamd tufi séu stru-
tin.

Dela quine o ai edpitatu?
Io amu cules’ o in cimpu.
’[ ti multidmescu,

Viné cu méne in gridind ti
voiu areta queva for-
mosu,

Que este aquea?

Un cuibu.

Sint puli séu p;ii in elu?

*Anché nu , ma sint oud.

Qudte?

Quinqué,

Potu si le ieau? ,

Nequi dequum, daché se
voru scéte puii, atunci

ii vomu luva.

Voi luva numai' dod oud, sl
le vedu mai béne.

Nequi te vei atinge de ele.
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Qaid vidisti?

Venatorem quemdam, qui
portabat duos lepo-
res, el unam copiam
aviam. X

Quid mihi adtulisti 7

L]
Nihil, praeter fasciculum
Horam, qui vocatar
sertum.

4 quo illam accepisti?
Ego collegi in campo.,
Gratias tibi ago.

Veni mecam in horto os-
dendam tibi aliquid
pulchram(formosum)

Quaid hoc est?

Unus nidus.

Suntne pulli in illo?
Adhue non, sed sunt ova.
Quot ?

Quinqgue.

Possum ea sumere?

Nequagquam , si excluden-
tar pulli, tunc eos su-
memus.

Samam tantwm duo ova,
ut ea videam melius.

Neque ea tanges, vel al-
tinges.
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Pentru que?

Oua nu cumva pascre s lase
cuibu.

~Quindu voru fi scosi puii,
atunci ti voiu spune,, si
voma luva giosu. lao-
lalta.

Bine dici.

Si mergemu daré afard din

grﬁdin:i.

Inchide usia.

XL Dialogu

A intrebare que s¢ aude de
nou,

Que se dice, que se aude
nou?

Scii queva nou?

Nu seiu nemica.

De que vorbescu aguum
6mini?

Nu vorbescu mai de nemica.

i

Nu ai audita vorbindu , ché
vom'ave botaie?

N’am’ auditu, si vorbéscd
de aqueé.

In contrd vorbescu de pace.

Oue se aude in Curte 7
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Quare?

Ne casu quo avis linquat
midamn.

Quando erunt exclusi
pulliy, tunc tibi dj-
cam et eos deciepie-
mus scmul,

Bene dicis.

Pergamus “ergo foras ex
horto. '

Claude ostium vel janu.
am. '

XIT. Dialogus.

lterrogare quid auditur
- nouvi,

Qaid dicitar, quid audi-
tur novi ?

Seis aliquid novi?

Nihil scio. :

De gquali re loquuniur
nanc homines?

Ferme de nulla re lo-
qauntar. ;

Non auwdivisti loquentes,
quod bellum habebi-
nmus,

Non audivi, u.t loqueren.
iur de hoc.

E conira Zaquur:dur de
pace.

Quid auditur in Aula?



Dicu,” ché va merge Impé-
ratu de a casd.

Qu&ndu va pleca?

Nu se scii.

Unde va purcede?

Unil dicu in Italia, érd altii
in Francia.

Que ne dicu de hme gaze-
tele séunovelele? 'An-
ché nu le amu lesu (ci-
titu).

Si ar fi direptu aquea, que
se aude despre Dom-
nu’l Baronu N.

Que se aude de elu?

Se dice, che l’au bitutu forte
quineva, si Pau lisatu
mai mortu.

M’ar duré, pentruche & un
omu pre de omenie.

Quine P’au bitutu ?
Se dice, che Clpitanu’l N.

Se scii, pentru que ?

chu unii, pentru aqueﬂ,
che an vorbitu réu de
elu intr'o societate, si
Pau defiimatu,

Jo nu credu,
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Dicunt, quod Imperator
abibit domo.

Quando movebit vel pro-
Siciscetur?

Non scitur,
Quorsam profiscetur.

Quidam dicunt in Italiam
alii vero inFranciam.

Quid nobis dicunt novalia
vel ephemerides? Ad-
huc non eas legi.

Et esset verum hoc quod
auditur de Domino
Barone N,

Quid auditur de illo?

Dicitar, quod illum ali-
quis valde verberave-
rit, et illum reliquit”
Jere mortuum.

Mihi doleret, quoniam est
homo valde honestus,

Quis illum verberavit?

Dicitur , quod Cap:tane-
us N.

Sc:‘tur quare ?

Dicunt quidam propterea
quia locutus est male
de illo in quadam so-
cietate, et illum dif-
famavit.

Ego non credo.

{




Néqué io,

Intraquea vom'audi noi
quum s'au intémplatu.

De aqué ionu me indoescu,

De ar da dumnedeu si nu
se f1 inlémptatu.

8¢ dice dnché, che au mu-
ritu Duca dela N.

Archiduca dela N.
8i Imperatoru’l dela N.

Quindu, si din quine ai
auditu ?

Am’auditu eri in cafend,

Jo eredu, che nu & adeve-
ratu.

XIL Dialogu,
Despre cnmpé::&re.

Que postesci Domnia tia,
que doresci, que cerci?

Asi vré sémi cumparu pa-
nurd fermdsd de un vest-
méntu.

Placi a intrarc Domnule,
aice vei afla Domnia
tia panuri tari, si for-
mase dela Berlinu,

Aratimi qye mai bund intrd
tote.

k - » -
Eccé una forte fermosi, pre-
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Neque ego.

Interea audiemus nos quo-
modo evenit,

De hoc ego non dubito.

Daret Dominus Deus ut
fion evenissel. .

Dicitur etiam quod mor-
taus sit Dux N.

Archidux' N.
Et Imperator N.

Quando , et a quo audi-
visti?

Audivi heri in cafena.

Ego credo, quod non sit
‘verum.

XIII. Dialogus.

De emtione.

Quid optas Dominatio
tua, quid desideras,
quid quaeris?

Vellem mihi comparare
pulchram  pannum
pro una veste,

Placeat intrare Domine,
hicce invenies Domi-
nalio tua pannos for-
les, et pulchros Be-
rolino.

Monstra mihi optimum
inler omnes.

Ecce pulcherrimus proui
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quum ¢ moda, si pre
quum pérta aquum.

Ebund, darécolorn séu facai
nu mi place.

Eceé un altu frustu (ddrab)
mai chiaru,

Coloru mi place, ma pinura
nu e tare, e pre sub-
tire.

Vedi frustu istu, Domnia
tia aliure nu vei ca-
pitd asi¢ formdsd.

Cu quit’e un cotu.
Cu trei teleri.

Oh, & pre scumpd.

Credemi Domnia tia nu &
sumpd, che e pdnurd
bund si formasd.

Jo nu sunt invétiatu a vor-
bire multe, spunemi
cu un eovéntu pretiu
quel mai de pre urmd.

Ti 1"amu spusu.
Nu asie, ti voiu di doi Ta-
leri, si un diumetate.

Domnia tia ai poftitu a
scire pretiu quel mai

de pre urma, si io tif.
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Vamu spusu.

est moda, et prout
gestant nunc.

Est bonus, sed color non
mihi placet.

Ecce aliud frustum cla-

rius.

Color mihi placet, sed
pannus non est for-
tis, est valde subli-
lis.,

Vide frustum istud, Do-
minatio tua alibi non
accipies ita pul-
chrum

Quanlti est una ulna.
Tribus talleris.
Oh, estvalde caro pretio.

Credemihi Dominalio tua
non est preliosus,
quia €s] pannus bo-
nus et pulcher.

Ego non sum asvelus mul-
talogui, dic mihi(ex-
pone mihi) uno verbo
pretiam ultimum.

Tibi i!lud dixi.
Non sie, tibi dabo duos

talleros, et dimidi-
um.

Dominatio taa- oplasti
scire pretium ulti-
mum et ego illud tibi
oposui,




No bine, taiemi patru coti,
8i un patrariu.

Jo dicu adeveratu, sime ju-
ru quaun’ omude ome-
nie, che nequiun florin-
tu nu miruescu in elu,

Jo eredu Domnici tale. Eccé
optu Ducati, intorque-
i indereptu, que va

fi mai multu.

Eccé aici ¢ Domnule.

Pre umilitu serbu al Dom-
niei tale.

- Me rogu si binevoesci ame
cercare si de altd datd,

X1V, Dialogu.
Intrd doi Compatrioti.

Jo credeam, che ai muritu
de quindu nu te amu
vedutu.

N'ar fi fostu mirare, fiendu
ché noi toli sintemu
muritori, ‘

Fost'ai"Domnia tia a fard
d’il:l Tiera?

Jo amu fost’ in Francia, in
Italia, in Anglias.q.l.

In quitu témpu ai fost’ acolo?
In septe ani.

In que citate ai ldcuitu, ai
petrecutu?
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Nodene, scinde mihiquo-
tuor ulnas, et unum
~quadrantem,

Ego dico vere, et juro
qua homo honestus,
quia nequeunum flo-
renum lucror inillo

Ego credo Dominationi
tuae, Ecce octo Du-
calos, restitue mihi,
quod erit pluas.

Ecce hicce est Domine.

Humillimus servus ?omz‘-
nationis tuae.

Rogo ut digneris me quae-
rere eliam alia vice,

XIV. Dialog us.
Inter duos Pm‘_ir‘io!a.r.

Ego credebam , quod sis
mortuu; aquo le non
widi,

Non fuisset miraculum
quoniam nos omnes
sumus mortales.

Fuistine Dominatio tua
exira Regnum?

Ego ful in Francia, in
1ltalia, in Angliaete.

Quanlo tempore fuistiibi?

Septem annis.

In qua civilale moralus
€S,
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In Parisu.

Cugeti Domnia tia si te in-
torni degrabd?

Dupé patruspredece dile.

Sedi ve/ldcuesci domnia tia
in Parisu.

Spre serbirea Domnici tale.
Esci Domnia tia insoratu?

Sim de quinqué ani.
Qudti fiii ai?
Numai unu’l,
Fiiu & o fiid?
 Un fiiu.
De quéti ani ¢?
De patru ani.
Quum trdesci acolo?
Jo sint negutiitoriu.
" Que negotidtoriu esci?

Jo véndu negotiu de tita
sorte. '

Domnia tia vei mirui, cag
tiga mutu.

Me rogu de ertare, ba mai
nemica che au tricuti
témpurile quele ferici-
te negotiu séu marfa
s’au lesnitu, si bani
s’au inpucinatu. -
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Parisiis.

Cogitas Dominatio tua
. reverii cito?

Post gquatuordecim dies.

Habitas Dominatio tua .
Parisiis.

Ad servitium Dominatio-
nistuae(adobsequia).

Es Dominatio tua uxora-
tus?

Sum a quinque annis,
Quod filios habes?
Tantum unum.
Filius est, vel filia?
Unaus filius.

Quod annorum est?
QOuaatuor annorum.
Ouomodo vivis ibi?
Ego sum mercator.
Qualis mercalor es.

Ego vendo merces omnis
generis.

Dominatio tua lucrabe-
ris multum.

Rogo veniam, ferme nihil,
quia transacla sunt
tempora illa felicia;
mercis pretium de-
crevit, et pecuniaim-
minuta est.



Trebue si ribdému, si se
asteptemu témpuri mai
fericite,

Mai vind anche o dati la
méne inante de que te
vei interna.

Voiuveni; me inchinuDom-
niei tale.
XV. Dialogu.

Un nimernicu intrébd dela
un citctianu, unde sede cu-
tare.

Scii Domniatia Romdnesce 7

Sciu, quaci ?- audoré ai ave
queva dea mi demidnda
(porunci)?

Nu stnt dedat’ a poruncire
unui omu de omenie,
quum es Domnia tia,
pentru aquea nuli po-
runcescu, qui te rogu.

Om bunu! cu cuvintele
aqueste me rusini; pla-
citi a mi demindare,
séu poruncire.

Nu cunosci pre cutare ?

Ba, cunoscu.
Rogu te, unde sede ?
Nu departe de aqui.

Petre! dute aratd Domniei
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Debemus'pati, et felicio-
ra tempora exspec-
lare.

Venias adhuc una vice ad

me anlequam prepepr-
taris.

.

Veniam, me inclino Do
minationi tuae.

XV. Dialogus.

Ouidam Peregrinus inter-

rogal a quodam cive ubi
habitat N,

Scisne Dominatio tual)a-
co-Bomanice ?

Scio, eccur? aut fersan
haberes Aliquid ad
mihi mandandum ?

Non sum asvetus man-
dare homini honesto
aties Dominalio tua,
ideo non tibi mando,
sed le rogo.

Bone homo! his verdis
we confundis; pla-
ceat tibi, mihi man-
dare.

Non cognoscis talem ho-
minem 2

(l)mm'no » €ognasco.
Rogo le¢, ubi habitat?

Non procul hinc.

Petre! pergemonstra Do-



sale unde sede Dom-
nu’l N.

Placiti a venire cu méne.

Dute numai pre cdrarea
aquésta, poéné vei da
de una casa impistritd,
acolo sede.

Deadirépta, audeastinga?

De a dirépta.

Férte multilmescu Domnici
tale.

Nu este pentru que si mul-
tidmesci,

Audi Domnia tida! aici sede
Escelentia sia N.

daré nu & a casl
Quandu Pasi puté gisi
acasd? -

Aici;

Astard la sépte ore dnché va
fiacasd daré mai béne
ai face, de aivenimine
demdnétia la optu, che
atuncinu va fi cuprinsu.

Asie voiu face: remdni si-
, nitosu.

Serbu’l Domnici tale.
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minationi saae ubi
habitat Donfinus N.

Placeat tibi venire me-
cum,

Perge tantum per hanc
semilam, donec at-

tinges domum ali-
quam pictam, ibi ha-
bitat. -

4 destrane, aut a si-
nistra?

A dexlra.

Hamillimas gratias ago
Dominationi tuae.

Non est propter quid gra-
tias agas.

Aundi Dominatiotua! hic
habitat Excellentia
sua V.

Hic; sed non est domi.
Quando possem eum
domi invenire?

Hodie vesperi hora sep-
tima eliam erit do-
mi, sed melius face-
res, si venires cras
mane oclava, quia
lunc non erit occu-
palus,

Sic faciam: remane sa-
nus,

Servus Dominationis tuae



XVL, Dialogu.
Despre Cilétorie.

Ouite miluri’ sint de aici

LS \
poné in N.7

Treideci si gépte.

Amu facutu doédeci si quin-
qué de miluri, tdtusi

astadi nu vomu pute
ajunge acolo.

Atidi nu, ma mdine pe pran-
diu veti sos1 lesne.

Bund & cale?

Nu pré, daré & de lipsd si
prin ape.

Pericul6sda (primesdiosd) ‘¢
cale? Nu se aude ne-
mica réu, e drumu de
tierd unde totdéuna
se afld 6meni.

Nuse aude se fie lotri, til-
hari au furi in silbe.

‘ Nu & de a se temere nequi
dioa, mequé nopte.

Pre quare cale vomu merge 7

Quindu veti fi aprépe de
munte luati cale de a

~ dirépta.
Asi¢ daré nu & de opu (de
lipsd), si ne suimu la

muntie,
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XVl Dialogus.
De Iiinere.

Quot miliaria sunt hinc
usque N, ?

Trigenta et septem.

Confecimus viginti quin-
que milliaria; tamen
hodie eo pervenire
non poterimus.

- )
Hodie non, sed cras pro
prandio pervenietis

Jacile.
Bona esitne via?

Non valde, sed necesse
est ut transeatis per-
silvas, el per aguas.

Periculosa estne via? Ni-
kil auditur mali, est
via regia ubi semper
inveniuntur  homi-
nes, '

Non auditur, ul essent
latrones, raptores,
aut fares in silvis,

Non est timendum neque
die , neque nocle.

Quavia ibimus vel migra-
bimus.

Quando erilis prope mon-
lem sumile viam «
dextra.

Sic ergo non est opus , ut
ascendamus monlem,
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Nu Domnule.

E greu a aflare cale prin
silba (p&dure),.

Nu veti pute reticl

Quindu veti fi aford din pi-
~ dure luati cale pe mdna
stingd,

’iti mutidmimu omu de ome-

nie, si remdnemu mul-
tu obligati.

Jo ve postescu cale huna si
fericitd.
XVIL. Dialogus.

'Intrei Cilétori, si intrd Os-
~ pétariu,

Ospétariu le! (crisimariule)
 putemune abate aice?
Vedeti bine Domnilor; ve-
ti gdsi aici formése
cdsi, paturicurate, ma-
nusterguri, perini, si
tote quite sint de lipsi.

Aratd ne dar’ o chilie, »el/
o casulil.

Si intrému.

Trimite caii nostri in stald.

Indatd Domni!or-

Non Domine.

Est difficile invenire vi-
am in silva,

Non deviabitis, vel aber«
rabitis,

Quando eritis extra sil-
vam ingredimini vi-
am a manu sinistra.

Tibi gratias habemus ha-
mane homo , et rema-
nemus multum obli-

gali.

Ego wvobis precor viam
bonam et felicem.

XVII. Dialogus.

Inter Viatores, et inler
Cauponem,

Caupo! possumusne hac-

ce divertere?

Utique Domini ; hic inve-
nietis pulchra cubi-
lia, pulchros lectos,
mantilia, pulvina-
ria, el omnia quae
sunl necessaria.

Ostende nobis ergo ali~

quod cubiculum.
Intremaus.

Mitte equos nostrosin sta-
bulum.

Iilico Domini.
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Si vedemu que ni da de
cénd.

Que place Domniilor vos-
tre, si ve férbemu,

Faceti un picu de Zama, de
supd, apoi coqueti pu.
cintele oud, si frigeti
un puiu de gaiind; de
curcd , de gidnscd s, q.l.

Daré pre Iongé fripturd, que
vreti, salatd au spargd?

Nemica de aqueste, qui ne
add pucintel curechiu,

Daché n’ati bagatu siofran
in Zama aquésta, dn-
chai si o fiti facutd cu
petrinsci.

N’aveti vr’o rddiche ?

Nu, ma avem’ untu pro-
spetu, struguri, mere,
pere, prune, si per-
seci,

Dar de bevutu que aveti ?

Avemu vinu nou, vechiu,
albu, rosiu, dulce s, q. 1.
bére, rosol, si vin

arsu,

Videamus quid nobis da-
bis ad caenam,

Quid placet Dominationi-
bus vestris, ut vobis
coquamus.

Facite modicum juséuli,
dein coquile pauca -
ova, et frigile unum

pullum gallinae, gal-
li indiaci, anseris
elc.

Et penes assum quid vul-
tis, lactucam aut as-
paragum,

Nihil horum sed adfer
nobis modicos caules.

§inon condivistis hoe ius-
cualum croco, saltem
praeparassetis petro-
selinis.

Non habetis aliquem ra-
phanum ?

Non, sed habemas buty -
ram, bolros, poma,
pira, prana, et per-
sica,

Et ad bibendzm quid ha-
belis. :

Habemus vinum hornum,
antiquum, album, ru-
brum, dulce ete., ce-
revisiam, rosolium, et
cremaitam.

20
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Cu quit ¢ mesura de bere.

Aqueésta se scie, che ¢ cu
quinqué creiciari.

Aveli vin ungurescu?

Avemu Domnilor, inché di
quelu dela Nesmély,

Adine de aquelu.

Eccé aici.e.
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i

| Ecce hic est.

Quanli est mensura cere-
visiae.

'Hoc scitur, quod sit quin-
que cruciferis.

Habetis vinum hungari-
cum?

Habemus adhue ex illo
Neszmélyvenst.

Adfer nobis ex illo,

A

Asterneli paturile sine cul-| Sternite. lecticas ut de-

cému, che trebue sine
sculému poné indiod.

cambamus , quia o-
portet ul summo ma-
ne surgamaus.

|

Stunt gata.

Audi Ospetariule! uu s'ar|

pute gasi un cirdusu sé
ne ducd piné la N.

Ba tecma aquum au sosit’
unw’l aici: wvreti seé’l
chiam’ inlduntru?

‘Chiama’l,

Audi Domnia tua! vini in-
lontru.

Dee Dumne

deu bine Dom-
nilor! ]

Béne ai venif omu de ome-
nie.

Que poruncili ?

-Quand’ vei porni ¢dtrd N,

] Sunt paralae.

Aadi Caupo! non posset
inveniri veclor ali-
quis, ut nos vehat
usque NNV,

Plane modo pervenit unus
huc: vallis, utillum
vocem intro?

Foca illum.

Audi Dominatio tua ve-
nias intro,

Det Dominus Deus bene
o Domini! :

. . )
Bene venisti humane ho-
no.

L

Duid mandatis?

(uando movebisversusN.



Miné poéné indiod de voiu
cdpita omeni, siportu.

Dérd si Domniile vostre vre-
ti simergeti la N.

Vedi bine: quatu queripen-
tru un locu in carucia?

Miveti da deece florinti pre
locu, si voiu tene lo-
curile quele mai bune.

Ba, tivomu da doi galbeni
vel ducali, side te vei
purta béne; ver unu
mdriasu pre. bevutura.

Sunt indestu'atu.

Néptebund si visuri curate.

Répdusati  (hodigniti) in
pace.

Asisdire postimu, sl dormi
bene, si nuli vita a
ne sculare cu.o diume-
tate de ord mai inante,
de que yomu porni,

Voiu descepta.

Ospetariule! cu quitu i
suntemu datori?

Cu doi Talleri.

Na_ii, si remdni sdnitosu,
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Cras summo mane, si in-
venero fomines wve-
hendos vel portando.r.

Fortasse etiam Domina- .
tiones Vestrae velle-
iis ire N.

Utique, quantum petis pro
uno loco in theda?

Dabitis decem florenos,
el reservabo loca inie-
liora.

Non, dabimus tibi duos
ducatlos (Aureos), «t
si bene le gesseris,
unum alterumve ma-
rianum pro polu,

Sam contentus.

Bonam noctem et som-
nia casla,

Requiescite in pace.

Pariter optamus, ut dor-
mias bene, et ne obli-
viscaris, nos ervci-
tare media hora pri-
us, quam  proficis-
camuar.

Excitabo vos.

Caupo! quantum tibi de-
bemus? V)

Duos Talleros. |
En illos, et 6enf valeas.
20 '

1



Cale bund Domniilor vostre,

XVIII, Dialogu.
Despre mergere la Beserica.

Auli serbule!

Que poruncesci Marié tua?

Dute , spune la cocicriu, si
préndd caii che me voiu
duce la Besericd.

Qudli caii si préndd, doiau
toti patru?

Queintrebare desértd & aqué-
sta? scii cocieriu dati-
na, dute numai.

Cocieriv’l & gata, si intré-
bd in quare Besericava
merge Marié lia,

’[ voiu da de scire in data;
Petre! dute intrébapre
Domnu’l, vaniva si el
cu méne la Besericd.

Marié stia Domnu’l mai in
ante de o ord s’au in-
tornatu dela Besericd,

Dute daré chiama pe Dom-
nisoru’l si pe Donice
lele.

Eccé amu vinu,
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Bonum iler Dominatio-
nibus vestrrs.

XVIll. Dialogaus.
De itu ad Ecclesiam.

Audi serve!

Ouid mandas vel praeci-
pis Magnitudo tua.

Abi, expone aurigae ut in
Jungal equos, gquia
ibo ad Ecclesiam.

Qaot equosinjungat,duos
aut omnes quatuor?

Oualis interrogatio inuli-
lis est ista? scit au-
riga consvetudinem,
perge tanlum.

Auriga est paratus et in-
terrogat in quam Ec-
clesiam ibit Illustri-
tas tua.

Illi dabo scireillico; Pe-
tre!abiinterroga Do-

minum venief ne
eliam ille mecum ad
Ecelesiam,

Illustritas sua Dominus
iamanie unam horam
redivit ex Ecclesia.

Abi ergo vaca Herulum,
et Domicellas.

Ecce iam veniant.
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Spune la cocieriu si ne du-
cd la Beserica sintului
Mirtinu,

Jubiti mei fiii luvati Cirtile
quele de rugdciuni cu
voi.

XIX. Dialogu.
. Despre Culcare.

L.auda lui Domnedeu! che
si dioa aquésta o amu
petrecutu in bund sd-
nitate,

Cu adeveratu! multu indu-
ratu Domnedeu avemu,
quarele ne ajuti una di
dupd alta ao petrecere.

Asié ,asié, bun’é Dumnedeu
maguum sintemunoi ?

Esamine se fiesque quine
pre séne, si querce
quum au petrecutu di-
oa.— Fétiaudi! adimi
incoque cartea que de
rugaciuni, si asterne
patu’l,

Eccé cartea, érd patu’l ¢
gata,

le vestmintele si le pune
bine, qua si fie tote in
rindu, si mi adi quele
de nopte.

Unde & ceapsa, si cime-
siamea? '

Laus Deo!

Die aurigae ut nos ducat
ad Eecclesiam sancti
Martin;.

Dilecti filii accipitelibros

precalorios vobiscum.

B¢ @ Dfafogu,;.
De Cubitu,

quod etiam
hanc diem transege-
rimus in bona sani-
lale.

Revera!  Misericordem
Deum habemus, qui
nos adjuavat  unam
diem post aliam tra-
sigere,

Sic, sic, bonus est Deus,
sed quales suraus nos?

Examinet quisque se ip-
sum, el quaerat quo-
modo diem transegit.
— Puella aundi! ad-
Ser mihi hue librum
precatorium, el ster-
ne lectum.

Lcce liber, lectus vero est
paralus.

Accipe veslimenta mea ea-
que repone bene, ut
sint omnia in ordine,
el da mihi illa noc-
lurna.

Ubi est capitium, et (n-
dusiam meum?



Tote simtin locw’] sttu Dum-

: nedeu sine dee nouila
toli nopte bund, re-
pausare lind, si visuri
curate,

XX, Dialogu.

Despre Secerisu.

demdnétia forte multi
omini amu vedutu esi-
éndu a fard la cdmpu,
mi’ ar placé a scire un-
de s’au dusu, a tinta
multime de 6mini asié
“cu mare grimadd.

Nequi aquea nu scii tu? a
secerare.

Daré este aquum témpu de
seceratu?

Foré indoéla, che bucatele
pretotindiné s’au coptu.

Nu ¢ mirare daré che pre-
totindiné vorbescu de-
pre secerisu,

Vind eu méne, si mergemu
la tiérinasi vedemu que
facu seceretori nostri.

Venivei daré cu adeveratu,
si foré gluma?

Vinu indatd numai voiu lu-
va la méne que estede
lipsd si ducu loru,

310

Omnia sunt in loco suo
Dominus Deusdet no-
bis omnibus bonam
noclem, quielem le-
nem, etsomnia purt.

XX. Dialogus.
De Messe,

Heri mane wvalde mulilos
homines wvid( exeun-
tes forasad campum,
amarem scire quo ivil,
tanla multitudo ho-
minam tam magna
calerva.

Neque hoc scis tu? mes-
sum,vel ad metenduam.

Ergo est iam tempus me-
lendi?

Procul dubio, quia fru-
ges ubique malurae
sunt.

Non est mirum ergo quod
ubique loquaniur. de
messe.

Veni mecum pergamus ad
lerrenum, ut videa-
mus quid faciant mes-
sores nostri.

Venies ergo revera, et si-
ne loco?

Venio illico, tantum ac-
cipiam ad me quod
necessariam esl ipsis
portare.

s’



Que } vei duce séu que li
vei purta?

O flased de vinu arsu, si
aquum o amu la méne
numai si mergemu.

No bine: io sum gala.

Dumnedeu si ve béne cu-
venltese seceretori,

Damneden au adusu pre
Domnisorii,

Iconomule! (Gasdd) chiama
Dumnia ta seceretorii
la olalla si gustaréscd.

Indati Domnule, — Eccé
sunt de facie.

Tornati pe rindu si bee din
vinu ars, laquesta si
mdnce si pine cu clu.

Quum slobéde grdu’l in ist’
anu?

Lauda lui Dumnedeu sun-
temu indestolati cu elu.

Fie multiimitd lui Damne-

deu.

l)t:;mnule! au bevutu toti,
Daré Domnia tua bevut’ ai?

Din gratia Domnisorului.

alt

Quid eis portabis?

Unam lagenam eremati ,
et tam ipsam habeo
apud me tantum mi-
gremaus,

No bene: ego sum para-
las.

Deus vos benedicat mes-
sores.

Deus tulit (adduxit) Do-
micellos. z

Oeconome! convoeca Do-
minalio tua messores
ul}'en_tcnt-

Illico . Domine. — Ecce
sunt praesenies.

Infunde illis ordine ut
bibant ex hoe crema-
o, manducent eliamn
panem cam illo.

fuomodo solvit hoc anno
Iriticam?

Laus Deo sumus conlents.

Graliae sint Deo, vel Deo
sint laudes.

Domine! iam biberant
omnes.

Et Dominatio taa bibi-

stine?

Ex gratia Domicelli.



Aquum pune flasele si pi-
né in corfd,

Quoti seceratorii ai Nico
lac?

“Scceretori siunt doisprede-
ce, doi legdtori de ma-
nusi (snopi), si un cule-
gatoriu de mdnunche.

Potu lesne secerare secere-
torii ?

’Anché nu se quiescu despre
nemica.

Au seceri ascutite?

Foré indoéla, che ieri sérd
le «u ascufitu.

Quéte mdnusi pui intr'o
cruce.

Treispredece, si asié din
quditeva cruci va fi o
gramadd (stogu) de

grau,

Multu voru rémdné bucatele
asi¢ in gramadd?

Ba nu, pentru-che la pur-
tare bucatelor le voru
purta a casa, si le vo-
ru pune téte pe olalta
in area,

Daré acolo lungu témpu vo-
ru mai rémine ?

Dupé aquea voru veni im-

S1Q° =

Nunc ponelagenas el pa-
nem ad corbem.

Quot messores habes Ni-
colae?

Messores sunt duodecim ,
duo ligatores mani-
pulorum, et unus col-
lector fasciculorum.

Possuntne facile melere
messores?

Adhuc non conquaerun-
' tur.

Habent ne arres seculas®?

Sinedubio, quia heri ves-
peri eas exacuerunt,

Quot manipulos ponis in
iina cruce.

Tredecim, et sic ex ali-
quot crucibus fiet
unus acervus.

Diu remanebunt fruges
sie in acervo?

Omnino non, quoniam
tempore comporiatio-
nis frugum poria-
bunt eas domum, et
omnes in unum com-
ponent in area.

Et iLi adhuc longo lem-
pore remanebunt.

Postea venient trituralo-



blititorii, séu cdlcitori,
si le vor’ imblati, séu
cilca, si de va sufla
vénta bunu le voru vén-
tura, si asie diregeén-
dule le voru purta in
granariu.

Aquum sciuio ; darése apro-
pid mediddi, si ne
intornemu a casa la
prandiu.

De va fi cu placere. Icono-
mule! Domnia tia cau-
td bine de tote. Réma-
neti cu Dumnedeun se-
ceretori,

Dumnedeu si pérte in pace
pe Domnisorii.
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res vel calcatores, et
eas triturabunt, et st
Haverit ventus bonus
eas ventilabunt, et
sic purgando eas por-=
tabuntin granarium.

Nunc scio ego; sed ap-

propinquat meridies,

- revertamur domum ad
prandium.

8¢ placuerit. Oeconome!
Dominatio lua habe
bonam curam om-
nium. Remanele cum
Deo messores.

Deus porlet in pace Do-
micellos.

GLUME, SI ISTORII ISCUSITE.
JOCI, ET NARRATIUNCULAE EXQUISITAE.
I

. Un omu vrea si invetid calu, si nz mdnce multu
si nu i dede de mincatu, dupé trei dile crepd de f6-
me.  Atunci isi batea in pilmi Domnu’l siu, si se vi-
ietaa dicéndu: vai de méne amiritul de méne! que
reu pitii, che quindu se invétiase si nu mdnce, atun-
ci crepd.

11,

Un bolnavu fiéndu intrebatu, pentruque nu chia:

md pre Doctor? respunse: pentruche io inché n’amu
voie de muritu, :

111, -

Un lotru séu fur figndu dusn la turci spre spin-
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surare, unu lu desceptaa dicéndu lui: quit’ es tu de
fericitu iubite frate, che poti speri (nédesdui), che
astidi voi céna in societate 'Angeriloru; iubite frate i
respunse quelu qui era spre morte judecatu, férte bi-
ne mi ar piré de te ai duce tu in locu’l meu, che io
dicu adeveratu, si me juru tie, che aquum n'amu fome.

IV,

Un serbu védéndu che rumpe Domnu’l siu o le-
giturd de cdrti, il rugd si i dee si lui trei din ele.
Que vei face cu ele dise Domnu’i siu, respunse ser-
bu'l: Quind’ amu venitu din Patria mea, m'au rogatu
Muma mea s’ei trimitu ver o carte, si scie de sini-
tate mea,

Vi

Una Muiiere, quare ingropa pre barbatul st ,
stindu léngé grépa séu morméntu, fu intrebatd de un
petrecatoriv al mortului: érén’ar vrée si se mirite du-
pd el? La aquéstd intrebare muiicre, si respunse: ,iu-
bilw’l meu, de que nu te ai insciéntialu mai in'ante
cu trei dile, che io aquum amu datu mina cu altu.”

VL
Un omu curios’ intrebd pre altu'l, quare ducea
queva intr’o niframa que are in dénsa? el au respun-

su la intrebare que i s’au cadutu, Quum che are que-
va, que nu se cade se vadd el.

VIL

Fiénd’ intrebat’ und érd Hilon, que face Domne-
deu? el respunsé asie: pre quei umiliti innaltid, éré
pre quei innaltiati aplécd €umilesce),

VI

Marele Alesandru ducénduse intr'o di si védd pre
Diogenes, numitw’l Cinicus, si aflindu I’ in un cimpu
- la sére, i se aritd in ante cu 16ti cortenire sia , di-
céndu: io sim mare Alesandru; si jo repunse Filogo-



fu’l, sim Diogenes. Alesandru il intreba, de ar vre
queva dela dénsu'l: nu alta, repunse Diogencs, nu-
mai se te departi de méne, pentruche mi jmpedeci
sorele (ralele sorelui). De aquésta mirindu se Al¢san-
dru asi¢ au grditu: De n’ asi fi Alexandru asi vri a
fire Diogenes.

IX.

'Fig intrabatu Plato, quare diferentie (deschilini-
re) este intrd invétiatu’l, si intrd ne invétialu’l? dise:
aquea quare est intrd Doctoru si intrd bolnavu.

X.

Un citetianu din London dise cotrd vecinu'l siu,
nu faci béne vecine che insori asié témpuriu pre fiu'l
tiu. Mai bine ai face, de ai mai lasi, sl se mai cocd -
la ménte. Ba io nu voiu si asteptu vecine, respunse,
quela, quici me temu, che daché si va veni fiu!l in
ménte, atuncia néqui de quum nu va vre sl se insore.

XL

Un Advocatu asié réspunse unui omu, qui venis-
s¢ si quérd svatu dela el cu minile gole: quine are
opu (lipsi) de lumind porte cu séne oleiu.

XIL

Dintre doi frati de géminu, quarii siminaa forte
unu'l altuie, au fostu murit’ unu’l. Quelu remasu, ci-
létorind’ odinedrd i au venil' inante un cunoscutu,
de quare fu intrebat’ aquésta: Iubite prietine! fi bene
si érta che voiu si te <intrebu queva, ore quine au
muritu ca adeveratu dintre voi, tu séu fratele tuu.

X111,

Un omu vedénd’ in cale che vine Doctorn se as-
cunse dupd pariete; veni Doctoru poné la elu, si i
dise pentruque te ascundi tu? érd el respunsé: Dom-
nule ! é multu témpu de quandu w’am fostu bolnavu,

8. aquum mi esle rusine, si esu inante Doctlorilor.
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X1V,

Un Episcopu tricéndu prin un satu, au vedut' un
Preotu, spilindusi vestmeéntele sale la un riu, aquésta
védendu Episcopu s’au mdniatu forte si i dise: quine
¢ Asinu’l aquelu, quine te au ficutu Preotu. Cui i re-
spunse indata Preotu’l dicéndu: Mdriea tia Présdntia
tia Preluminate Démne,

XV.

Un omn férd ménte voiendu sl cilétorésca din una
citate in alta, prénse caii, si se sui in carru, si luva
disaci (desagi) pre umeru: qudndu’l intreba un altu
pentruque nu pune disaci in caru? i dise: si nu in-
greoiu caru qua si se rumpd,

XVL

Un méncinosu se laudaa forte cétrd un amicu, che
ar f1 bunu la vedere, adeche ar avé -asi¢ ochi buni,
quit’ obiecturile quele mai departate poéte si le védd
si si le deschilinéscd. Vedi dise mai incolo, turnu’l
quel’ altu? Tocma pré bélta que dé supra imbli un
sorece io potu deschilinire téte mischidrile Iui. Atun-
cia ii respunse amicu’l: aquésta écu adeveratu de mi-
rare lucru, che io de abea vedu turnu’l nequum s6-
recile, insé il audu tropotindu.

XVII.

Un scolaru ne-préceputu quarele nu vrea si in-
vetid, si nu avea bani si si petrécd 1 si véndu cdrtile
sale, si scriéndu la Tatd siu, au disu: Bucurdte de
méne Tatd pentru che aquum me tenu cirtile.

XVIIL

Un Doctor, quarele era multu cuprénsu intru in
vetiaturi , vedii o dati intrdndu o fétd, que il ruga si
ei dee focu; ma Doctoru eirespunse: tu nu tiai adu-
su nemica in que si duci focu; si mergéndu elu si
cerce queva qua si puie focu, fétaintraquea, se apro-
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pid la ciminu, luvd un picu de cinuse rece si o puse
pre palma minei, si pre ea de a supra qudtiva cirbu-
ni aprénsi. Doctorw’l vedéndu aquésta si mirdnduse
forte, aruncd giosu cdrtile sale dicéndu: mie cu tétd
sciéntia mea nu mi ar fi venit’ in ménte un esperi-
mentu asie isquusitu.

XIX.

Intr’ o séra ducénduse una muiiere ténerd din o
societate quam tirdiu cotrd casi, se afli un omu te-
ner si 0 pelrécal poné la ldcasu ’l ei, qua si nu ei fie
uritu, meryéndu singurd nopte, Si asié¢ mergénd’ amen-
doi _de socic, nu sciea ténerw’l quum se incépd vor-
ba, si tocma pentru aquea se afli in mare turburare,
poné que pusé téte la o lature, si dise cotrd muiiere:
»Que cugeti Domnia tia qudte stele sint séu se afld
pe ceriu?” Aquésta io mu sciu, ii respunse muiiere;
insé spunemiDomnia tia mie quéti nebuni se afld pre
piméntu. "

XX,

Un inpucinatu la ménte, vréndu si si véndd casa,
au luvatl’ o pétrd din dénsa in mdnd si o aretaa pen-
tru probd,

XXIL

Un Obrister intrebd pre serbu’l siu, che are el
voie de acilétorire cu dénsu’l prin alte tieri. Jo dise
serbu’l, sint gata in totu locu’l si fie unde a merge-
re cu Domnia tda. Quum? au doéré si in iadu ai voii
sl mergi cu meéne? 8i acolo sim bucuros’ a mergere
cu Domnia tia. Socotesce iubitu’l meu, dise Obriste-
ru’l che in iadu & forte mare cdldurd, si tu scii, che
sedi inante pe carucia, apoi ajungéndu noi acolo, vei
senti erd tu mai dntein si mai tare focu’l. Ba nu asié
Domnule ! respunse serbu’l, io i mi sciu locu’l meu,
quici quindu vom’ ajunge la usid, Domnia tia te vei
da din carucia giosu, si yei intra in lontru, érd io
voiu remdné cu cirucia afard,
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XXIL

Un Princu Aleminescu (Nemtiescu) fiendu in Ve-
‘netia, se intirdiea si védd lucruririle quele vrednice
de aducere a ménte aquei cititi, si privindu el aque-
le, au grai’ un pruncu misel eitrd el roginduse si i
deé queva. Princu’l i au respunsu che nu are bani
mdrunti, cu aquésta neindestulinduse pruncu’l s’au
émbiatu che va merge si schimbe; erd qua si scape
de pruncu Princu’l i au dat’ un galbénu, ne cugetin-
du, che va mai veni pruncu’l indireptu. Daré quita
de mare rera miraré lui, quindu dupé qudteva minute
vine pruncu’l cu bani schimbati. Aquésti intémplare
cu credintia trase pe Princu; qua si iéie pre pruncu
la séne, si si ’l créscd cu espesele (chieltuelele) sale.

XX 1%

Alcibiad’ aflinduse “in mare pompd, si in bund
fericire in Athena multi se aritaa lui ai fire pretini,
si se juraa, che sunt lui cu trupu’l si cu sufletw’l de-
dicati, si predati, pre quarii el chiimdndui la séne
iutr'o nopte, li au spusu, che au ficutu o ucidere, si
este cu tolul prépéditu; qui se faci héne si i ajute,
qua si se poti mdintuire, Atunci toti sub chiline es-
‘cusalii P’au lisatu, numai unu’l, a mome Calia, au
rémasu cu dénsu’l, dicéndu: che la dénsu’l va rémi-
né, si de va fi de lipsd, cu dénsu’l si pentru densu’l
va muri, Atuncia el pre toti i'au gonitu dela séne, erd
pre aquesiu l'au tenutu la séne pururé.

XXIV. a3

Marcu Aurelie, nomitu’l Filosofu, se ducea adese
ori de ascultaa invétiaturile, séu prelectiile lui Sextus
Filosoful'. Sofistus Lucius se mird de aquésta; nu te
minuna de aquésta i dise Impératu’l, che omu’l quel’
inteleptu trebue totu dé una si poftéscd amvétiare que
anche nu scie. .‘
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FABULELE LUI ESoPru
QUELE MAI ALESE.

FABULAE AESOPI SELECTIORES.
1. Vulturu’l, si Vulpea.

Vulturw’l si vulpea ficéndu intre séne insocire,
au-oranduitu qua si sédd aprépe, intdrindu insocire cu
datina. Direptu aquea Vulturw’l intr’ un anboru inaltu
si’ au pusu cuibul’ si au scosu puii, éré Vulpea in nes-
que tule apripe au fitulu citei ei. Dequi ducénduse
odindord Vulpea dupd mincare, Vulturv’l avéndu lipsa
de bucste, sburindu in tufe, si ripiéndu puisorii Vul.
pei, ii au mincatu din preuna cu puii sii. Eré intor-
quénduse Vulpea, si cunoscéndu que sau ficutu, nu
atinta s’au intrislatu pentru morte fiilor, quitu pentru
chd¢ nusi putea isbindire, che fiéndu ea férd de pi-
méntu, pe pasere nu o putea fugiri. Pentru aquea de
parte stindu, dupiquum facu si quei qui nu potu alti,
blistémaa pre faciloriul de réu al siu. Erd nu dupé
mullu témpa 6requine préndéndu in eimpu o capri,
si figénd’o, sburdndu Vulturd’l, a’apucatu o parte de
carne cu cirbuni aprénsi, si au adus’ o in cuibu, sj
sufllindu atlunci tare véniu’l s’au aprénsu flacdra, si
nepoténdu dnché sburare puii Vulturului fripti au ca
dulu pre piméntu. Eré Vulpea alergindu in antea Vyl-
turului pre toti ii au mincatu.

‘Invétiatura.

Aquéstd Fabuld insémnd, che quei qui strici in-
sociré si amicitie (pretinie), macharché quelu, qui i
s’au flcutu strdmbdtate nu pote si si ishindésci, insé
de pedépsa lui Dumnedeu nu voru scapa, '

2. Vulpea, si Capu’l,

Vulpea si Qap.u’l' fiendule sete s’au pogoritu intr*
o fontind afunda. Eré dupd que au bevutu, Capu’l ciu-
tindu si ésé, Vulpea dise: cutési, che amu cugetaty
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queva de f?losu qua sl ne mantuimu améndoi, Dequi
stii direplu, si piciorele quele din ante le vei propti
tiapénu de pariete, si cornele asisdire in giosu le vei
plecd, si io me voiu sui pe umerii tii, si pe cérne,
si voiu siri a fard din fontind, apoi io te voiu trage
aford deaice. Capu’l téte aquesteindatile au ficutu, éro
ea siriéndu afard din fintind, jucaa de bucurie pe
1ongé gura fontinei, érdé Capul’ o infruntaa, dicéndu
che nu s’au tenutu de tocméld. Ea réspunse: daré de
ai avé tu atinta ménte, quéti peri ai in barbd, nu teai
fi pogorilu mai in ante de que ai fi cugetatu quum
vei esk
Invétidturd.

Aquéstd Fabuld invetid, che si cade omul’ in;éleptu
mai dnteiu si cugete capétu’l lucrurilor apoi si se apuce
de cle.

3. Vulpea, si Leu’l,

Vulpea nemai veldéndu néqui o datd Leu, si in-
témplinduse o data a se intélnire cu elu dnteiu asié
s’au temutu, quita mai murl. Dupd aquea adoa ord
vedendulu, s’au temutu cu adeveratu, ma nu qua din,
anteiu. Erd quindu Pau vedut’ atreia 6rd au cutesatu
asupra lui asi¢, quitu s’au ofropiatu de elu, si vorbea
améndoi,

Invétidturi,

~ Aquéstd Fabuld Invétid, che si de quele infrico-
séte, prin petrecerea inpreund cu ele lesne se pote
apropiare.

" 4. Vulpea, si Rugul

Vulpea suinduse pe gardu, de unde cidéndu s'au
apucatu si se tie de unn Rugu, Dequi vitémindusi
picibrde in spinii lui, si durénd’o, au désu citrd Rugu:
vai mie, che amu fugitu la téne qua la un ajutoriu,
si tu mai réu mi ai ficutu, Er) Rugu’l dise: dar’ ai
pécilitu tu Vulpe, che ai vrutu si me préndi pre mene,
guare pre toli ii préndu. )



Invétidtura,

Aquéstd Fabuld insémnd, che asi¢ si émeni sint
nebuni, quarii la aquei alérgd dupd ajutoriy, qui din
fire au, qua mai virtuosu si facd réu.

5. Vulpea.

Vulpea intrindu in casa unui negotidtoriu, si cau-
tindu tote vasele lui, au aflatu si capul’ unei larve cu
mare mdestrie ficutu, quare luvindul’ in mini dise :
o que capu! si creri n'are, :

Invétidturi.

Aquéstd Fabuld insémnd pre émeni quei formosi la
trupu, érd la meénte degerti.

6, Bétrdnu’l, si Mértea. -

Un Bétrdnu orequindva tdidnd in munte lemne,
si punéndule pe umeru, dupd que multd cale au mersu
insircinatu s'au ostinitu, si punéndu giosu lemnele
chidma pre Morte si vénd, érd ea indatd veniéndu, si
intrebdndulu pentru que o au chiimatu, Bétrdnu'l rés-

punse: qua si rédici aquéstd.sarcind si mi o puni de
umeru,

i
Invétidturd.

Aquéstd Fabuld invétid, che tot omul si nevoesce
si si tie viatia, de si este in multe nevoi cufundatu,
si i si pare, che poftesce sl mérd, insé cu multa mai
virtuosu alege a trdire, de quat’ a morire.

7, Bdtrdna, si Doctoru’l,

O Muiiere bétrdnd durénd’o ochii au tocmitu pre
un Doctoru cu platd; che de o va vindeca plati cu
quare sau legatu i 6 va di, érd de nu, nemica nu i
va da. Dequi s’au apucatu Doctoru’l si o vindece, si
in tote dilele ducéndu se la Béirdnd, si ungendui ochii,
érd fiendu che int’ aquea ord pentru ungere nu potea
vedere, elin tota dioa un vas luvipdn si ducea, Bi-
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irina vedea che in téta dioa i se inpucind vasele atlta,
qu;llu dupé que s’au vindecatu nemica nu i au rémasu.
Eré Doctorw’l queréndu dela ‘ea ea que s’au legatu,
quaci aquum curatu vede, si aduedndu’ si martarii. Evd’.
ea respunse: cu adéveratu mai virlosu aquum nemica
nu védu io, che quindu me durea ochii multe a le
mele vedeam in casa mea, €ré aquum quindu dici tu
che io védu, nemica dintr’ aguele nu védn.

Invétidt t_u'é.

Omeni quei réi multe facu, quare apoi sint in
contra loru,

8. Piséariu’l si §erpele.

Un véndtoriu de paseri si duse in silbd (pidure)
si préndd pdseri; si avéndu cu séne lacurile si mdes-
triile sale véda intr’ un arboru o pasere, si se apropie
subt arboru si si inténdd arcu’l siu: si nu sciea che
au caleatu pre un serpe, éré serpelec ficndu de desub-
tul piciérelor lui se intorse si’l muscd: éré el de du-
rere se vdieta, si dise: oh vai de méne cu vénatuw'l
meu, che io amu vrutu si vénesu pre altii, érd altii
m’au vénalu mai curéndu pre méne: si aguum sim
in cumpénd de morte.

Invétidturd.

Asi¢ sint si omeni, quarii vréu si faci réu al-
tora; altd datd se intémpld de pate mai réu aquela de °
quitu quelu, cui va si i facd réu, che i trimite Dum-
nedeu pedépsa de unde négué cu cugetul’ nu cugetd.

9. Veduva, si Gdiina,

O Veduvd evea o Giiind si in 16te dilele ei ouaa
quite un ouu, érd ea socoti che dei va da mdncare
mai multd si mdnce, va face quite dod oud, si sl duce
‘in t6te dilele unde era Giiina inchisd, si i daa mdin-
care preste mésurd si mince; érd Gdiind daché se in-
grigk se pirasi de ¢ mai ouare,
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Invétiaturd.

Asié sunt si omeni quei qui au queva avutie si
imbld sl o inmultiascd foré voié lui Dumnedeu, ei
perdu si quitu li se pare che o au in minile loru.

10. Micia, si Soreci.

Intr’ o casd era multi Séreci, si se invétiasd o Mu-
cid de merge acolo, si in'téte dilele ii vénaa, de-
qui vedendu Soreci ‘che se inpucind, diserd intrd
séne: Fratilor! nu trebue si esimu din gauri afard, .che
de vomu esi toti vomu peri: érd Pisica se svatui que
va face, si cugetd sl se facd a se scdpare de pre un
lemnu inaltu, si cadi giosu de se fach qua quum ar
fi morti, érd unw’l din Séreci se uita dintr’ o gaurd,
si vadénd’o asié dise: oh Mucid de {’asi vede pintecele
qua timpina de unflatu dnché totu nu me voiu apro-
pia de téne.

Invétidturad,

Asié facu omeni quei. intelepti, quindu cunoscu
che ii amdgesce qumlmeva in ver un chipu, altd datinu
1i pote ingelare, macar de ar face mii de mdestrii: ché
ei atunci mai tare se pasescu, si si ferescu de ayuea
qua si scape.

-

11. Vulpea; si Mdimuca.

Odindéra se strinsese tote férele la un locu, si
animalele (dobitécele) cimpului inpreund, érd Mdimuca
din anté tuturor, facti un jocu minunatu, si atita de
ésquusitu , qudtu se miraa tote férele, si atita o iubird
quitu vrea se o redice si le fie Impératu, ér6 Vulpea
nu o voiea; qui o defiimaa dicéndu: che ¢ asi¢, apoi
o chiimd intr' o lature, si i aritd o bucdcid de carne
intr’ o cursd; si i dise: Etcé io am aflatu aquésta
mincare, si n’amu cutesatu si o mancu péné nu ti voiu
arata tie qua la un Impératu: dequi de ti trebue tie
tu o iea: érd Mdimuca sari qua o broscl si o apuce
si se prénse in cursi, érd Vulpea rise dicendu! Oh
Miimuca dar’ atinta nebunie ai fostu “"—"‘“*. si dnche
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te unfld firea sl impéritiesci, preste tote férele cim-
pului.

Invétidturd.

Omeni quei, qui nu socotescu dnteiu béne lucru'l
quare’l vreu silu facd, séu cuvéntu’l que voiescu silu
griéscd, qui se apucd de nesque lucruri mari, quarele -
nepoténdule gdtare, cadu in necasu.

12. Leul, Asinu’l, si Vulpea.

Leu’l, Asinu’l silbatécu, si Vulpea se insocise
toti trei, si dmblaa a vénare, dequi prénserd vénatu
multu si dise Leu’l Asinului, si inpartid vénato’l, érd
Asinu’l stati de inpdrti tocma trei parti: si dise Leului
sisi- ie¢ quare parteivaplace, érdLeu’l vedendu aquésta
"se minie pre Asinu si Iu lovi cu brinca si 'omori; si
dise Vulpei cu mare manie dute de inpirti tu, éro Vul-
pea se apuca si facu totu o parte , numai que isi lisa
ei oparte férte micd; atunque dise Leu’l: oh preinte-
léptd Vulpe! quine te au invétiatu de ai inpdrtitu asié
direptu? érd Vulpé respunse: io vedui que pati bielu’l
Asinu, si patima lui m’au invétiatu a impdrtire intru
aquéstd formad.

Invétidturi,

Aquéstd Fabuld arati, quum che omeni se intelep-
tiescu, qudndu védu pre socii sii patiéndu patimi, si
alte nevoi.

13. Leu’l si Ursu’l

Leu'l, si Ursu’l prénsese un puiu de cerbu, si se
ecrlaa quare il va mdnca séu luva, si atinta se luptard,
qudtu se fatigard (ostenird) si cadurd giosu, éré o Vulpe
se intémpld de trecea pre acolo, si vedéndu che nu se
péte scula néqui wau’l, néqui alw’l, -si puiv’l quel de
cerbu giace inmediu locu’l loru mortu, ea mérse de lu
apuci si fugl, éré ei védendu aquésta diseré: oh vai de
noi fére tari, si foré de ménte que sintemu, pentru '
quine ne amu fostu ostinitu, pentruo burcatd de Vulpe
vicleand.
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[Invétidturd,

Multi 6meni stnt, qui se ostinescu réu pentru qua
s¢ dobindéscd multe de tote, insé nu cu direptu’l, qui
cu strimbatate, din apucdri,“si’ripiri, qua sise inavu-
tiéscd, érd quindu este mai pre urmd dobdnda loru o
mdndned altii si ei se dacu de aice, incdrcati de pécite,
cu mare grauitate,

14. Muscele.

Intr’ un faguru de mére se adunase multe Musce
s/ mince mére, si se inplintard cu piciorele si cu ari-
pile in mére, si nu puturd shura, siinecinduse dicea
oh vai de noi misele que sintemu quaci pentru pucin:
tied dulcétid, noi perimu cu dile, adeche: mai in ante
de témpu.

Invétidturd.

Asic sunt si 6menii quei pécltosi, curvari, lotri, si
furi, quarii pentru pucinu lucru, si pentru pucinu nu-
tretiu (hrand), si dulcétia, isi perdu dilele; si se facu
inveei nefericiti, :

15. Corbu’l, si §érpele.

Corbu’l liméndise, si vedendu un Sérpe dormiéndu
la sére se lisd in giosu si’l apuca, #érd Serpele se in-
torse si’l mused; si quindu vrea si mord dicea: oh vai
de méne que nutretiu aflai, che cu aquésta me inveni-
nai, si écéme che moriu,

* Invétidturd.

Asié facu multi omenis quindu miruescu queva, pen-
tru neprécepere loru, i si punu capetele,

16. Lupu’l, si O e.

Un Lupuvenise la o turmd de oulslsi rip¢sed queva,
si’l muscard nesque cdni, si pitimea forte mare durere,
si_fliméndiea, si nu avea néqué o putere, gui dicea
unci oui si i aducd apa sl béd, si dise cdtrd 6ue: che de
mi vei aduce apd si beu, io me voiu cdstigh si de min-

'l
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care, ¢érd oue dise: béne dici tu Lupule, che de ti voiu
aduce io apd de bevutu, tu me vei face pre méne, deti
voiu fi mdncare foré de sare.

Invétidturad.

Asié facu 6minii quei astuti (vicleni) qua si Lupu’l
sfu qua Vulpé, quarii dmbld cu mdestrie , qua si ami-
géscd, si sl insele pre quine ar poié; érd omul’ inte-
leptu se pisesce forte qua si nu cadd in perdere.

17. Epurii si Vulturii.

Epurii s'au fostu biténdu cu Vulturii, si se rugaa
Vulpilor sile dee ajutoriu, éré Vulpile respunsérd di-
céndu: noi bucuros vamu da ajutoriu, de nu vamu
scii quine sunteli, si cu quine ve bateti.

Invétidtura,

Asié patimescu quei neputinciosi quindu se apuci,
la cértdri, cu quei mai mari de guitu dénsi,

18. Copilu’l si Muma sia.

Un Copil fard o carte dela Dascal’ unde invétiaa,
si 0 dede Mum’ei sitale si o tie; éré ea nu lu certd,
néqui il rusina, el de aqui inante se invétid a furare, si
alte lucruri mai mari péné il prénserd de facié, si pe
judecatd dirépti, vrurd si’l spéndure , si ducénduw’l la
furci mergea si Mumd sia dupé dénsal plingéndu; fe-
ciorul’ o chidma sl i griiécd, ea se apropia si si lipi ure-
chia de gura lui, érj el o opucd eu déntii de urechii,
sl 0 rupse, dicéndui: aquésta ¢ pentru que numai in-
vétidtu,, nequi mai certatu, quindu me invétiamu a fu-
rare; qui dnché ti parea bine, quinduti aduceamu, qui-
tequeva de furatu, éceé aquum tu mi ai scurtatu viatia
de pre lume. ’

Invétidtura , ;

Omu'l quarele nu si cérti fiii sdi de mici, = &i nu
ii pedepsesce aquelu é quasi quindi li ar pune singuru
lagu’l in grumasn, si it ar duce la perire.



19. Pécurarin’l

Unu Pécurariu piscea ouile pre lingé mare, si s
intémpld. de era atuncia lenisce pre mare, érd el pofti
si cdlétorésca pre mare qua un negotiatoriu, dequi abi-
ti, si se duse de si vendu ouile t6te, si cumpari fi-
nice si intrd intru o/luntre mare, 8i purcése pre mare,
ma scorniénduse o fortund mare, aruncard totu nego-
tiul’ din luntre in mare, si arunheard si finicile lui, si
de abea scipard la uscatu numai cu sufletele, si dache
esird din luntre afard, Pécurariu dnché imblaa pe ter-
murile m;irn, si védendu che s¢ ficu lenisce in mare in-
cepil a jura tare, si a dice: oh Démne! quitu se vedea
de grésnici mare piné a nu mi manca finicele méle,
éré dache le au mdncalu, qudtu se facu de lind.

Invétidturd.

Qudte miseletiti pate omul’ in vidtia lui, téte le
depmude, si se invétia, che se éspitesce, qua argén-
tu'l prin focu. ;

20. Doi Asini.

Asinu'l aﬂbatacu, vedu pre altu Asinu domnescu
pascénduse béne ; si veniéndu se apropie de dénsul’, si
incepl al lindare dicéndu: che ¢ grasu , si nétedu la
trudu, sii ajunge mincare destold, apoi preste o ord
il vedit incircatu cu lemne , si mergea dupsé dénsul’ un
serbu si'l batea in téta 6ra cu un bitiu; éré Asinu’l quel
s:lbahcu dise : fiendu ché & asié lueru’ I, i ti ¥édu viatia,
si nutretiu (hrana) nu o ai in desertu, qui cu multa

patima si ostinéld triesci.
+ Invétidtura.

Si nu doresci, néqué se poftcsci viatia quea que
¢ cu temere §i cu amaru amestecati, che mai pre ur-
ma é de nemica si de perire,
Péc'urariu'l, si Ouile.

Un Pécurariu pascea ouile pe subt umbra unui co-
paciu, adeché : arboru fructuosu (roditoriu) si se sui in
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arborusi scuture fructu’l dupd cum era, qua si mince oui-
le; sisi lisase haine le giosula rddicind, éré ouile min-
cindu fructu’l péedlird de mancard si hainele pastoriului
loru; éré Pécurariu'l daché veda aquésta dise: oh do-
bitoee rele que sinteti, voi altora ve dati lina vostri
de se inbracd cu dénsa; éré mie pentru che cautu de
voi mi ati mdncatu si hainele.

Invétidturd

Multi émeni sint, qui din nesocotintia loru folo-
sescu quelor, qui nule sint de néqui o lipsa si i si facu
loru nevoid, si griutate.

22. Asinu’l, si Vulpea.

Un Asinu se invescuse cu o pele de Leu si 4mblaa
spdriéndu pre alte animale, si vri sl sparid si pre o
Vulpe, éré Vulpe dise: io dnché m'asi teme, de nu te
asi fi auditu rigiéndu qua un Asinu.

Invétidturd.

Asié si omenii quei de nemica, quindu vedu che
au putere quitu de pucind, dela quei mai mari, ei atun-
cia vreu si sparid pre toti émenii, quarii sint sub dom-
nire loru. :

23. Gaiina si Rindunéa.

O Gaiind clociea nesque oud de Sérpe cu totd sir-
guiéntia, éré o Rindune din un copaciu, o vedu si i
dise: oh nebund que esci tu pentru que clocesci aque-
ste oud, quare dache le vei cresce dnteiu pre téne te
voru mdnca.

4 Invétidturd,

Pre omu’l quelu de genu (nému) réu si viclénu,
nu lu vei inblandi néqué decum, macar quitu béne ai
face, cu aquelu nu poti avere pace.

24, Cimila

Omenii quindu veduré camila inteiu forte si temu-
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ré, si se mirard de mirimea ei, si quum ¢ de minu-
natd, si fugea de jea, apoifdaché védurd quum che &
blindd, mai cutesaa, si se mai apropiaa de ea; dupd-
aquea védurd ché & un animalu domesticu si simplu ; de-
qui i facea multd rusine, si o infricosea; si o dedgrd
pre mina pruncilor de o purtaa pre unde ei vrea.

Invétidturad.

Cu lucrurile, quare sint in séne mari si grele de-
predéndune cu ele o datd si de doé ori, apoi néqui le
luvamu susu qui ne paru usére, si le purtimu quum ne
este voia, si pldceré.

25. Vulpea, si Veru'l

O Vulpe fugiea de nésque véndtori, si intrd intru
un stau’l de oui, si afli acolo un Veru, cui se rugd si
o ascundd, Veru'l i dise: si se ascundd intr’ un unghiu
in umbrariu (coliba), si indatd sosird si vénatorii, si
intrebaré pentru Vulpe, Veru'l dise cu gura quum che
n'au vedutu nemica, ma cu capu le drataa unde este
Vulpé; érd véndtorii nu cunoscurd semnu’l, si purcé-
serd de acolo, dupd aquea esi Vulpea din coliba afard;
éré Veruw'l i dise: poti si mi multidmesci, quaci nu te
spusei véndtorilor. Vulpea respunse: multidmitiasi for-
te de ti ar fi fostu si semnu’l capului, precum i ti era
cuventu'l - '

Invétidturd.

. Asié sint unii émeni, cu cuvéntul gicu una; érd ‘cu
fapta facu alta.

26. Omu’l si l.)eu'l.

Un omu avea un Dumnedeun de lemnu si de multe
ori se rugaa lui si I inavutiased, érd aquelu Deu nu I’
ascultaa, dequi omu’l se manié si lu luvd de piciore
si I' arunca de piméntu de lu fich totu' cenusid, si ca-
pu'l dnché i lu sparse, din quarele curse multu aaru ,
érd omul védéndu aquésta dise: mare nebunu esci, si
ai fostu, qudci quindu i ti faceam’ onore (cinste) tunu
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mi foloseai mnemica, éré dache te rusinai si te facui
férémd, aquum mi ficusi pe voie, che mi ai datu mul-
td avutie, béne che mai invétiatu, che de aquum in ante
tot’ aquestu onore i ti voiu face.

Invétidturd.

Ché multi sint, quarii te pértd cu ménciuni dicén-
du che i ti vor face queva bine, pentru qua se te cuce-
resci loru, si nu ti facu, ¢éré sunt alti quirora néqui o
omenie nu li ai datu, néqui sperantia (nedesde; n’ai
avutu; €ré ei ti au facutu multu béne in témpu'l de ne-
voie.

27. Corbu’l, si Muma sia.

Corbu’l se bolnavise, si sedea intru un arboru, érd
Muma siia fiendu intr’ un altu arboru se tinguea, si lu
plingea, éré corbul dise: nuplinge Mumamea, nu plan-
ge, qui te régi lui Dumnedeu, si tuturor sintilor lui si
mi dee sdnitate, éré Muma sua i dise: oh fétul meu!
_daré qui sdntu i ti va ajuta tie, quaruia, dintru aque-
sti nu i ai furata carne.

Invétidturd.

Asi¢ si omenii quei, qui facu multe réutiti inlu-
me, la necasurile loru, nu se afli nimene si ji ajute,
si sl ii mdngdie.

28. Furnicile, si Grelusul

La témpul ernei se udase griuntele furnicilor, si
le usucaa la sére, éro Grelusul’ era fliméndu, si quern
dela furnici sii dee si mince, érd furnicile diserd: daré
asta véra qudcei nu ti ai strinsu de mancatu, adeche nu-
tretu? respunse Grelugu'l si dise: n'am’ avutu quindu
stringe, che tot’ amu cintatu, si amu desfatatu dnimile
émenilor cu edntirile mele; érd furnicile diserd ridén-
du: daché asta véra ai cdntatu si te ai desfetatu; aquum
vedi, si jocd.

: Invétidtaurd.

Noi trebue si luerému, si si invétiému j:éné avemu



témpu, che témpul quel perdutu nu se¢ va intornd mai

multu.
P

29. Vulturu’l, si Sagetdtoriu’l,

Vulturu’l sedea pre o pétrd, sisi pindea un vé-
natu, éré un sdgetitoriu, il sigetd din arcu, si feru’l
sigetei i intrase in trupu, érd lemnu’l sagetei, si pé-
nele staa din antea ochilor lui, érd el vedendu penele.
quele dela sagéta, quum erau infipte in carnc lui,
pl&ngea, si dicea: numi pare réu che moriu, quum
mi pare réu, che mi este perire de penelemele, che
m’au stribitutu, si m'an pétrunsu.

Invétidturd.

Aquéstd Fabuld aratd, quum che nu ne pare asié
réu quindu ne amirescu, si ne necdsescu strdini , qua
quindu ne facu strimbatate cunoscuti, si amici nostri.

30. Vermele si Vulpea.

Vérmele esise din pdméntu, si dicea cdtrd alte in-
secte (jiganii) che el este Doctoru si vindecd tote bé.
lele, éré o Vulpe ii dise: daré qudci dici tu che do-
ctoresci pre altii, fiendu tu ologu si mole, pentru que
nute vindeci inteiu pre téne, qui te trudesci intru
aquestu chipu,

Invétidturd.

Asié sint fomenii ‘quei nepotinciosi, quarii ne
avéndu nequi o putere, sint totu de amaru altora;
apoi ei nu se lase intr’ atdta, si si se roge lui Dumne-
deu si il mintuésed, qui dnche dmbld si facd béne si
altora, '

31, Omu’l, si Gaiina,

Un omu avea o Gaiind, si facea, adeche ouaa oud
de auru, éré el cugetd che in dénsa va fi multu auru,
si o spintecd, si intru dénsa afli tot intr’o formd , quasi
in alte gaiini; dequi voiéndu elu si afle avutie mulid de
o dati, el perdu si que pucina, que o avea.

'
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lnvéti.'it'uré.

Asié sint 6menii quei, qui nwmultidmescu lui Du-
mnedeu de puginu, pentru poftire (licomic) , ei perdu,
si que au la mdnd.

32. Lieu’l, si Vupea.

Leu'l inbdtrinise, si nu putea si dmble dupd vé-
nalu, qui socoti que va face, si intrd inte'o pesterd si
se facu ché & bolnavu, dequi mergea tote ferele de Iu
vedea; érd el préndea quite una si le mincaa, érd Vul-
pea fiendu mai astutd cunosci vicleniea si miestria Leu-
lui; nu avea que face, qui veni si ea qua la un Impé-
ratu si lu védd, ma staa din afard de pesterd, si lu in-
trebd pre Leu dicéndu: Démne! que mai faci, quum
te ai? Leu'l dise che i este forte réu: si dicea cotrd
Vulpe, daré quaci nu vii si tu in pesceri, si nu stai
afard; Vulpea dise: ionu voiu intrd pentruche védu ur-
me multe intrate acolo érd esite nu védu néqué una,

Invétidturd.

_ Omenii quei intelepti, pre semne cunoscu Tucrurile
quele de perire, si fugu, unde potu, qua si scape de
morte.

33. Grddinariu'l, si Serpele.

Din antea usiei casei unui Gridinariu i si facuse
un serpe cuibu, éré quindu fu o datd’musci serpele pre
un filu al Gridinaviului, si muri, si le pirt forte réu
paréntilor pentru fiiu, si gindea quum ar putea face si
ucigd pre serpe, dequi luvd Gridinariul o secure si lu
~pindea si I’ omord, si quum il vedit arunci cu secure
in dénsul’, si nul’ nemer¥, qui lovi intr'o pétra de se'
rupse o bucatd din ea; ¢érd serpele scipd in gaurd. Apoi
dupé quiteva dile, socoti Gridinariu'l sl se inpace cu
serpele; dequi se duse in casi si luvd pine si sare, si’'l
chidmad si ésd afard, si facd pace améndoi, serpele res-
punse, si dise: de aquum in ante, intrd noi pace si
credintia nu va mai fi, piné quindu voiu vede io pé-
{ra insemnatd si tu mormentu’l fiului tdu.



Invétidturai,

Omu’l quel’ inteleptu trebue si se pdsésca de Sme-
nii quei réi mai virtosu deivoru fificutu vitémare la
vedere, qua si védd si alti mai multi.

34, Cerbu’l

Cerbu’l vedu pre Leu dormiéndu, si se. spirié
forte tare si dise intru séne: oh miselc animale que
sintemu noi! chede vedemu pre Leu dormiéndu dnché
ne tememu; daré dnché quindu va fi el mdniosu.

Invétidturd.

Asié si facd si quei mai mici sl cunésed pre mai
mari loru, quum che sint mai tari, si mai poternici.

35. Leu’l, si Gliganu’l

Leu’l se certaa cu un Gliganu, érd Vipera staa de
o parte, si ascultaa, si cautaa si védd quare va cide;
dequi ei se mincaré quitu se mdncard, apoi quindu fir
mai pre urmd se impdcard si se facurd prietini; éréd
Viperei ei parea réu forte, qudci se inpdcard, si seun-
fli de minie mare, quitu vru numai si crepe.

Iuvétidturd.

Aice ne invétid Fabula, si nu ne bucurému, si si
ne pari bine, quindu vomu vedé pre quei mai mari
certinduse , au si pre quei mai mici, qui si alergému
si ii inpdcému.

36. Leu’l, si Vulpea,

Lev’l dormiea intr’ un Jocu ascunsu, éré un sére-
ce tricu pre de asupra lui, Leuw’l se sculd si sari; érd
o Vulpe il védu si rise, Leu’l ei dise: nu pre ride tu
Vulpe, che nu trebuesce nequi pre sorece al defiimare
de totu.

Invétidturad.

Quei mai mari & mai puténciosi nu se cade simic-



— 334 —

sorese si si batjocoréscd pre quei mai mici, si nepu-
ténciosi.

L
37. Pruncu’l, si Scorpia.

Un Pruncu dmblaa préndéndu licuste de quarele
stricd la' térind, si dedése si de o 'scorpie, érd scor-
pia i dise: Pruncule ! si nute pre atingi de méne, che

te voiuface de vei ldsa si licustele quoite ai prénsu piné -

aquum.
Invétidturd.

Cu omvu’l quelu réu sl nu ai amestecare, néqn‘i si
comperi dela elu, néqué sl i véndi, si dnche néqué si
te alingi de dénsul’ néqué odindérd.

58. Corbu’l, si Vulpea.

Corb’l ténea o bucati de casiu in gura, si shu-

rd susu intr’un copaciu, si vreasi’'l mince; érd o Vul--

pe tricéndu pre acolo il védu, siidise: oh quitn esci
de formosu! de ti ar fi si cintare precum ti frumsetia;
mi ar plecea si te audu cdntindu che de multu dorescu
si ti audu glasu’l tiu; éré Corbul’ audiendu aquésta de-
schidéndusi gura incepit a cloncdire si i ¢idi casiu din
gurd, ero Vulpea mérse de lu luvd, si lu mdncd, sii
dise; la tote esci frumogu numai la meénte esci pre sim-

plu, (prostu).
Invétidturd.

Asié si omenii quei vicléni, laudd pre quei mai ne
invétiati, qua si ii potd amdgire, si si le iee quite que-
va que au; si aquesta ¢ pecatu’l inseldciuni,

39. Cineles si Umbra,

Un Cine ténea o bucatid de carne in gurd si trecea
pe o punte, preste o apd, si vedendusi umbra sia in
apd, socoti che & mai mare bucata aquea que este in
apd, de quitu quare o ténea in gurd, si ldsd bucata din
gurd si siri, dequi perdu si aguea que o ténea in gu-
rd, si pucinu de nu se inecd, si pérd cu totul.

B -
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Invétidtura.

Asié sint si omenii quei lacomi; quarii voieseu
si iée bucatele altora cu tdrie, si pe furisu, ei perdu si
.
ale sale,quarele au strinsu cu mdnile loru,

40o. Camila,

Camila si rugaa lui Dumnedeu Savaoth si i dee ey
ne, si dache nu o ascultd, dnché se si mai rugd cu to-
ti evlavie, si supérindu pre Dumneden o bldstéma de i
caduré si urechile.

Invétidturd.

Si cade si ne rogdmu lui Dumnedeu, qua si ne dee
noui quele de lipsa sufletului si trupului nostru, érd si
nu queremu lucruri mari, si quari sint preste firé omului.

41. Asinu’l

Un Asinu era incircatu cu sare si mergea Dom-
nul siu dups déosul, si trecéndu Asinul prin o api,
se impedecd, si cadl in apd; dequi sarea se topiea, si
Asinu’l se usoraa, apoi se topi saré de totu, si se du-
cea Asinw’l mai usoru, si esi afard: apoipreste quiteva
dile, érdsi trecdndu preste aque apd, si fiendu incdrca-
tu cu bureti de mare, vru si faci quasi din dnteiu, si
se ficu a se impedecare, si cidu in apd, érd buretise
umplurd de apd, dequi bietw’l Asinu nu puti si se mai
scole; qui se inecd acolo.

Invétidtura.

Omu’l viclénu quare vree si ingele pre altu’l se in-
séld pre séne.

42. Columbu’l (Porumbu’l).

Un Columbu insetase forte, si védéndu pre pdriele
un vas luciu, cugetd che ¢ un vas cu apd se ripedi iute
la dénsu’l, si se lovi forte tare cu capu’l de pariete, sisi
sfirmd capw’l si aripilele, si cadu josu, si lu luvaré
6menii fiendu mortu.
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_Invétiitur:i.

Asié si unii 6meni pentru licomie, orique védu cu-
getd se apuce, si siinghitid, si nu socotescu quum va
veni lucru’l mai pre urmd, siisi sant ei insusi causd
de perire, si de morté loru,

FINIS.



Pagina

21
31
40
60

66
70

80
128
130
137

143
157
184
101
108
202
06
Q11
3L
235
245
257
- 270

286

205

linea

20
22

26
i3
18

22

11

28

15
17
22
25

25
15

214

17

23

Errata

loco
nt
Apostroplbius
et
virga
trier 7u
orsores
insane
De De Verbis
pecitno
colaveram
fiti
§. 40

§. 30.
luvaviti

voeantur
poste

in

quere
vérd

* gcieutiile

veniendu tir

Amitu
Pine négrd

canddelarum

do .
dnpd |
perennas

ﬂ . '
intornd
midam
botaie

legatur ;
ut
Apostrophus
est
virgo
trieriu
sorores
insene
De Verbis
pcctina
cogitaverant
fiti i
§. 47.
0. 48.
luardti
vocantur
pofte
in
qaere
véré
sciéntiile
veniendu
Ambita
Pine négrd
candelarunt
do
dupd .
pennas
1 L]
intorna
nidum
bitaie

(3
R

- ¢



Pagina
297
301

303
300
314
318

319
320

322
324
325

linea

6

6
15
13
15

3
19
23

penullima

20
51

20
28
28

29

- 338 ~—

loco .

Antemptatu
interna
JSersan

si
lrasigere
Yo1u

iutr’o\
mome
amvétiare
figénd’o
uﬁfn nol
piciords
désu

evea
eertaa
omenis

0 e

legatur :
Intemplatu
intorna
Sorsan

si
transigere
Vel '
intr’o
nome
a invétiare
frigénd’o
unu
picidrele.
disu

avea
certaa
omeni
One.

-

T

e

| Wy












SRt I R M..a........;..ﬁ,.....ﬁ.-- 3 S0 e
\\ o 3

o ...s.% ,,.e .§, ,.e e %.._.. " ....e ....,, .,,,.e w..

\Adl ’. \’lﬁ .I.m.\p\\‘ cl ﬁ‘\\ \s.d/ kq\ *’.l *&n\n
| ,..‘ a.v

_..._&.\ _._... ... .‘ .zs\ i :4 %..F = :
érf r;.wﬁl é:f ...,..\.\ \. av 16 é_..cw .W.. e

z;.\s é% b.&l.&%.. ;Jf\ue% b.\\ & pop.\\ \eoc .uM.aP " w%.____
. I 2 TN N Al .f‘-'.b



R R R TN S A T R R TSI I P g 0
) 7 0, 0 g, e N P 38, T S,

- o - -

..... SRy .!.v R PR RN

ORI B PR RN N

\umld .r.rp. \\&sii 4 \\ \A:II I/-\\ \sfl b.»'-\\.vérl l.....lo_..“.\\.‘ : lu_.r‘l : \.&l! “.

7 \. PREC/TOSRI S PIREC/N NS IR\ 8

m.\ é.c 2\. sz.o ;,. _P "YW .,:\ “w ...p. .sn_. ne WU Yo, Gs .w.,‘n.
NS

‘s’ .’Io\\ \\s cl ..m.l‘\ﬁl. c/ 4\\ snrl b..ctq\\ \s al l’-\r ‘ !Jm....p. : p
\ . -
..,._. .v._:: h.\n .e:z: .,,.s\ \:4

e 2, \ c.., a0 .a..........: R
mn.\._.w&...ﬁ___&.ﬁ@..cﬂ uﬂcs .sc: .;...__v \\. W ,.\\ U pp. . 4V e
B 0 v , TN
\z- \Fe W b.s\ \éeﬂ..u,&ﬁ. .u w ;....s\ .S R ..._.f\ A h&.walrumﬂ\.
' o - 4 - o ‘.....\ “.
3, i. N, ...e fce..m«:a. M \.w..,‘:ﬁ.. ..u...,_.\». \_,._....a......v;.._w\...,..._._.w......”_. O
au ) L RNERUPRC /IO SRY PG TR
‘\u rl IAQ\ “\sll.n I&\\ .\\’I %4\\ \’l I‘N\ s dl 'Il-\&l so !_w,l“\&l.;o.

SO RS IR






	BJA_CS_000193_BRV_0001
	BJA_CS_000193_BRV_0002
	BJA_CS_000193_BRV_0003
	BJA_CS_000193_BRV_0004
	BJA_CS_000193_BRV_0005
	BJA_CS_000193_BRV_0006
	BJA_CS_000193_BRV_0007
	BJA_CS_000193_BRV_0008
	BJA_CS_000193_BRV_0009
	BJA_CS_000193_BRV_0010
	BJA_CS_000193_BRV_0011
	BJA_CS_000193_BRV_0012
	BJA_CS_000193_BRV_0013
	BJA_CS_000193_BRV_0014
	BJA_CS_000193_BRV_0015
	BJA_CS_000193_BRV_0016
	BJA_CS_000193_BRV_0017
	BJA_CS_000193_BRV_0018
	BJA_CS_000193_BRV_0019
	BJA_CS_000193_BRV_0020
	BJA_CS_000193_BRV_0021
	BJA_CS_000193_BRV_0022
	BJA_CS_000193_BRV_0023
	BJA_CS_000193_BRV_0024
	BJA_CS_000193_BRV_0025
	BJA_CS_000193_BRV_0026
	BJA_CS_000193_BRV_0027
	BJA_CS_000193_BRV_0028
	BJA_CS_000193_BRV_0029
	BJA_CS_000193_BRV_0030
	BJA_CS_000193_BRV_0031
	BJA_CS_000193_BRV_0032
	BJA_CS_000193_BRV_0033
	BJA_CS_000193_BRV_0034
	BJA_CS_000193_BRV_0035
	BJA_CS_000193_BRV_0036
	BJA_CS_000193_BRV_0037
	BJA_CS_000193_BRV_0038
	BJA_CS_000193_BRV_0039
	BJA_CS_000193_BRV_0040
	BJA_CS_000193_BRV_0041
	BJA_CS_000193_BRV_0042
	BJA_CS_000193_BRV_0043
	BJA_CS_000193_BRV_0044
	BJA_CS_000193_BRV_0045
	BJA_CS_000193_BRV_0046
	BJA_CS_000193_BRV_0047
	BJA_CS_000193_BRV_0048
	BJA_CS_000193_BRV_0049
	BJA_CS_000193_BRV_0050
	BJA_CS_000193_BRV_0051
	BJA_CS_000193_BRV_0052
	BJA_CS_000193_BRV_0053
	BJA_CS_000193_BRV_0054
	BJA_CS_000193_BRV_0055
	BJA_CS_000193_BRV_0056
	BJA_CS_000193_BRV_0057
	BJA_CS_000193_BRV_0058
	BJA_CS_000193_BRV_0059
	BJA_CS_000193_BRV_0060
	BJA_CS_000193_BRV_0061
	BJA_CS_000193_BRV_0062
	BJA_CS_000193_BRV_0063
	BJA_CS_000193_BRV_0064
	BJA_CS_000193_BRV_0065
	BJA_CS_000193_BRV_0066
	BJA_CS_000193_BRV_0067
	BJA_CS_000193_BRV_0068
	BJA_CS_000193_BRV_0069
	BJA_CS_000193_BRV_0070
	BJA_CS_000193_BRV_0071
	BJA_CS_000193_BRV_0072
	BJA_CS_000193_BRV_0073
	BJA_CS_000193_BRV_0074
	BJA_CS_000193_BRV_0075
	BJA_CS_000193_BRV_0076
	BJA_CS_000193_BRV_0077
	BJA_CS_000193_BRV_0078
	BJA_CS_000193_BRV_0079
	BJA_CS_000193_BRV_0080
	BJA_CS_000193_BRV_0081
	BJA_CS_000193_BRV_0082
	BJA_CS_000193_BRV_0083
	BJA_CS_000193_BRV_0084
	BJA_CS_000193_BRV_0085
	BJA_CS_000193_BRV_0086
	BJA_CS_000193_BRV_0087
	BJA_CS_000193_BRV_0088
	BJA_CS_000193_BRV_0089
	BJA_CS_000193_BRV_0090
	BJA_CS_000193_BRV_0091
	BJA_CS_000193_BRV_0092
	BJA_CS_000193_BRV_0093
	BJA_CS_000193_BRV_0094
	BJA_CS_000193_BRV_0095
	BJA_CS_000193_BRV_0096
	BJA_CS_000193_BRV_0097
	BJA_CS_000193_BRV_0098
	BJA_CS_000193_BRV_0099
	BJA_CS_000193_BRV_0100
	BJA_CS_000193_BRV_0101
	BJA_CS_000193_BRV_0102
	BJA_CS_000193_BRV_0103
	BJA_CS_000193_BRV_0104
	BJA_CS_000193_BRV_0105
	BJA_CS_000193_BRV_0106
	BJA_CS_000193_BRV_0107
	BJA_CS_000193_BRV_0108
	BJA_CS_000193_BRV_0109
	BJA_CS_000193_BRV_0110
	BJA_CS_000193_BRV_0111
	BJA_CS_000193_BRV_0112
	BJA_CS_000193_BRV_0113
	BJA_CS_000193_BRV_0114
	BJA_CS_000193_BRV_0115
	BJA_CS_000193_BRV_0116
	BJA_CS_000193_BRV_0117
	BJA_CS_000193_BRV_0118
	BJA_CS_000193_BRV_0119
	BJA_CS_000193_BRV_0120
	BJA_CS_000193_BRV_0121
	BJA_CS_000193_BRV_0122
	BJA_CS_000193_BRV_0123
	BJA_CS_000193_BRV_0124
	BJA_CS_000193_BRV_0125
	BJA_CS_000193_BRV_0126
	BJA_CS_000193_BRV_0127
	BJA_CS_000193_BRV_0128
	BJA_CS_000193_BRV_0129
	BJA_CS_000193_BRV_0130
	BJA_CS_000193_BRV_0131
	BJA_CS_000193_BRV_0132
	BJA_CS_000193_BRV_0133
	BJA_CS_000193_BRV_0134
	BJA_CS_000193_BRV_0135
	BJA_CS_000193_BRV_0136
	BJA_CS_000193_BRV_0137
	BJA_CS_000193_BRV_0138
	BJA_CS_000193_BRV_0139
	BJA_CS_000193_BRV_0140
	BJA_CS_000193_BRV_0141
	BJA_CS_000193_BRV_0142
	BJA_CS_000193_BRV_0143
	BJA_CS_000193_BRV_0144
	BJA_CS_000193_BRV_0145
	BJA_CS_000193_BRV_0146
	BJA_CS_000193_BRV_0147
	BJA_CS_000193_BRV_0148
	BJA_CS_000193_BRV_0149
	BJA_CS_000193_BRV_0150
	BJA_CS_000193_BRV_0151
	BJA_CS_000193_BRV_0152
	BJA_CS_000193_BRV_0153
	BJA_CS_000193_BRV_0154
	BJA_CS_000193_BRV_0155
	BJA_CS_000193_BRV_0156
	BJA_CS_000193_BRV_0157
	BJA_CS_000193_BRV_0158
	BJA_CS_000193_BRV_0159
	BJA_CS_000193_BRV_0160
	BJA_CS_000193_BRV_0161
	BJA_CS_000193_BRV_0162
	BJA_CS_000193_BRV_0163
	BJA_CS_000193_BRV_0164
	BJA_CS_000193_BRV_0165
	BJA_CS_000193_BRV_0166
	BJA_CS_000193_BRV_0167
	BJA_CS_000193_BRV_0168
	BJA_CS_000193_BRV_0169
	BJA_CS_000193_BRV_0170
	BJA_CS_000193_BRV_0171
	BJA_CS_000193_BRV_0172
	BJA_CS_000193_BRV_0173
	BJA_CS_000193_BRV_0174
	BJA_CS_000193_BRV_0175
	BJA_CS_000193_BRV_0176
	BJA_CS_000193_BRV_0177
	BJA_CS_000193_BRV_0178
	BJA_CS_000193_BRV_0179
	BJA_CS_000193_BRV_0180
	BJA_CS_000193_BRV_0181
	BJA_CS_000193_BRV_0182
	BJA_CS_000193_BRV_0183
	BJA_CS_000193_BRV_0184
	BJA_CS_000193_BRV_0185
	BJA_CS_000193_BRV_0186
	BJA_CS_000193_BRV_0187
	BJA_CS_000193_BRV_0188
	BJA_CS_000193_BRV_0189
	BJA_CS_000193_BRV_0190
	BJA_CS_000193_BRV_0191
	BJA_CS_000193_BRV_0192
	BJA_CS_000193_BRV_0193
	BJA_CS_000193_BRV_0194
	BJA_CS_000193_BRV_0195
	BJA_CS_000193_BRV_0196
	BJA_CS_000193_BRV_0197
	BJA_CS_000193_BRV_0198
	BJA_CS_000193_BRV_0199
	BJA_CS_000193_BRV_0200
	BJA_CS_000193_BRV_0201
	BJA_CS_000193_BRV_0202
	BJA_CS_000193_BRV_0203
	BJA_CS_000193_BRV_0204
	BJA_CS_000193_BRV_0205
	BJA_CS_000193_BRV_0206
	BJA_CS_000193_BRV_0207
	BJA_CS_000193_BRV_0208
	BJA_CS_000193_BRV_0209
	BJA_CS_000193_BRV_0210
	BJA_CS_000193_BRV_0211
	BJA_CS_000193_BRV_0212
	BJA_CS_000193_BRV_0213
	BJA_CS_000193_BRV_0214
	BJA_CS_000193_BRV_0215
	BJA_CS_000193_BRV_0216
	BJA_CS_000193_BRV_0217
	BJA_CS_000193_BRV_0218
	BJA_CS_000193_BRV_0219
	BJA_CS_000193_BRV_0220
	BJA_CS_000193_BRV_0221
	BJA_CS_000193_BRV_0222
	BJA_CS_000193_BRV_0223
	BJA_CS_000193_BRV_0224
	BJA_CS_000193_BRV_0225
	BJA_CS_000193_BRV_0226
	BJA_CS_000193_BRV_0227
	BJA_CS_000193_BRV_0228
	BJA_CS_000193_BRV_0229
	BJA_CS_000193_BRV_0230
	BJA_CS_000193_BRV_0231
	BJA_CS_000193_BRV_0232
	BJA_CS_000193_BRV_0233
	BJA_CS_000193_BRV_0234
	BJA_CS_000193_BRV_0235
	BJA_CS_000193_BRV_0236
	BJA_CS_000193_BRV_0237
	BJA_CS_000193_BRV_0238
	BJA_CS_000193_BRV_0239
	BJA_CS_000193_BRV_0240
	BJA_CS_000193_BRV_0241
	BJA_CS_000193_BRV_0242
	BJA_CS_000193_BRV_0243
	BJA_CS_000193_BRV_0244
	BJA_CS_000193_BRV_0245
	BJA_CS_000193_BRV_0246
	BJA_CS_000193_BRV_0247
	BJA_CS_000193_BRV_0248
	BJA_CS_000193_BRV_0249
	BJA_CS_000193_BRV_0250
	BJA_CS_000193_BRV_0251
	BJA_CS_000193_BRV_0252
	BJA_CS_000193_BRV_0253
	BJA_CS_000193_BRV_0254
	BJA_CS_000193_BRV_0255
	BJA_CS_000193_BRV_0256
	BJA_CS_000193_BRV_0257
	BJA_CS_000193_BRV_0258
	BJA_CS_000193_BRV_0259
	BJA_CS_000193_BRV_0260
	BJA_CS_000193_BRV_0261
	BJA_CS_000193_BRV_0262
	BJA_CS_000193_BRV_0263
	BJA_CS_000193_BRV_0264
	BJA_CS_000193_BRV_0265
	BJA_CS_000193_BRV_0266
	BJA_CS_000193_BRV_0267
	BJA_CS_000193_BRV_0268
	BJA_CS_000193_BRV_0269
	BJA_CS_000193_BRV_0270
	BJA_CS_000193_BRV_0271
	BJA_CS_000193_BRV_0272
	BJA_CS_000193_BRV_0273
	BJA_CS_000193_BRV_0274
	BJA_CS_000193_BRV_0275
	BJA_CS_000193_BRV_0276
	BJA_CS_000193_BRV_0277
	BJA_CS_000193_BRV_0278
	BJA_CS_000193_BRV_0279
	BJA_CS_000193_BRV_0280
	BJA_CS_000193_BRV_0281
	BJA_CS_000193_BRV_0282
	BJA_CS_000193_BRV_0283
	BJA_CS_000193_BRV_0284
	BJA_CS_000193_BRV_0285
	BJA_CS_000193_BRV_0286
	BJA_CS_000193_BRV_0287
	BJA_CS_000193_BRV_0288
	BJA_CS_000193_BRV_0289
	BJA_CS_000193_BRV_0290
	BJA_CS_000193_BRV_0291
	BJA_CS_000193_BRV_0292
	BJA_CS_000193_BRV_0293
	BJA_CS_000193_BRV_0294
	BJA_CS_000193_BRV_0295
	BJA_CS_000193_BRV_0296
	BJA_CS_000193_BRV_0297
	BJA_CS_000193_BRV_0298
	BJA_CS_000193_BRV_0299
	BJA_CS_000193_BRV_0300
	BJA_CS_000193_BRV_0301
	BJA_CS_000193_BRV_0302
	BJA_CS_000193_BRV_0303
	BJA_CS_000193_BRV_0304
	BJA_CS_000193_BRV_0305
	BJA_CS_000193_BRV_0306
	BJA_CS_000193_BRV_0307
	BJA_CS_000193_BRV_0308
	BJA_CS_000193_BRV_0309
	BJA_CS_000193_BRV_0310
	BJA_CS_000193_BRV_0311
	BJA_CS_000193_BRV_0312
	BJA_CS_000193_BRV_0313
	BJA_CS_000193_BRV_0314
	BJA_CS_000193_BRV_0315
	BJA_CS_000193_BRV_0316
	BJA_CS_000193_BRV_0317
	BJA_CS_000193_BRV_0318
	BJA_CS_000193_BRV_0319
	BJA_CS_000193_BRV_0320
	BJA_CS_000193_BRV_0321
	BJA_CS_000193_BRV_0322
	BJA_CS_000193_BRV_0323
	BJA_CS_000193_BRV_0324
	BJA_CS_000193_BRV_0325
	BJA_CS_000193_BRV_0326
	BJA_CS_000193_BRV_0327
	BJA_CS_000193_BRV_0328
	BJA_CS_000193_BRV_0329
	BJA_CS_000193_BRV_0330
	BJA_CS_000193_BRV_0331
	BJA_CS_000193_BRV_0332
	BJA_CS_000193_BRV_0333
	BJA_CS_000193_BRV_0334
	BJA_CS_000193_BRV_0335
	BJA_CS_000193_BRV_0336
	BJA_CS_000193_BRV_0337
	BJA_CS_000193_BRV_0338
	BJA_CS_000193_BRV_0339
	BJA_CS_000193_BRV_0340
	BJA_CS_000193_BRV_0341
	BJA_CS_000193_BRV_0342
	BJA_CS_000193_BRV_0343
	BJA_CS_000193_BRV_0344
	BJA_CS_000193_BRV_0345

